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* المحالس العدا للعلوم والآداب والفئون 
0 * الجامعات والمماهد العلمة 

شد ليت ااال * الهيئات والمرا كز والشعب الوطدة للتعريب 
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وحعلهأ 7 مستوى اللغات العالمة الحة 


2 ضرق اد ام 
01 سس سيا في امه 


تصدرها 


الكتب الدائم يق التعريب التابع لجامعة الدول العرسة 
الرباط ( المغرب الاقصى ) 


صفر 1384 العرر انرول يوشو 1004 


2- 
فيفا 


ميل كتب 22مء.ووع1م2552.17010طاطه/ /نصاغط ا 


باسم الله الرحمن الرحيم 


سبدى القارىء 


عام كامل مضى على صدور تصميم هذه الحلة التى يسعدنى أن أضع بين يديك اول 
أعدادها وهو احل طويل حقا باعتيار ترقيك الشديد لرؤية مجلتك » » وطويل كذلك بالسسبة 
لمجلة عادبة هكفولة الموارد + لكنه قصير جدا بالنسبة كا يتوفر عليه من ممكنات هالبسة 
ووسائل مادية مكتيك الدائم الذى ها فتىء يلفق على انجاز مشاريعه هن تبرعات المحستين 
فى المغرب . 


بيد أن العراء الحميل عن خذلان الادة تحده أسرة المكتب فى التشجيع الادبى 
والمعنوى المغدق عليها هن أعلام الفكر ورجال العلم والادب فى العالم العربى وقى العالسم 
الغر بى أيضا » والمتحلى فى الاتصالات العلمية والاستجوابات الصحفية وفى الرسائل اكتهالة 
على المكتب من كل جانب للتعبير عن التقدير والاعجاب بمناسبة ظهور كل مشروع من 


مشبار بعه العديدة . 


أجل ٠‏ أنه لتأبيد قوى أن لا يكاد المكتب الدائم يفرغ هن توزيع «تصميم المجلة» حتى 
يتقاطر عليه هن الابحاث والقالات التنوعة تلوع اقسام المجلة وأبوابها ها تفضيق عله 
امكانيات الناشر قلا بسعه الا ان يجتزىء بنشر الثلث من مواد العدد الاول . ومع ذلك فنحن 
نعبر عن أسفنا واعتذارنا لكتابنا الافاضل الذين لم نتمكن هن نر أبحائهم القيمة فى 
هذا الغدد الذى جاء فى مضمونه وفى شكله كما شاءت له ظروف النشر أن يكون, ونؤكد 
لهم أننا عاملون على تغيير ظروف النشر هذه حتى نتدارك قى الاعداد المقبلة ما فاتنا فى 
هذا العدد ونرجو الله أن نتمكئ من ذلك ابتداء من العدد الثانى . وبهذه المناسبة تجدد لهم 
شكرنا وللكتاب الافاضل أصحاب الابحاث المنتشورة ولجميع من تفضلوا بمراسلتنا فى 
شآن هذه المجلة . 


وتعريةا ب «اللسان العر بى» لدى جمهور القراء بحسن بثا ان ننهى الى علمهم ما جاء 
فى مقدمة تصميم هذه المجلة الذى لم يطبع منه سوى ألف نسخة هن انها مجلة ,تصدر 


2 


لا" 


لتكون سلا كادلا تجميع الاعمال النجزة والمشاريع المعترمة فى حقل التعريب ومرآة 
٠‏ انجلو بوفموح الجهود المبذولة فى الشرق (الغرب دن اجل تجديد اللغة العر بية وتطويرها 
: و<علها أداة لاتعبير كافية ووافية بجميع أمعانى والمفاهيم والمصطلحات العلمية والتقلية 
٠‏ والحضارية ولتكون عاملة على تيسير مهمة التنسسيق بين هذه الجهود المختلفة المتفرقة 
« ونوجيهها الوجهة اللثلى . 


«على صفحاتها تلعكس آراء ر<ساأل الفكر الذين يعذون بالبحوث العربية فى العالم 
ر أجمع على اختلاف اجناسهم وآأديانهم ومذاعبهم وتوزع مجانا على جميع الهيئات المستغلة 
٠‏ بالتعريب قى العالم وعل الكتاب والنقاد من العرب وغيرهم ممن يسهمون بنتاج قرائحهم 
فى هذا الاوضوع . 


, وقد اجتهد المكتب الدائم لبيسر على كل فارىء للغة العربية مهما كانت ثقافته أن 
يمدها ويستمد منها » فخصص لكل مقال مقاما يليق به » وبوب آقسامها 2 وفصل 
, آبوابها 2 وجزأ فصولها الى اركان ونوع مواضيعها حتى اصبحت جديرة بأن تضم فى 
عدد واحد نتاج أعضاء المجامع وأسائذة الجامعات والطلية والمترجمين والحررين وكل 
. الهتوين بشآن قريب او بعيد من شؤون اللغة العربية» . 
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واننى لآمل أن تنال مجلتك من عنايتك وتاييدك ايها القارىء الكريم ما هى حقيقة 
به وارجو أن تحرص على أمدادها بسناجك مهما قل او كثر , ولك الشكر ولذوى الفضل . 
الامين العام للمكتب الدائم / 
لتنسيق التعريب فى العالم العربى 


4ع 


خدذاء 


مضرة ابرمين الما لجامه: الدول العريد. 


سعد ثى أن أكتب اليوم فى همجلة اللسان العربى 
التى يصدرها المكتب الدائم لتنسيق التعريب فى العالم 
العر بى , 

ان فكسرة التعريب التى صاحيت النهضسة 
الع بية الحديثة تعبر خير تعبير عن رغبة المثقفين فى 
هذه الامة العربية فى أن يعيدوا لامتهم مجدها القديم 
والقريب: لتكون لغتها لغة الحضارة العربية خاصه 
والحضارة العالمية عامة أت القرويين فى فأاس 6 
وإلزْ يتونة فى تونئس » والازعر قنى القاهرة » والتظامية 
فى بغداد كل عذه الحامعات العر تيسة القديمة كانت 
منارا للحضفارة فى الوقت اتلذى كان العالم الغربى فيه 
يجتاز مرحلة مظلمة من تاريخه تيعده عن الحضارة . 
وهذه الجامعات ل تكن قاصرة على الدراسات الديئية 
فحسب كما يظن البعض . ولكنها اشتغلت بالعلوم 
الدقيقة والغنون الرفيعة » والخرجت علماء فى الفلك 
والطب والرياضة والعلوم تعتر بهم الحفارة الانسانية 
العالمية . ان ابن سمينا الذى عرب المصطلحات الفلسفية 
والطبيّة اليونانية وأجراعا فى لغتتا العربية قى سهولة 
و بسن واشمىق من ألفاظ هذه اللغة ألفاظا عربية تتمشسى 
مع العكر القلسقى العلمى فى طواعية ومرونة ودقة 
وحلارة تعبير » والفارابى وابن رشد اللدذين 
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أت الاغريق واضافا اله ها حعله حيا متمتسيا هم 
١ -‏ _- 2 حّ 
العصر وكابلا لان نعل الل اللاتينية * والزمرارى وما 


انيج له من إستخدام آلات جراحية كانت البدايهة 


العلمية لما نراه فى الطب الحديث + والرازى وما أبدع 
من معرفة فى الطب الباطنى ... هؤلاء العلماء وغيرهم 
من العرب المثقفين رأوا فى لغتنا العربية من القدرة على 
حسن التعبير والتكيف ما يجعلها لغة علميمة خالصة 
قادرة على تتيع الحضارة الى أقصمى حد ,2 قادرة على 
التعبير عن هذه الحضارة قى يسر وحسن سيك 


ودقه اداء . 


منذ سنوات رأيت ان وإجب الإمانة العامة لحامعة 


الدول العرتية بقتضيها ان تحث العلماء المحدثين 


ن الدين 
تعلموا قى الغرب واتقنوا العلوم الحدثة باللغات 
الاوربية 2 أن نحث هؤلاء العلماء على الرجوع الى بطون 
الاسفار أثعر بية القدبمة لينيلوا منها المصطلحات التى 


وضعيا العرب وهم ينقلون عن 


نه اليونانية 0 فى العلوم 


وطب وتاريخ وتقويم بلدان وغير 


- 


ذلك كى يستعيتوا بهذه المصطلحات 5 


المختلفة من علو 

' فى تعريب العلو 
الحديثة التى حفظوا مصطلحاتها بلغة اجنبية 2 واحمد 
الله انى رأمت ثمرة هذا التوجيه ممتلة فى هذه الآلاف 
9 الصطلحات العلمية التى وضعها الاتحاد العلمى 
العربى هذا الاتحاد الذى ترعاه جامعتكم العربية 
رعاية تتيح لاعضائه ء. من سائر أنحاء الوطن العربى »2 
الاجتماع فى جو علمى خالص ليتاقشوا المصطلحات 
العلمية فى رفق واناة ودقة وليفعوا لبنات قادرة فى بناء 
اأتعر يب الشامل الذى اتمنى ان تصل اليه الامة العر بية 


فى علومها وآدابها . 


اننى متفائل اشد التفاول نجاج فكرة التعريب ء 


وقد سررت لرؤية المحلدات الثلائة لاد :1 


المجمع 
اللغرى بالقاهرة وا شى تحوى عزدا سخا دن الممطيعات 
المعر بة غى شتتى العلوم والفئه 
شم الام مح يري ,الواق :ين الي 


أنحاء الامة العربية 2 وصم جميعا من 1 
المتخصصين ه وهذا يِسِيِم على القرارات التى تضدر 
2 
فالمصطلحات الصادرة عنه أقرها علماء الدول العر 
كلها فهى مصطلحات مدروسة على صعيد عربى من 
علماء متخصصين وبهذا تصبح جديرة بالعبول . 
وفى اللحنة الثقافية الاخيرة تقرر عقد اجتماع 
لتوحيد الملصطلحات العلمية ا معر بة دانى لارحم لهذا 


0 


المؤتمر النحاح ح على ضوء فكرتى السالفة فى الاعتماد 
على الثقه حى المصطلحات الصاد, رةه عن المجمع اللغوى 


بالقاهرة . 


أتمنى لمجله اللسان العربى الذديوع والانتشار 
لتؤدى رسالة التعريب وتصل الى هما تنصيو اليه 
جميعا من جعل اللغة العربية لغة . من لغاتة الثقافة فى 
الففت ر الحديث فتؤدى بدذلك 0 علينا الغسنا 
ونحو اجداد لنا عرفوا لهذه الاغة قدرها”. 


والله يو فقكم و سمدد خطاكم 


تدجو 
و 


الامين العام لجامعة الدول العر بية 


ريف الرالرل 
الحمى - الاقطاع ‏ الاخاذة 


اصبح علم دلالة المعانى فى العصر الحديث فنا قائمأ 
بنفسه هن فروع ققه اللغة المهمة وقدصين اللغو يون 
العرب إلى تناول معانى الالفاظ بأبحاث قيمة منبثة فى 
مختلف مصنفاتهم ٠‏ كما انهم الفوا فيها رساثل خاصة 
تبحث الالفاظ التى ترجم الى معنى وأاحد تالشجر 
والنجوم والخيل . وسموا فى ذلك إلى أن صنفوا مثل 
كتاب المخصصي لابن سيده الاندلسى القائم على جمع كل 
معنى من المعانى فى فصل خاص به . ثم انهم اهتموا 
بابحاث الدلالة اللفظية ومعانيها 2 فكتبوا عن الخاص 
والعام والحفيقة والمحاز والمشترك والمترادف وام 
والمولد والدخيل . 


ولم يقفوا عند ذلك الحد . فقد انتبهوا الى التطور 
الذى يحصل لعانى الكلمات 2 وما بدخله الاصطلاح 
والحاجة الى التعبير عن معانى الدين والفلسقة من 
تجديد , وهن قدماء الذين كتبوا قى هذا الباب ابو 
حاتم احمد بن حمدان الرازى فى كتابه الزينة فى 
معانى الالفاظ والحتطورات الطارئة عليها . 


وقد ادى ازدعار علم النفس الى ادراك الصلة القائمة 
بين الاحساسس. وبين الفكر وبين الالفاظا . كما ادى 
علم الصوت إلى ادراك وظيفة الصوت فى التعبير 2 
وبدذلك امكن لعلم الدلالة إن يحجد ستبيلهة للظهور 2 
فاصيح للكلمات كما لغيرها من الكاثنات حياة تورخ. 
وتطور يعلم فى مراحله وفى اسيابه ومنذ المقال الذى 
كتبه هميشسيل بريبال عام 583+ + والباحثون يتعاقبون 
على الكتابة فى (حياة الالفاظ) ويصنعون الحدود 
التى تفصل تبن علم الاشتقاق وعلم الجمل وعلم 
المعانى . 


عمرل الفأسى 


استاذ بجامعة الم روسن وجامعة محمد الخامس 


وقد اتسع بسبب ذلك البحث فى الحقيقة والمجاز 
وتوليد المعانى » ولم تعد الصورة اللفظية والمحستات 
البديعية وحدها الدالة على قيمة الاستعمال البلاغى 
للقة , » بل اصيحت الصورة والظل فى والمعنى فى اطارء 
الواقع أو المتخيل سير البلاغة وعنوان الايانة . 
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ومباحث الدلالة لا تفيد فقط فى تقييم الكلام 
ولكنها ضرورية لتفهم التصوص 
التاريخية وتعمق معانيها . فكثيرا ها يخطىء التاسن 
حين يؤولون النصوص المقدسة قاصمين لكلماتها على 
معتى المقهوم فى عصرهم متناسين ما كانت تدل عليه 
وقت نزول تلك 0 او النطق بها . وقد انتبه 
المتكلمون والققياء ع كن اسع عر 
ومن اعتبار فى ا التى ل عليه . ققد خصص 
عاك المي ا القرآن 
استعملة قى عموم اللحم الماكول كما قال تعالى : (ومن 
كل تاكلون لحما طريا) . قاذا حلف أحد لا ياكئثل 
لحما فاكل سسمكا فأنه لا يحنث , لان العرف خصصٍ 


الاطلاق اللغوى اذ اعتبر السمك غير لحم . 


األحديث فكحسب »2 


وقد عد ابن أجنى فى الخصائص اختلاف المتكلميز 
فى | لصفات الالهية ناشما عن الخشلافت عدار كهم 
للاطلاقات القرآنية وما ترهى اليه هن دلالات . وزيادة 
على ذلك , فان اللغة انبثاق من النفس ومن المجتمع » 
قدراسة الدلالات اللفظية يكشسف عن العلاقة التى بين 
الكتمة وبين الفكر الذى انيثقت عنه ,2 والوسط الذدى 
ولدت فيه . وهذا م يعطى علم الدلالة قيمة عظيمة 
الاهمية . اذا شئنا ان تعرف كل امة نفسها عن طريقى 
لغتيا الام وما تحمله الفاظها من عالم المأضى وصوره . 


: لغتهم 


من مركدها 4 ولكنهم علو! كبل كقن شىء بضمرورة 
اقناع انفسسهم بأن العر بية كافية للتعبير عن كل ما فى 
الارض عرها فى السماء » وصد اتهام المستعمر بن الذين 
كانو! يكيدون لها , بالجد فى ابراز ذخائر العربية ,2 
واطلاق اسمائها على المسميات الحديثة . 


ومند فجر البهضة أأعر بية اهتم العرب تمعيك 


و سرعت كتاب الله لفظا وغاية 
وما ضصقفت عن أى به وعظاتى 


فكيف اضيق اليوم عن وصف آلة 
وتنسيق اسسماء لمخترعات 


انا البحر فى احشائه الدر كامن 


فهل سألوا الغواص عن صدفاتى 


وهع ذلك فقد اضطر اللفويون المحدتون الى اقرار 
مبادىء أساسية هن جملتها النحت والتعريب اللفظى 
ونعريب الاساليب الاعجمية كذللك , والتوسيع فى 
أطلاق الكلمات العر بية على محدنات جديدة . وغير ذلك 
من الاصول التى كانت ضرورية لفتح آفاق المعاجسم 
اللغوية الى اسماء ها استجد هن المخترعات الصناعية 
والكتشفات العلمية . والمبتكرات النظرية . 


والناظر فى الانتاج الضخم الذى انتجه المعأصرون 
فى هذا السبيل » لا سعه الا ان يعرب عن مزيد 
اعجابه لمجهوداتهم فى سسبيل اللغة وتثبيت قدمها وازاله 


عقدة النقصص من نفوسى ابثاثها . 

ولكن ذلك كله لم بحل دونب وقلوعخ العرب فى 
استعمار لغوى هو أبعد ما كون من التطور الصحيح 
للكلمات وعن التسامح 1 التعر يب ومكى الاقتباس . 
ذلك ان كلمات عربية لها معانيها الخاصة فى اللفة ولها 
خصائصها فى الاصطلاح الاسلامى » افرغت من محتواها 
النبيل » واعطيت محتوى كلمات اعجمية هى ابعد ما 
تكون عنها وعن الوسحل الذى اتبثقت قيه . 

ويبوشك ان لا يفهم الناشئون من ابناء قومنا مدلول 
تلك الكلمة الا على المعنى الجديد الذى اعطى لها 2 بل 


يبوشك أن يصبح المعنى العربى التبيل من تقس المسدى- 


الاعجمى البفيض . 
وقد احيبنا إن نسمى هذا التوع باسم ‏ تحريف 
الدلالة ب استبعادا له عن معتى تبدل الدلالة الذى بنشساً 


عن تطور طبيعو :الا بد من قبوله ف اللغة وممسما 
مراعاته فى الاستنياط 8 ويمكننا ان نعرف ب تحررا يف 


الدلالة ب بانه خطا فى تحويل معنى عربى الى معنى 
أعجحمى ٠‏ واطلاق اللفظ الدال على المعنى العر بى على ذلك 
اللعنى الاعجمى » وذلك رغبة فى ايجاد الكلمة العربية 
لترجمة الكلمه الاعحمية . ثالطبيعى هو ارتكان احد 
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:) البحث عن كلمة عربية اقرب فى دلالتها على ذلك 
المعنى الاعحمى . 


2) ام الاكتفاء بادخال تلك الكلمة الاعحمية الى لغة 
ألههاد ما دمنا قد اقررنا مبدأ التعريب + اها تحور 
كلمة لها دلالتها الضرورية إلى دلالة أعجمية مناتضة 
لها ماما , فهو ما يتبقئى اجتنابه والحذر من الوقو 
فيه . 


4 
وانىاعتبر الانقاء على هذا التحريف للمعانى 
خطيرا جدا من الوجهة الاجتماعية ٠‏ لانه يفصل العرب 
عن المفهومات العربية الحقيقية لكثير من الكلمات التى 
لها حياة مجيدة فى تاريخ الالفاظ وما تنبثئق عنه من 
أفكارء واستعمارا للفكر العربى بمدلولات لا وجود لها 
فى ناريخ العرب او فى مجتمعاتهم لا فى القديم ولا 
فى الحديث » الامر الذى تترتب عليه آثار قد لا تكون 

العروبة قى حاجة أليها او فى حاجة الى عكسها . 


إن التحر يف فى الدلالة بعنى احيانا نقلن الامراض 
التى وقعت فى همجتمع اعجمى الى مجتمع خلا منها او 
سيق ان عولج منها . 

وسأحاول ان اعطى بين الآونة والاخرى امثلة لهذه 
الدلالات التى فرضت على كلماتنا فرضا دون ان تتحملها 
تلك الكلمات , او يكون فى الاصل ما يبرر ادخالها 
عليها . إما اليوم فانى اكتفى بذكر كلمة عربية حمى. 
«الاقطاع» استعملت فى تعريب الكلمة الفرنسية 
(فيوداليتى) + والاقطاعية لكلمة (الفيودالية) . 

26008116 - 1800311572 

فلننظر الآن 2 فى معنى الكلمتين الفرنسيتين . 

فالكلمة الفرنسية (فيوداليتى) تعنى مجموع القوانين 
والاعراف التى سيرت النظام السياسى والاجتماعى فى 
فرنسا وفى قسم من اوربا » منذ الفرن التاسع الى 
نهاية العصور الوسطى ٠‏ وهى مشتقة من اللاتينية 
52000 لل ثانا ) ء أى الاهتياز 
انذى يعطيه نبيل لتابع له مقايل التكلف بالقيام 
سعض الالتزامات . 

وقد نأ «الفييفه من أساسين : الربح؛ والتوصية. 
فالرنئح عيارة عن امتياز فى ارضص يجازى باعطاته على 


خدمة قدمت أو التزام لاداء واجب < وقد كان صنا 
الامتياز خاصا بجائزة ثم اأصبح متوارثا بعد موت 
شاركان . بحيث يرث الوارث الامتياز والكلقة المرافقة 
له . وقد ترنب عللى وراتة هذا الربح وتلك الكلقفة 
رباط بين معطى الامتياز وبين آخذه ٠‏ ولازم الربح 
الذى يحصل عليه الوارث استمرار التزامه سات 
وكلف امام سيده الذى عمو معطى الامتياز وبتلك 
عوضت كلمة (ربح ‏ نم86 ) بكلمة (ذييك 

أماع 
الارض 


) » التى تعنى «ارض الاخلاص» اذ ان هذه 
اعطاها النبيل لتابعه مقانل اخلاصه له . 

والى جانب أساس (الربح) بحدتنا التاريخ عن فوخ 
آخر ناشىء عن التوصية ؛ وهى عمل يدخل به شخص. 
تحت حماية آخر »2 ويبرر عقد التوصية الضيق الذى 
بقع فيه صغار الملاك حيتما يصبح ذوو الاراضى الكبيرة 
متمتعين بالسيادة على المساحات التى تدخل فى دائرة 
«ربحهم» فالموصى به 2٠‏ يتخلى عن ملكه للكبير القوى 
الذى يطلب حمايته . ولكن هذا الكبير يرد عليه ملكه 
محتفظا بالسيادة المياشرة عليه . 


وهمكذا فان الرباط 
اعتبار انه يبنشاً عن التوصية وير 


«الفيودالى» مزدوج بشخصين على 
: التابع بمتبوعه 2 


الاش 
وواقعى م دام تعلق «بالر رابح» ويربط ارضص الواحد 
بالآخر 


والاناوة حمى المركز التى 'تحيط به تجمعات الايالات 
(الفيودالية) 2 ثم ينأ سلم هرمى الشكل . قلكلن 
ثييل تابعه ومحميه ثم يطلب التبيز حمابة نييل أهم 
منه امام تابعه : ولا ببقى للملك الا السلطة الاقوى . 


ويستمل عقد هذه (الفيودالية) التى تؤسس 1 
«ارض الاخلاص» عل بيعة التابع ‏ ويمينة بالتسز 
الاخلاص . وعلى تنصيب المتبوع لتابعه أو "قراده فى 3 
«ارض الاخلاص» 5 


وبذلك يصبح التابح ملزما بأداء الخدمة العسكرية 
او «كلقة العظم» وخدمة المعاونة فى اثناء :قيام السيد 
بشؤون اقضانه 0 والمساعدة على قداء النبيل “المأسؤور 
وتهسيله لمرافقة السيّد عتد الحاجة » واداء «دوتة» ابنته 
وواحب سلاج ابلنه الفارس . ومقابل ذلك بحب علل 
السَيد .أن يحمى تابعة فى سائر الاحوال , ولا تقل 
أرض] الاخلاض القسمة بل تنتقل من السيّد "الهالك الى 
ولده الاكير ولا :نمكن تفويتها بين الاحياء ١‏ الا اذا اذ 
فى ذلك الملك . 505 


لحم 


واذا بيعت «ارض الاخلاص» قان حالتها تتتقل كما 
مى . فيصيح المسترى سيدا للارض ومن عليها بنفس 


العقد السالفة . 
ولكى يكسب الانسان وارض الاخلاص» يجب ان 
يكون نبيلا . 
وخارج اطار التيلاء مهناك طبقة المبيد (عميد الارضص) 
وطبقة العوام . فالاولون يتحملون كثيرا من الكلف 
والاعياء والإلتزامات التى يصبحون 58 قاقدين عمليا 
لكل حرية . 


«فالفيودالية» اذناء عبارة عن امتلاك طائفة من النبلاء 


لمساحات من الارض ييسطون عليهاً. سيادتهم 03 و تصيح 
ا جملة (عبيد الارض) الذين يتصرفون 


ا 0 اذا اذن المللك فى تفويت ارضص 
الاخلاص بين الاحياء ان يبيعوهم لغيرهم ضمن السيادة 
التى لهم على تلك الارض . 


وأذا رجعنا للتاريغ العر بى فاتنا لا نحد نظاما شبيها 
بهذا النظام (الغيودا! لى) الا شيئا قريبا منه ذ فى ها يرجع 
للتحكم . ومو خاص بالملوك فى الجاملية ولا ينال 
بطريق التعاقد والملكية » وانما هو أمر موقت ينأ عن 


. واذا كأنو! يحمونهم هن غيرهم 


رغبة الملوك فى اظهار سلطتهم على هن يقيم فى المنطقة 
!لت حي يريا ب وكتيرا ها بتع ب اراح ل ليد 
لاحد عليها من قبل 


وهذا هو هأ يعرف فى الحاهلية (با؛ لحمى) . 


قال الشاقعى “- كان السريف هن العرب فى الجاعلية 
اذا نزل نلدا فى عشسيرتة استعوى كليا فحمى لخاصته 
مدى عواء الكلب لا يشركه فيه غيره فلم يرعه احداء 
وكان شريك القوم 'قى سسمائر المراتع حوله . 


فالحمى , هو اقتطاع همرعى خاص يحمى من دخول 
الغير اليه وهكذا كل ما وصلت اليه بد الاستبداد فى 
الجاعلية لبا ورم للارفن :دوم تعرف العرب اعبيد 


أارض» كما لم تعرف «ارض :اخلاصض»ه تقوم على 0 


الفيودالى الاوربى ل ٠‏ 


وكد بحي الاشبلام عل نظام «الحس» ]ذا يي النري 
صلى الله عليه وسلم ان يحمى الناسى حمى كما كانوا 
فى الجاهلية يفعلون » وقد قال الرسول : لا حمى الا 
لله ولرتشوله . ونينه الشراخ بان هذا الحمى يخصص 

لخيل المسلمين "وركابهم التى * ترضيد ايحا 0 


2 


عليها فى سسبييل الله . وابل الزكاة . كما حمى عمر 
النعنع لنعم الصدقة والخيل المعدة فى سبيل الله . 

ومن المعلوم أن الكل من جملة الاشياء التى لا يصح 
لاحد احتكارها ,2 لان ملكيتها شائعة بين الامة . تعم 
يمكن للدولة ان تنظم أمر توزيعها بين الناس ‏ 

وقد القى الاسلام كل حمى هن حمى الملوك والرؤساء 
وذلك قوله عليه السلام : ألا وان لكل ملك حمى 2 
ألا وان حمى الله فى ارضه محارمه . وذلك بيعنى ان 
الله . اما ما عدا ذلك مما هو مباح ولم يرد نص فى 
تحر ييه فاته لا حق لاحد ان يستيد به أو يحمية دون 
الناس . 1 


وقال ابو زيد : حميت الحمى حميا منعته , قال : 


فاذا امتنع منة الناس وعرفوا انه حمى قلت احميته . 


وعشب حمى ,2 محمى . قال ابن برى : يقال حمى مكانه 


واحماه . 


الجوهمرى : هذا شىء حمى على فعل يكسر الفاء 
وفتح العين اى محظور لا يقرب . وسمع الكسائى فى 
تثنية الحمى حموان . والوجه حميان , فالفييف اذن 
هى الحبى . 

والفيودالية هى الحمى او الاحماء . 


وا محمى (نضم الميم) لهو صانم الاحماء (فيودال) 
وانما اشتققنام من احمى 0 للفرق بيلئه وبين حامى 
الديار مثلا . 

هذا اذا كان لا بد من ترجمة كلمات 


: فيودالية 4 
وفيودال ٠‏ وفييف الى العربية . 


والمختار عندى ادخاليا كما هى .ا لان دلالتها لا توجد 
فى المجتمم العربى ولا تدل عليها الا الكلمسة التى 
أنبئقت هن صميم الشعب الاوربى الذى قاسى محتواعا. 


الاقملساع 5 


واما إستعمال كلمة الاقطاع لترجمة الفييفا » 
والاقطاعية لترجمة الفيودالية ٠‏ والاقطاعى لترجمة 
فيودال فهو تحريف فى الدلالة العربية . وافراغ 
للكلمة العربية الاسلامية من محتواها القائم على العدل 
والصدقة ,2 واحلال معنى يدل على التيعية والظلم مكاتها. 

قال فى اللسان : واقطعته قطيعة اى طائفة من 
الارض الخراج ٠‏ واقطعه نهرا اباحه له . 


نم قال من بعد : والاقطاع يكون تمليكا وغير تمليك. 
استقطع فلان الامام قطيعة فاقطعة اياها , اذا سأله 
ان بقطعها له . ويبقيها ملكا له فاعطاءه اياها . 


والقطائع اما تجوز فى عفو البلاد التى لا فلك لاحد 


عليها ولا عمارة فيها لاحد فيقطع الامام المستقطم ( بفتح 
الطاء) منها قدر ها بتهياً له عمارته باجراء الماء اليه 


او باستخراج عين قيه 2٠‏ او يتحجر عليه للبناء فيه. 


310 


قال الشافعى : ومن الاقطاع اقطاع ارفاق لا تمليك 
كالمقاعد تالاسواق التى هى طرق المسلمين + فمن قعد 
فى موضع منها كان له بقدر مأ يصلح له ما كان مقيماً 
فيه قاذ خارقه لم. كن لهمنم 'غيزه كاينية العرك 
وفساطيطهم . فاذا انتجموا لم يملكوا بها حيث نزلوا , 


ومنها اقطاخ السكنى . وفى الحديث عن ام العلاء 
الانصارية قالت : لما قدم النيبى صلى الله عليه وسلم 
على 5 ومعنام انزالهم فى دور الانصار ليسكتوها معهم , 
ثم يتحولون عنها . واقطاع المهاجرين الدور انما هو 
على جهة العارية . 

واما اقطاع الموات فهو تمليك , 


ومن المعلوم أن المسلمين قى الصدر الاول كانيوا 
كلهم جنودا او اسر جنود وكانوا لا يخلون من امرين 
اما اهل ديوان او مقطعون ء والمقطع او المقتطم هو من 


إلا ديوان له . 


ومن هنا تعلم . ان الاقطاع سواء كان للتمليك أى 
للارقاق , انمأ مهمو توزيم لاراضى الدولة انتى لا ملك 
الاسواق بقصد العمل فيها ٠.‏ 


قال ابو يوسف فى كتاب الخراج : وقد اقطلح 
رسول اللة صلى الله عليهة وسلم وتألف على الاسلام 
اقواماً 0 واقطم الخلفاء من بعده من رأوا ان فى اقطاعه 
صلاحا , واقطمع رسول الله صلى الله عليه وسلم لاناس 
من مزينة او جهيئة ارضا فلم يعمروها . فجاء قوم 
فعمروها فخاصمهم الجهنيون او المزينون الى عمر بن 
الخطاب , فقال : لو كانت همنى أو من ابى بكر لرددتهاء 
ولكنها قطيعة هن رسول الله صلى الله عليه وسلم . 
من كانت له ارض ثم تركها ثلاث سنين 
فلم يعمرصا .وعمرها قوم آخرون قهم احق بها , 


ثم قال : 


فالاقطاع فى الاسلام نظام اعمأر . واعطاء الارص 
لمن يخدمها . فهو همضاد تماما للفيودالية القائمة على 
التبعية واخذ نمن الحجاه + واستعياد الفلاحين . 


الاخاذة : 
وقد استعمل ألاب بيلو الاخاذة فى ترجمة الفييف» 
ولا يصح ذلك ايضا . لان الاخاذة كما فى اللسان »2 
هى الضيعة يتخذها الانسان لنفسه وكذلك الاخاذ , 
وهى ايضا ارضص يحوزهما الاتنسان لتقسه الو 
السلطان , 


وجاء فى كتاب المغرب فى ترتيب المعرب لاتى الفتح 
المطرزى : والاخاذات هى الاراضى الخربة التى يدفعها 
مالكها الى من يعمرما ويستخرجهاأ . وعن القورى : 
الاخاذة الارض ياخذها رجل قيحرزما لئقفسهة ويحييها. 
وما تتقدم كله تفسير من الفقهاء وكآنهم جعلوها اسسماء 


.بعمرها هن غيره . 


للمعاتى ثم سسمو! بها الاعيان المعقود عليها ٠‏ الا تراهم 
قالوا : فان باع الذى له اخاذتها أو اكارتها لم قالوا 
والاكارة الارض الد ىفى بد الأكرة وهذا مما لم أجده(1). 

فالاخاذة لا تعنى (ارض الاخلاص) وانما تعنى ارصا 
إتحييها الانسان وتعمرها ٠.‏ اكسبب الملك او الانتفاع 
ثلائة اعوام ولم يقم الكقطع بذلك فان الارض تبقى لمن 
والمؤلفة قلوبهم » لا خاص بالنبلاء » فهو نظام يرمى 
لتمليك اداة الانتاج لمن يحييها ويعمرها 1 

واقراغ كلمة الاقطاع والاخاذة من صلذا! المعنى 7 
يفسد على العرب وجهة تفكيرهم » زيادة على تحريف 
دلالات الفاظهم 7 

علال الفاسى 


(2) الاكارات هى الاراضى التى يدقعها أربابها الىالاكرة فيزرعونها ويعمرونها ١‏ 
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ا 


كو لفصيع المامي في العام المربي 
درأسة مقارنة بين العاميتين فى المغخرب والشام 


عر العزي دعم الل 


عت 


الامين العام للمكتب الدائم لتسيمة التعر بب 


لقد حاول بعفن العلماء منذ عقود هن السنين تفصيح بعضى الليجات العامية مثل الاستاذ عبد 
القادر المغربى فلم يصادفوا كبير نجاح ولعل ذلك راجم الى عدم اتخاذ مسطرة متطقية فعالة جماعية 
مصادق عليها من مجموع الدول العربية لمواجية الفروق المختلفة الناتجة عن تشعب القواعد العامية 
تبعا لاختلاف التأثيرات القيلية العربية او التأثيرات اللغوية الدخيلة . 

وتجدد الآن هذه المحاولة ضمن سلسلة من الابحاث لمقارنة العاميات فى العالم العربى تمهيدا 
للعمل على تقريبها ء وقد ندأنا بهذه الدراسة حول مظاهر الوحدة والاختلاف فى أصول الاشتقاقات 
اللفوية عند عامة المغرب والشام . والحقنا ذلك بسمعجم صغير للمصطلحات اللموحدة فى العاميتين 
وقد تلقينا من عميد الادب العربى الاستاذ الكبير الدكتور طه حسين رئيس مجمع اللفة العربية 
بالقاهرة رسالة رقيقة يشسجمنا فيها على ما شرعنا فيه «من تألين كتاب حرل اصول الليجة المغربية 


اه بسحب يسيس ويه هبي سهد ا ا با بي ويس ص ست ل بت 1 


مذ 
ومقارنتها تبعض الليحات الشمرقية» كاناا , «ماأحرج المكتبة العر بية والدراسات اللغو به ان عدا 
التاألف» . كما أكد لنا الاستاذئ أمنث الخول بهذا الصدد .أن تفصيم العامية وتقرببيا سن الدول 
ص وين بعلبك ع 2 مم حرل 
العربية هو أنجع الاعمال فى احياء الفصحى ونصرها كن صراعها مع العامية» 1 


عو بيجيف سويت عمل 


تحويل الحروف 


وكدلك الهمزة فى وسط الكلمة وآخرها مث راس 


3-32 ا 


مظاهر الوحدة (1) : 


(راس) وبثر (بير) ومؤلة (مونة) وبرىء (برى) وضوء 


1) سقوط الهمزة الابتدائية فى الافمال مثل أرم (رم) (ضو) ووضوء (وضو) ودفىء (دفى) وملاآن (مليان) 
راضرب (ضرب) وانلتقل (نتقل) واستعمل (ستعمل) ومروءة (هروة) وخطيئة (خطية) ودقراءة ركراية) 
راعان (عان) واطاع (طاع) وأفاق (فاق) . ومصائب (مصايب) . 


(:) اقتيسنا كثيرا مما يتصل بالشام من ١غرائباللهجة‏ اللبنانية السورية للاب رفائيل نخلة , وهوامئس 
«متن اللغة» للشيخ احمد رضا عضه المجمم العلمىالعربى بدمشق حيث ترجد ءئات الالفاظ العاأمييبه 


السامية وقأموس العوام لحليم ية وغغر ذلك 5 وى يمرم تسن (التنصفت الاخير لعام 22255 3 لاحك. 


لوى برونو فى نحليله لكتاب حول اللهجة العامية فىطرابلس الشام (صدر بباريس عام 5954) أن اللهجة 
الطرابلسية اللبنانية أقرب الى اله من المغربيدلان هذه تترك باب القياسس مقتوحا على مصراعيه ولها' 


نزوع الى التسهيل والتيسيط وحدذف ما ليس لهدفائدة محققة بالنسبة للتعبير عن الفكر والعاطفة وى 
نظرية نيا ما يؤيدها ران كان فى السامية المغربية مايشهد لهأ ابضنا بهذه الاصالة كما سنرى خلال هذا 


العرض 


12 


2 


2) اضافة ياء فى مثل دواأة (دوايا) 
اسقاط تاء التأنيث مكتبة (مكتبه) وتحول 
الثاء الى ماء (تور وتمانية) وكذلك الذال الى دال (داب) 


ونيابة السين عن الشين أو العكس (ويلاحظ فى السام 
تأنير الارامية وابدال الظاء ضادا (ظهر ‏ ضهر) او 


القاف همزة عند اكثر أمالى لينان وسسورنا (وهده فى 


المغرب نتيجة آفة لسانية بالنسبة الى القاف والكاف 
معا) . 


والواو المتطرقة تنقلب الى ضمة بعك حرف سنا لان 
فى الليحتين مثل دلو (دلو) مع فارق نسيط هو اسكان 
الحرفى الاول فى العامية المغربية . 


وتتحول الواو الساكنة بعد فتحة الى حرف مثل توفيق 
وهم العام بدل توفيق . كما تنتحول الواو فى مضارخ 
الاقعال إلثلانية المنتهى ماضيها بأئف طويلة ال ألف 
وياء عند عامة المغرب وسوريا : بيسخا (يسخو) 
(نيدعو يدعو) مع العدام الياء فى اللهجة المغربية . 
ويظهر ان وجودها فى بعفى اللهجات الشرقية راجح 


لنحت كلمة بيسخا متلا من بدأ بسحو (1). 


كما ان الياء المتطرفة تنقلب فى اللفظ الى كسرة 


الحرف الاول فى المغرب وزيادة لام التعريف قيقال 


لمش (و'ينى الخ). 


والماء المتطرفة زول ٠‏ تشديدما 8 


فى اللهجتين : 
غنى (غتى) . 


مغلاهر الاختلاف : 


تححفظ العامية المغربية بالهمزة فى بعضص 
الاحوال مثل ابليس وأعير وابريق بينما تسقط فى 
سوريا ولبنان فيقال بدل امير (مير) وابليس (بليس) 
او (يبليس) فى المغرب وأبريق (بريق) ٠‏ 


2 ب تتحول التاء فى الشام الى سسين (مثل حديس 
وخبيس ومؤنس بدل حديث وخنيث ومؤنث) (بيئما 
تنقلب الى تاء فى المقرب) , كما يدل الذال زايا فى 
الشام (ذوق زوق وكذب كرب واذا ا ازاأ) ء 
وقد إثرت التركيةفى نقل الضاد الى ظاء أو زاى (مز بوط 
وفايظ) فى حين يحدفظ اللفظ الدارج المغربى بأصالته 
العر بية لعدم تأثير اللسان التركى فى الحضارة المغر بية. 
وتنوب الغين مناب الجيم الارامية فى الشام مثل غدف 
بدل جدف (من قدف الارامية  )504©66‏ ) فى حين 
تقلب بالمغرب قافا ثى عذم الحالة (قدف) ومعمى اقرب 
هنا الى الارامية رغم عدم تأثر المغرب بهذه اللهجة نظر! 
لون الغرب اقتيسها مباشرة من الفصحى (2). 


وتتحول الميم فى سوريا ولبنئان نتيجة للتأثير 
الارامى كدلك الى نون 'فى آخر الضمير المتصل فى 
جمع المخاطب والغائب المذكرين مثل ضربكن بدل 
ضر بكم وض دن عوض ضر بهم» وتسقط الهاء من الشمير 
المتصل للغائب والغائبة فى حالتى الاقراد والجمع 
ضربو (ضربه) وضريا (ضربها) وضرين. (ضربهم أو 
ضربهن) بيتما لا تسقط حى اللهجة المغربية الا فى 


الحالة الاولى (ضريو ل ضرنها) . 


(:) العامية المغربية تزيد الكاف او التاء فتقولتياكل أو كياكل كما تزيد العامية المصرية الحاء فتقرل 


حايكل (اى رايح ياكل) . ولعل الحرفين الزائدين وصماالتاء والكافق فى العامية المغربية من أدوات الخطاب 


وجمما الت وانك كأنئنا نستشهد المستمع على ما يفعل الشخص. اللمتحدث عله فتنقرل 


: أنت تراه ياكل وانث 


مراك تاكل وانك تراه ياكل وانك تراك تاكل فاختصر الخطاب فى الحرقين الاخيرين وتزيد العامة احيانا 
الغين فتقرل فايكل ولعل اصلها راء (راياكل) !ى رآهياكل بمعنى رآه وتراه او يراه ياكل , وتدخل يعض 


اللغات السامية 


(2) أكد دوزى فى مقدمة مستدركه على المعاجم العربية أن العربية الفصحى همى أساسن اللهجة المتفرعة عتها 
بيلمأ زعم برونو (ممسبير يس و4نة المحلدان الثالث والرانع ص 7) فى خصوص المغرب ان اللهحات الحضرية 
واكل منها النهحات البدوبة - لم تقتبسس ما ستحكق الذاكر من العر بية الفصحى بل الحماية الغر نسيةء 


ولا يخقى ما فى هذا الادعاء من التهافت الرخيص. 


اقييل 
000 


عناصر الوحدة : 


تتحول الضممة الى فتحة فى اكثر الاسسماء الخماسية 
غير المشستقة (عر بون جمهور ب صعلوك) كما تتحول 
الكسرة الى فتحة فى وزنى فعيل وفعليل (بطيغ وقنديل 
ومسكين) واسسماء الآلة على وزنى معفل ومفعلة (هبرد 
ومروحة ومحفظة) اما فى اول مصدر وزن افعل المشتق 
من فعل ثلاثى اجوف (اراده واماته) فان اللهجة المغربية 
تحتفظ بالصيغة الفصحى . 

ونحذف حركة اول حرف من الكلمة اذا كان الحرف 
الثانى متحركا وبعده سكون او حرف مد : تزحلق 
وتكسر وتنزه ب كتاب ‏ فطور (اللهم الا فى بعض 
الحالات حيث تحتفظ الدارجة المغربية بالحركة الاصيلة 
مثل كنيسة) . 

اكما تحذف الحركة فى وسط الكلمة مثل يضربو 
5 تكتبى وكذلك حركات الاعراب آخر حرف الكلمة عدا 
فتحتى التنوين أحيانا مثل (دائما وابدا ‏ تقريبا وعموما 
وخصوصا ‏ طبعا ‏ حقيقة ‏ عادة) . 


مجالى الاختلاف : 


تتحول الفتحة الى كسرة بالشام (5) فى اداة التعريف 
(فتقول الكتاب) وفى الافعال (فتقول فى صعب . 
صعب) يكسير الصاد والعين (وفى شرب شرب كذلك) 
بكسر الشين والراء والصفات (وسخ بكسرتين بدل 
وسخ) وفى وزن تفعيل (ترتيب) وأول عدة ضمائر 
: (انت والى) ومئات الكلمات مثل صدر ونجم وحتى الخ. 


أما فى المغرب فان القاعدة العامة همى تسكين الحرف 
الاول تسهيلا : (لكتاب ب صعب ل شرب ب نت - لى) 
اللهم الا فى وزن تفعيل والالفاظ الاخرى فيحتفظ 
بصيغته الاصلية . 


وقد امتازت اللهجة السورية اللينانية ايضأ بتحويلات 
فى أوزان الافعال : 


فعل بكسر الفاء والعين بدل فعل بضم العين او 
كسسرها او فعل همجهول الثلاثى او تحويل فعل الى انفعل 
(مثل انخجل واندمشى بدل خجل ودمش) او قلب 
أفعل المتعدية الى فيعل (أقعد وقيعدة أطلم وطيلم) 
او انفعل (وجد ‏ انوجد ‏ قيل ‏ انقال) . 

اما فى اللهجة المغربية فان صيغة انفعل لا تستعمل 
الا فى اللطاوعة مثل الفصحى كما ان كسر قاء الفعل 
مير معروف ومجهول الثلاثى يحول الى وزن افعل بدل 
افاعل (أكل . اتكل ‏ بدل اتاكل ‏ أخذ ب اتخذ بدل 
اتاخذ) . 

وذلك بتحويل ألف الفعل الثلاثى الى تاء مع اسكانها 
كمأ هى القاعدة الاصلية ب والتصرف فى عين الكلمة 
لما يناسب وهو الفتح . 

وتنتفق اللهجتان فى اسقاط اول المهموز اتقن (دقن) 
وأعار (عار) او تحويل أقعل بمعنى التعدية إلى فعل 
المضعف افهم وفهم ‏ اركب وركب ل 5 

أما فى خصوص اوزان الاسماء فان صيغ المبالغة 
(فعالة # مفعال ‏ مغعيل ‏ قعلة) قد زالت من العامية 
فى السام ولم يبق منها فى المغرب سوى وزن فعالة 
(برادة ‏ جلاسة) وقعلة احيانا (نكسة بدل نجسة) 
كما تحول وزن فعيل فى الاولى الى فعيل بفتح الفاء 
مع العدام حمذه الصيغة غالبا فى عامية المغرب (اللهم 
الا فى مثل كرطيط وحنتيت الغ) . 

أما اسماء الآلة فأن وزن مفعلة قد تحول عند عامة 
اهل السام الى مفعاية بينما يحتفظ المغرب بالصيغة 
الفصحى فى غالب الاحيان (مفعلة ‏ مفعال) (كمطرقة 
ومنشار) همع استعمال صيغة فعابة فى خصوص الافمال 
المهموزة ١و‏ المعتلة الاخير (سقاية ‏ طلابة ‏ مشساية) 
ومصفغاة (مصفاية ب صقاية) ومطفأة (مطفاية وطفاية) 


الخ . 


(3) لاحظ الاستاذ محمد فريد ابو حديد (مجلةمجمع اللغة العربية ج. 7 ص 205) ان حركة الكسر 
تكاد تكون شائعة فى كثير من الدول العربية مثالذلك كسنز آخر الاسم المضاف الى ضمير الؤنئة 
المخاطية فيقولون فى الشسرق أنت مالك (يقول الغاربةمالك بفتح اللام) وهى لهجة لخم "التى تكسر ما قبل 


كاف المخاطبة . 


ب ل 6 سفيء سام حت جا وا وقواس 0 © منت دح عا دعم ساءاء 


.© لمجم نام عوط عوك اداه سعط ست عت م ب و بد بيد ها" 0ه دول د نف 


ووزن مفعال يتحول احيانا فى الشام الى مفعصول 
فيقال منقور بدل منقار ومهموز بدل مهماز بينما 
يحتفظ بصيغته فى المغرب فيقال منقار ومهماز ويقع 
التحول احيانا فى المغرب كما فى منكوس ومسعور 
ومتعوس (من النجس والسعر والتعس) . 1 

أما اذا دل وزن فعالة على اسم الآلة فان مفعال يحول 
قى اللهجة السورية واللبنانية الى فعاية: ممحاة ‏ محاية 
(محاية بتسكين الميم وقتح الحاء فى المغرب) ومبراة 
براية فى حين يقلب فى العامية المغربية الى وزن آخر 
من اوزانت المبالغة وهو قعال :. منقاط ‏ لقاط علاوة على 
الصيغة المذكورة (فعاية)» ٠.‏ 0 


نما ثما نما 


وهكذا يتضح ان التجانس بين اللهجتين أغلب وان 
مجالل الاختلاف تمس احدى اثنتين اما إنسياق مم 
مقتضيات التسهيل الموسومة باللون الاقليمى أو تأثر 
ياء المضارعة او تحول التاء الى سين (نحو دعثه ودعسهة 
اذا وطلته والحثالة والحسالة) زو اتدال الدال زايا 


(مثل توكد بأمر كدا وتوكز اى قام واستعد) وتعاقب' 


الضاد والظاء كالبظر والبضر والظهر والضهر او وقوعها 
مكان الزاى (زغد وخقد أى عصر حلقه) وهى لغة 
عربية اصيلة لا مجال فيها للتأثير التركى كما يظن 
صاحب غرائب اللهجة اللينانية السورية كما ان تعاقب 
الغين والجيم (الممجط والممغط أى المسترخى فى طول) 
ليست حتما من الآثار الآرامية بل هى من مظاصصار 
التعاقب :فى اللغة العر بية . 


ويتحد المغرب (5) وسوزيا ولينان فى كثير من 
الكلمات الاشتركة بين العر بية والعامسية نعطى منها 


الامثلة الآنية : برا (خارج ألبيت) حاف (الخيز حاف 
بتشديد الفاء او حاف اى بدون ادام) وحمص الحب 
قلاه » وخبط (ضرب ضربا شديدا) وخطرة (مرة) 
وداح (ذهب) وزعق (صاح) وسكر الباب (أغلقه) 
ومشسبوح (ممدود الذراعين كالمصلوب) ومكان فاض 
(خال) وفرحان (فرح) وفقشش البيض (فقسى فى المغرب 
اى كسره بيده) وقد (قامة) وقرص العجين (قطعه 
اقراصا) وقشسط (سلب) وقعد يفعل كذا (أى إخحذ 
يفعل) وكثى (طرد) ومغط (مد) وهبرة (قطعة لحم بلا 
عظم) وأهبل (احمق) وهرس (دقه دقا شديدا) وخريق 
العمل (خردق») . 

وتختلف الصينة احيانا نوعا ما كما فى : قحب 
وقح تمعنى سعل (يدل كحب وكحكح فى المغرب) 
وجرر (جرجر) وتفل وتف (بصق)ومن غريب ما يلاحظ 
رحدة الاتجاه قى تغيين ترتيب الحروف مثل : أيله 
زابهل) وزنجار (جنزار أو جنجار وهو صدأ النحاس) 
وسجادة (سداجة) ولعن (نعل) وملعقة (معلقة) ويئس 
(أيس) . 

واغرب هن ذلك ان الكلمات المشتركة تين العربية 
والعامية مع اختلاق المعنى (وقد ساق متها صاحب 
غرائب اللهجة اللبنانية السورية نحو 530 لفظة (2) 
يتحد كثير منها فى المدلول ومن ذلك : يدع (فسيه 
الى البدعة) وبرك (قعد عن مرض او ضعف) بشيشس 
(تنسم الاخبار تقابلها فى المغرب شلمششسم المأخوذة من 
شم) والبطن (المولود) وبكره (غدا) وبيت (غرفة) 
وجفره (انتهره وعنفة) وحرامى (سارق وان كان اللفظ 
يحتفظ فى المغرب تاليا بمعناه الاصيل) وتخشسع (تأثر 
قليبه) ومخطوف لون الوجه شاحبه (كأنه مخطوف الدم) 
وخالص (متمم) ودرويشى (فقير) ودور عليك (طلبك) 


(2) اللغة العامية المغربية لا تختلف عن اللغاتالعامية الاخرى فى اليلاد العربية اذ لم يعقها عن الاتصال 
بالفصحى الا ما فيها احيانا من الحرفشة على حد تعبيراين خندون أو وقف وعدم أعراب (راجع كتاب العربية 


للاستاد بوهمان فك 'ترجمة الد كتور عيد الحليم النحا 


(2) ويرجم الاختلاف الحزئى الى تحريف العوام 
الغراء (المتوفى عام 207 ه) وابن عبيدة (209 


ومحمد بن الحسن الربيدى الاندلسى (379 ه) و! 


رب أحمد امين ‏ ظهر الاسلام ج 2 صن 20). 

» وقد كتب فى لحن العامة علماء أمثال الكسائى وبحيى 
ه)والسجستانى (250 هع واحمد بن يحيى (295 ه) 
بىملال العسكرى (4953 ه) وابن الجوزى (597 م) وابن 


هسام اللخمى السبتى (577 هي صاحب اتسرح القصيح لثعلب والمدخل الى تقو دم اللسان وتعليم البيان» فى 


لحن العامة واس مكى الصقلن صاحب «تثقيف اللسا 


ن وتلقيح الجنان» (مخطوط باسطميول) الذى حوىق 


الفاظا عربية محرقة او دخيلة من البربرية او الاسيانيةمع مرادفها العربى والقزاز البريرى الذى صحت عليه 
اللغة العربية بالاندلس ومالك بن المرحل الذى نظم قفصيح علب وابن هانىء اللخمى السبتى (733 م) 


الذى رتب كتاب بلدية ابن هشام اللخمى . 


ورشح الملح (ذره) وسسبع (جربى») وتسلط عليه 
(تعدى) وسامهى (نعسان) وشاطر (مامر) وشكل 
(نوع) والصافى (الخلاصة) وطول (مكث مدة طويلة) 
وعبد (زنجى) وعسكرى (جندى) وعيا (مرض) وعيان 
(مريض) وعيال (زوجة) (والعيال الاطفال ايضا فى 
ا مغرب) وتغذى (اكل حول الظهر) وغرالة (امرأة جميلة) 
ومغلوب (عاجز عن القيام بأعباء عائلته او غيرها/ 
وغول (مفرط الاكل) وطعام فاخر (لذيذ) وغرد بفتح 
ألفاء وكسر الدال (مسدس) وقفسد بين الناس (زرع 
الشقاق) والفضل (الحبوط) وفاضى (غير مشغول ا 
خال) وفقطن بالامر (تذكره) وفقسه (أحزنه بعد فرحه) 
وفك اللغْن (حله) وقاع البئر او الوادى (اسغله) 
والقابلية (شهوة الطعام) وقتله (ضربه) والقحط 
(قلة المواد الغذائية) وقرع الرأس (نزع ليامه او 
شعره) والقعود (او القعاد اليطالة) وقعدة (او متعدة - 
أسست) والمقعد (البهو) وقفا الشلىء (مؤخره) وتقلم 
(ذعمب وفيها معنى التثاقل) وكلفب الشىء كذا ركان 
ثمنه كذا) والكنية (أسم العائلة) وليس المعدن (طلاه 
بمعدن آخر) واللبن (اللبن الرائب فى الشنام واللبن 
الحامض فى المفرب) وملعون (لعين وخبيث) ولقطه 
(اخذه بيده) وتمدد (انسطح على ظهره) ونيش (حقر) 
ونجس (أو منجوس خبيث) ونصب عليه (خدعه) 
وناصح (سمين اي جيد وخاصة قيما يتعلق بالسمئة 
واللون) ونفض (حشر كل ماله) ونقب الارض (حرئهاً 
وحفرها) والنقطة (قطرة او مرضي الصرع) وتكاهء 
(أغاظه) وماوده (باع له بثمن معتدل) وهيكل (جسم 
أنسان او حيوان) والواعى (من كان فى حالة اليقظة). 


خصائص المعجم العلمي في اللهجتين 


تمتاز اوزان الافعال أو الاقيناة حافنة عن اللييية 
الشامية بصيغ استثنائية منها زيادة حرف اول الفعل 
أو وسطه مثل عكبر (المسألة أى عظمها) بدل كبر 


وخلمسن (لسن لمسا خفيفا) بدل لمس وهى نادرة فى 


(3) يرى الاب رفائيْل أن فرتك 
حتى الغامية المغربية التى 
تامعن" اللفغة) 00 ٠2‏ 


اللجهة المغربية (جنفخع بدل نفخ) وتتحد اللهجتان فى 
الفاظ كثيرة مثل (شقلب بمعنى قلب) وطدفخ (الجرح 


اى ورم) بدل نفخ (وان كان عامة المغر ب يزيدون الجيم 


بدل الطاء فيقولون جدفخ) وفى شرشح صوته اى غنى 
بصوت قرى من شرح (الا أن المغارية يقولون صرصح 
بالصاد بدل صرح) وشرمط (من شرط اى قطلح) 
وزحلقه اى جعله يزلق (من زحل اى ازاح) () . 
واها فى خصوص الحذف تأن العامية المغربية له 
تحدذف مثلا جزءا هن حروف الجر الا ها كان كالالف 
رالياء مثل فلبيت بدل فى البيت و لاتعرف ع الرف 


عرض على الرف . 


وكثيرا ها تزاد الباء اول الفمعل فى العامية المغربية 
مثل بحلس (اى حلس وتحلس يمعنى لزم مكانه فصار 
متحرك ببعلء) 5 وبحلط رأى دكى النظر فى المغضوب 
عليه هن حلط عليه اذا غضب) . 


غير ان هنالك صيغا فى الافعال غير الرباعية احتفظت 
فيها العامية المغربية بالاصل الفصيح بينما زيدت 
حروف فى العامية الشامية مثل استئاول (مقابل تناول 
فى المغرب) واستمادى (تمادى) واستمنى (تمتى) 
واستخبى (اختبا وفى الدارجة المغربية تخبا) واسترجى 
(ترجى) واسترقى (ترقى) واستلقى (تلقى فى حين 
أن استلقى فى المغرب تفيد كذلك معنى الانيطاح 

اما فى الاسماء فهنالك اوزان اكثرما دخيل فى لسان 
امل السام مثل خصود (حخاصد) وداحوس. (داحس) 
وباكور (2) وقاعولة وفأعولى وفعول (هبول اى احمق) 
وقعولة وفعيل بتشديد العين وضم الفاء وفعيلة وفعيل 
(مثكل هويت اى مشسرف على الموت) وفعلنه (حمرنه اى 
قول او عمل حماقة كعمل الحمار) وولدتنه (قول أو 
غمل ولد صغير ) 6 5 7 ْ 

.وهذه الصيغ نادرة' فى الدارجة المفربية وان كان 
بعضها يحتفظ بمعتاه العربى او غيره (مثل غاسول 
وباكور او ناعورة وداغور أى بليد) ورابوز (اى كير) 


من فرث السريائية بمعنئ قطع 'ؤمزق والواقمع انها عربية اقتبت منهتا 
لا صله لها بالسريانية ‏ والمعنى أواحد فئ اللهجتين (فرتكه إاى قظعه مثل الدر 


(2) يستعمل العامة فى المغرب هذه الصيغة فى باكور وحصول (بدل احاصل)» الخ. 


وميه لشفي و فس اج مه قوون وؤيين تملست وها ء سذكم ماف نا صو ون وان سح وي م سم ممه 2 


وفاسسوخ (ثبات يتبخر بيه). 

ولا يستعمل وزن فاعولى بالمغرب فى مدلول التفضيل 
كما هو الحال بالشام (قاتولى . قتألى وباطولى ‏ بطال) 
وانما للنسية (مثل باكورى من ياكور وناعورى من 
الناعورة) وتنشتق النسبة فى المغرب من صيغة الكثرة 
(مئل حموقى : شديد الحمق او قفوحى اى اجنيبى عن 
العر بية أو غير قح) 8 


واذا استثنينا اوزان التصغير المقتسبة من الع بية 
فى اللهجتين (فعيل (15) وفعيلة وفعيل) فاننا نجد 
صيغا مختصة باللغة العامية منها ما عمو مشترك فى 
الدارجتين مثل فعول (بيوضص اى قط أبيض وعزوز 
اى عزيز جدا وقدور لعبد القادر ونضول لفضل الله 
وعيود لعبد الله وخدوج لخديجة وعيوش لعائشة (2) 
وكروم (لعبد الكريم) وفعلول (بحبوح اى ميحوح) 
وقرعوش (الرباط) او أقرعوس فى البريرية بالمفرب) 
وفعفول (3) وفعفولة (4) وفعيلة بضم الفاء وتشديد 
العين المفتوحة (مثل حريقة فى المغرب) اى نبات يحرق 
بشوكه وحميضة نبت كثير الحموضة . 


ونختص العامية الشامية بأوزان أخرى للتصغير 
مثل فعلة (أى جيلة للجبل الصغير) وفعلون (طربون 
للغصين) وفعلونة وفعلوسة وكلها مقتيسة من 
السريانية وقد اقتبست اللهجة الاندلسية صيغة فعلون 
حفصون وزيدون من الاسيائنية . 


(2) وزغير فى الشام ورقيوق وصغير أو صغيور 3 


وقد عرئت الشامية كذلك الشين مثل خربوث 
ربيت مخروب) فى حين أن خربوشى فى اللهجة المغربية 
مستق من خربس الوجه اى افسده فهو مخريشى او 
خر بوش . 


والشائع فى لهجة حلب مثلا استعمال اوزان خاصة 

فى تصغير اإسماء الاعلام مثل فعلو وفاعو وفيعو (زيئو 

لزينب وسلمو لسليم وعبدو لعبد الله) ألا ان بعض 

هذه الصيغْ توجد أيضا فى العامية المغربية وخاصة 

فى المناطق البر برية (مثل حمو لاحيد و بعلو لماطمة 
1 


وهنو لهنية ورحو لعبد الرحيم او الرحمن» وعبو لعيد 
الله علاوة على صيغ حضرية مثل طامو الن) . 


* خ# ا *# 


وتشترك اللهجحتان ايضا فى كثيسر من النعو 

كفعلان (تعبان وحفيان لحاقى الرجل وخيفان 9 
خوفان للخائف وعجزان اللعاجز وغلطان للغالط) 
وفعلانى (حمراتى وبرانى وتحتانى وفوقانى ووحدانى 
ووسطاتى) بينما تنفرد العامية فى سوريا ولبنان 
باللواحق التركية مشلل جى (ستانجى وبوسطجى 
وتلغرافجى (5) أولى (جزائرلى) أو الفارسية مشل 
خانه (حيسخاته اى سحن ورصد انه إى مرصيد 
وميخانة اى حانة) (6). 


قى المغرب . 


(ه) _بعض هذه الصيخ يفيد فى الغرب التعظيم لا التصفير مثل كروش بمعنى بطن كبين لا بطن 


(3) يستعمل العامة فى المغرب بطبوط لعظيم اليطن كما تستعمل الفاظا لا تراعى قيها ازدواجية فاء الكلمة 
مثئل حتنوك بمعنى الرجل الحقير جدا وشنفوخ اوجنفوخ (للكثير الانتفاخ فى الوجه. خاصة ويقال فى 


العامية الشامية ايضا شنفخ التين 


غ اذا انتفخ بعد بدء تضحهة) . 


(4) مثل طقطوقة الا ان اللفظ" يفيد بالمغرب مبالغة فى الطقطقة وهى صوت: الدفوف والطبول فى حمسن 
دعنى فى اللهحة السورية الليتانية امرأة تحاول لفت نظر الرحال بطقطقتها فى المثسى لاثارة 2 5 


وتوجد كذلك لفظة كشكوشة التى 


معناها الرغوةبالمغرب والناصية (أى شعر طويل فى مقدم الراسش) 
فى السام حيث أقتيست من الكشة ومى الناصية فىحين اقتيس المغرب اللفظل 


من الكس وهو الصوت 


ش الخوار او عليان القدر وارتغاؤها فالمصدر فى الحالتينعر بى وتقيد الك ركوبة فى العامية المغربية حية مدورة 


9 هده الصيغة ا جدا فى العامية المغربيئة والفاظها معدودة مثل قهوجى وطبجى وصابونجى وهى 


0 يوحد لفظ ا فى اللنسان المغربى وهو أسم حى بعاصمة الر باط ولعل ذلك راجع لوجود حانة 


قديمة فى عمذا الحى . 


(3) 


وتكثر فى اللهجعين : 


ل الصيغة السماعية فى أفعل التفضيل (مثل: 
اكمل واحب وأزيد واغنى واخبث واعرف والذ ؤاطيب 
وانذل) . 


١‏ 2 الكنى (تودراع صاحب الذراع وبوكبوط صاحب 
الردامم) . 3 


3 - النحت (مطيبو اى ما أطيبه وملدو اى ما الذه 
ومحلاه اى ما إحلاه ومشرو اى ما أشد شره وايس 
أى أى شىء وبشسويش اى على مهل وبعدين اى بعد 
آن وبلاش اى بلا شىء ورسمال اى راس مال وشقداى 
اى شىء قدر ذلك وشنو لاى شسىء هو وعقبالك اى 
العقبى لك رعمنول او عملول اى العام الاول وهو 
الفارط وفيسع أنى فورا اصلها فى الساعة وفين اصلها 
فأين وقديس اى بقدر أى شىء وليس أى لاى شىء 
وماش اى ما هو ششيئا وماشله إى ما شاء الله ومس 
كبير اى ها هو شيئا كبيرا ومشانك اى لاجلك اصلها 
من شأنك ومعليش اى لا باس بذلك اصلها ما عليه 
شىء ومنين اى من اين و تاسملاح اى ناس ملاح وولا 
أى دالا وويى اى ويل لى ووين أصلها واين ويله اصلها 
1 


يا الله اى اثنت معى ويلى أى يا ايها الذى اصلهيا 
يا الذى) . 


4 الاتباع: يقوم الاتياع القياسى فى سورباوليتان 
على تحويل اول حرف مزالكلمة الاولى الى ميوفىالثانية 
اقتباسا من التركية مثل «لاكتاب عندى ولا متاب» 
اما الاتباع السماعىفهو منوع يتفق فى الكثير ممع 
المغرب (2) مثل حاضر تاضن (رجل يرى كل ششلىء) 
وحلاس ملاس (متملق مقرط المجاملة) (2) شهى بهى 
(جميل جد!) وكانى مانى (أى كان هذا وكان ذاك) (3). 


ونتقارب اتباعات اخرى فى اللهجتين اما من حيث 
الشكل او المعنى مثل : حزمز (فى المغرب : تقول وصل 
فلان الى حزمز اى الى نقطة التحول الحاسمة) وحز بن 
(فى السام ويفيد الذماب والمجىء المتواصلين) وحر بثس 
بربشى أو (حربوشى بربوش للتحدى فى المغرب وسوريا 
ولبنان) وخلط وبلط (بدل خلط جلط فى المغرب أى 


(<) الاتباع القياسى فى المغرب مقتيس من اتباع. الفصحى مثل : 
والبوع ‏ اللتى والتيا ب# حسى بس - الشخير والنخير شحيح نحيح . 


555 
474 


اختلاط عادم الترتيب) وشرى مرى (فى الشام بمعنى 
زيارات مفرطة التوارد مقابل خرى طرى فى المغرب 
لنغس المدلول) وشلع بلع فى الشام مقابل (شرح ملح) 
وكلاهما يقيد الكلام البذىء او الصريح جدا . 


5 حكاية الاصوات : التقارب قيها طبيعى مثل 
طن طن (صوت الجرس) وطق (الانفجار بضجة) وطراق 
طراق أو طراق (صوت الضرب) وقرت المعدة (قرقرت 


6 وحدة التعبير فى مئات الكلمات وقد ساق الاب 


رفائيل تسعة وستين اسما يحتوى كلمة عين يتفق 
مدلول الكثير منها مع معنى اللفظ المغربى مثل : 

ياعينى (ياعزيزى) ‏ ما يملا العين (لا يشبع رغبات 
صاحيه) وعينو شبعانه (قنوع) وعينئو مفتوحة (حاذق) 
وعلى الراسسى والعين ونزل من عينى (سقط) ووقعت 
العين على العين وعينى فيه وتفه عليه (عينى فيه ما 
قديت عليه فى المغرب وهى تقال لمن يشستهى شيئا 
ويتظامر باحتقاره) وعين الشمس (قرصها) وعلى عينك 
ياتاجر (يقال فى المغرب : على عينك يابن عدى لمن 
يعيل جهارا عملا قبيحا) وذهب عين (ذهمب خالص) 
والعين بصيرة واليد قصيرة . 


# # ا *# 


وقد تأس اللسان السورى واللينانى هنذ صدر 
الاسلام بالارامية التى تعد السريانية اشهر واغنى 
لهجاتها والملاحظ أن المغرب الذى لا بوجد هأ يؤكد 
تأئره بهذه اللهجات يتفق مع عرب الشام فى كثير 
من هذه المصطلحات الدخيلة مثال ذلك : 


برا : فى الخارج (مقابلها السريانى مم/ه 8‏ ) 
برم : أى ثقب بالبريمة وهى مثقب من حديد 
للخقشب (ر صممط ‏ ) 


بطن : بمعنى مولود ( ولاأهط ) 

بطانية : بردة او جبة من صوف ( ههناه!أطهً ) 
بعج : ضغط شيئا لينا فجوفه ( وهط ) 
بعير: حيوان (حمار أو حمل) متوحشسى خشن 8/60 


حيص بيص ‏ الجوع والنوع ‏ الكوع 


(©) يستعمل قى المغرب الفمل خاصة وهو حلش ملس . 


(3) فى العامية المغربية : كينى مينى 


ظ 


18 


بق : بعوض ( 8099 ) 


بهر : سطع ( موعاظ )2 


تبهلل : تياله واليهل (الابله ولطةه8 ( 


بهموت : رجل داهية طماع 
بمتاتنا : بيتنا ( 4م0صرزة8) 


تفو عليه : تعبير عن الاحتقار والاشملزاز (أف 
2 ) (وتففه فى الفصحى قال له تفا او تتف لك 


اى قذرا وبعدا» 


جرجر : جر ( تدمع 2 ) 
الحد : يوم الاحد ( 1284 


حربق الامر : عقده 0 288568 ) 


قى المغرب) 


حنتت : قتر وبالخ فى البخل ( 82868 ) ولعل منه 


حنتيت فى العامية المغربية 


خرشوم : انف 0 #0لاهوقاة ) (خيشوم فى المقرب) 


خلخله : هزه ( إعطلة2 
دار : ساحة بيت غير مسقفة 


درفة باب او نافذة : مصراعهما ( 10850 


) أنامجم [ع86 ) 


( 


( 
2 101 0 


الدغل : المكر والكذب ( ملدهده2 ) 


دقدق البان + قرعه وااو 


دنك له : دلاه ) مم )2 0 (فى المغرب دلدل) 


أروح اللحم : فسد ( طةط1 


زفرة . نتن الرائحة 


2020 


2 


سطره : شقه نصفين بالساطور ( مم5 ) 


ساوسة : 00 5881 ) » (سيس معه فى المغرب) 


شقلب : قلبه بندون ترتيب ( طعلومط ( 


شلهب الشخص : احترق هن الحر أو الفطين: او 


تحوهما ( طهذأوا6 .) 
الشاوى. 


(يقال خربق 


)» ويقال 


: القائم بتوزيم المياء عل الاراضى المزروعة 


(اقليم الشاوية فى المغرب حبنث تنتوافر الشياه والميام)» 


طاش : هام على وجهه 
ضهر : بدل ظهر ز مقطه1 


طعم : لقح ( 5فهة .) 


ع( 


لس لك 0 وسخة ( طعهاة ) 


فرقم : انفجر بضجة ( 58288 )ء. 

فركشى : وضع امامه ها يعثر به 0 88:65 ) يقال 
صبى فر كوش فى العامية المغربية اذا كان يتعثر فى 
مشيه لصغره) 

فشر : كذب ( تقطع28 ) (الفشار) 

فغشصط: كذب وادعى ها ليس فيه ( 265854 ) (غشاط) 

فكح : عرج قليلا  (‏ 8888) (فركح فى المغرب) 

قاقى الدجاج : صوت 0 © ) 

قدى : كفى (يقدنى يكفينى) ( 944ه8 ) 

القرطة : قطعة كبيرة همستديرة هن جذع شجرة 
يسطر عليها اللحم مثلا ( 1060 ) 

الكل لديا امح لخ ليا ويخ بها ( تطعدع1 

كاف : كهف ) 2 

كرش : المعدج أو البطن ) .02 ( 

كس الذياب : طرده ١‏ طعءعطاف) 

:كلخ : غصن مقطوع (يطلق فى المغرب خاصة على 
قشرة الغصن او الجدداع المقطوع) 

كوش : (تقال للكلب) » اسركت أو اهدا (تغال حتى 
للذباب والدجاج ونحوهما فى المغرب) 

لبخه : الصقه ( ه15 ) 

لهط ولهف : خطف بسرعة ويشسوق شديد 

مرط الغصن : جرده عن ورقه ( 86ج85 ) 

معسس : داسن ما فية حياة ( 3485 ) 

هقله : مقلى او مقلاه زر 80ظ12 ( 


ويتجلى هن هقارنة كثير من هذه الالفاظ بمرادفها 
فى المعاجم انها دخلت اولا الى اللغة الفصحى ومنها 
تسرتت الى اللهحتين يسوريا ولبنان وكذلك المغرب 
والا فيصعب تعليل وجودها فى العامية امغر بية التى 
لم تتاثر ألبتة باللهجة السريانية . 


واذا اعتبرنا الاتصال الوثيق الذى تم بين امل 
الشام وامل المغرب فى الاندلس خلال الحكم الاموى 


' خاصة ثم فى في الفترات التالية امكننا أن نتساءل هل 


هنالك الفاظ عامية: مشت ركة : قدر لها ان تتقارب متد 
تلك العصور وقد تنتعزز هذه النظرية بتساوق كثير 
من العادات والتقاليد فى المغرب والشسام لا يكقى فى 


: بلورتها ما كان البلدان يتبادلانه من علماء وتجار . 


. ولا ننسى أن الشام. وخاضة لينان هو مثبثق اللغة 
اليونيقية او اليونية التى أثرت فى البريرية المغربية 
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منذ ثلاثة آلاف من السنين والبونية عر بية الاصل (3), 
وقد سسمبقت لغة القرآن والقتح الاسلامى با مغرب وكيفت 
كثيرا من .المعطيات اللغوية لا سيما وان الفينيقيين 
الشاميين أسسوا ذ فى المغرب الاقصى عاصمة هى تشمس 
او ليكس قرب الغرائش منذ عام 2500 قبل الميلاد اى 
قبل تأسيس قرطاجنة بثلاثة قرون(854 قبلالميلاد) (2). 

وهناك مئات الكلمات التركية اندرجت فى عامية 
سوريا ولبنان طوال اربعة قرون من الحكم التر 
فأبعدت كثيرا من المقومات اللغوية عن عراقتها العربية 
وقد دخل عدد قليل همنها الى المغرب منذ نفس التاريخ 
تقريبا اى فى عهد السعديين الذين كان لهم ارتياط 
بالياب العالى لا سيما فى الميدان الحضارى (الحياة 
والجيشى والملاحة والادارة الخ) (3) . 

وبالاضافة الى ذلك توجد فى عامية امل الشام 
كلمات من اصل عربى تحرقت بالاستعمال التركى على 
أن الفارسية وسمت لهجة السوريين واللبنانيين منذ 
القرن السادسس قبل الميلاد ثم تعزز هذا التأثير بواسطة 


التركية التى اقتبيست آلاف الكلمات من الفارسية , 
ويرى بعضيى المختصين فى اللفغات السامية ان الفارسية 
تحتوى فى معجمها على نحو ستين فىالمائة من المصطلحات 
العربية وقد تأثرت العامية الغربية بالفارسية عن طريق 
الدخيل فى المعجم العرنى لا بكيفية مباشرة لان المغرب 
ظل فى منحى عن التأثيرات الفارسية وعن الهيليئيستية 
قبلها عدموتدولاة6 82 ؛ ومن امثلة المسترك 
الفارسية فى اللهجتين المغفر بية والشامية (4) . بابا 
زاى الاب فى لغة الاطفال) وبازار (سوق) وبازارى 
وباس (لثم) وشاويشى (شاوش) وخردة (اصلها العربى 
خرثى) + وخواجه او خواجى (غنى) ودرويشس (فقير) 
وزنزانة زسجن ضيق) وزيره (جعله فى مكان ضيق) 
وسالف (خصلة شعر متدلية على الصدغ) وشبر اى 
أشبار (وهو حيل رقيق جدا) وشنطه (حقيبة صغيرة) 
وشيت (نسديج قطنى قيه رسوم والوان) وصبامى 
(صيايحى أى جندى) وطارمة (بيت خشبى ذو قبة) 
وطاقية (نوع من ملابس الراس) وقيطان (خيط مفتول 


(1) اكد الاسستاذ توفيق المدنى فى تقويم المنصور (عام 5348 ص 72) ان الكشوف الحفرية ونقوشى الحجارة 


البتت كنعانية الفينيقيين كما ابرزت ان كلامهم كازعر بيا شديد الشسبه با 


لعر بية العامية المستعملة خصوصا 


بينواحى العاصمة التونسية وبجزيرة مالطة قبل انتختلط اختلاطا فاحشا بمختلف اللغات الاوربية وامل 


مالطة هم بقايا العنصر الفينيقى الخالص 
فى البرازيل على قرب السبط 
حتى خبير اللون ان كي الهاماييد 
ومثال آخر : 
كى مات عصبط عيد مميلت اى عليه 
بالعامية ٠‏ كيف مات عصبط العباد هبلت عليه 


بالفصحى» لا مات السبط اصاب العباد 0 عليه 
ل على أن !1 


ووجود هذه الحفريات فى البرازيل تد 
با 125 سلتة . 

)22 راجم كتابنا 03 مظامر الحضارة المغر بية 8 
العربية الى 


للمؤرخ كو تيبى ) عع نطانية © 57 


... وقد نشر توفيق المدنى (75) نصى الحفرية القرطاجنية أل 
اليه إلناك و يتفي اميا ماري الوليقة ولهحة ختعان ١فربقيا‏ مثال 
لسوت ومعناها بالفصحىءلا يصلنا اى 


ومعطيا تالحضارة المغرنية (قصل : 
المغرب) وكذلك تاريخ افريقيا الصماليةالقديم لكزيل 


أحتى وجدت 
ذلك : 
خبر الى هنا» . 


لقرطاجديين ممم اول من اكتشف امريكا كبل الميلاد 


تاريخ دخولاللغة 


1 والمصور الغامضة للمغرب 


إ(3) مشل باشا وبكرج (اناء معدنىي) وخازوق وتخزوق (التخزويق) وسنجق وطابور وطز (للاستهزاء 
والاستياء) وطوبجى (مدقصى وصابوتجى) وجبدول(صدرية) وجامكية (مرتب عسكرى فى عهد المدحدين) 
وخواجى (تاجر) وبابوشة (بابوج) وبازار وباشادوروي نامج . 

(4) من الالفاظ الفارسية التى دخلت الى المغرب عن طريق المعاجم العربية 2 خام (مادة لم تمالجها 
الصناعة) !او الدربكة ائ' الطيل (واصلها تابوراك)او الدمفغة بمعنى الختم والطايم .. 

ويظهر ان معظم الالفاظ الدالة على الحضارةوالملك والاثاث والرياض فارسية الاصل وما يتصل 
بالعلم والفلسفة مقتبس من اليونانى بيتما استمدالعرب مصطلحات النبات من النبطية والدينيات من 
العبرية او السريانية أما اللغة السنسكريتية او الهنديةفقد اثرت فى معصم العقاقير والطيوب والتوابل والاحجار 
الكريمة الا ان العقاد اكد (مجموعة البحوث والمحاضراتالتى نشرها مؤثمر مجمع اللغة العربية ‏ الدورة 
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من القطن او الحرير) وكخ (كخ بالمغرب اى ردىء فى 
لغة الاطفال) ومارستان (مستشقى المجانين) وخانة 
رحانة اى خمار وتطلق على احد الاحياء بالمغرب) ونيسان 
زوسام) ونيشن (نيش بالمغرب أى صوب القذيفة تحو 
الهدف) . 


:وقد خاذرك الفيجتان. بالقركسينة مكرة للقترة التي" 


قضاما البلدان تحت سيطرة فرنسا + بل هناك ألفاظ 
شستركة لاتيئية الاصل (ايطاليا واسبانية) مشل : 
شتف (ستف الاشياء أى وضع بعضها فوق بعضض ء 
ويزعم أل لبعض بانها مقتبسة من لفظ من ياقك 
بواسطة الت ر كيه » والاصح انها من صقف واضصطف 
وكذلك صويا من صبة القصحى لا من ( وطنات )ع وضاما 
(لعب دسحط ) وصالة ( 2 ) وطرمبا (اى 
مضخة 1202152 ) وطرومبيطا ( 166 ) وفاتورة 


011 وقفبريكا تمعصطهم ) وقترينا 
ماما نا وفلصو ( 58180 ) اى باطل وفورما 
ماع10 وفيزيتا ( 7151 ) وكرنتينا 
اى محجر صحى ( مأ صة 03 ) وكورنيطا لنت ولاق 


وكو برطه اى ظهر السفيتة ( 6086218©) وكونطرابائدو 
مم 060 وموضا 2 200 4 


اما اليونانية فقد دخلت هى ايضا الى سوريا ولبنان 
قثن اكيلاد بكلانة رون عي تعس «الحكم. اليوتاين 


السادسة والعشرون عام و5959 3960) أن العربيةتم تطورها قبل ان تستعير 


بهما ماثتين وخمسين سنة قبل خضوعهما الى الرومان 
كما اندرجت عن طريق المترجمين السريانيين واليهود 
والعرب مد ذاواخر الامويين يما اقحموه من الفاظ 
دخيلة فى القاموس العلمى العرنى الذى اقتبس هنه 
حكماء المغرب ونباتيوه او عشابوه وكتب الطب والعقاقير 
المغربية حافلة بهذه الالفاظ التى يتردد صداما فى لغة 
العوام مع شىء من التحر يف إلا ان وجودعا فى عامية 
أمل الشام ايلم نظرا للاتصال المباشر خلال حقية 
طويلة من تاريخ البلاد . 
قيصرية : سوق كبير مسقوف فيه دكاكين قزاعةع6 85 

ومن الكلمات العربية المقتبسة من اليونانية على ما 
يفال والتى دخلت الى العامة المغربية » ياقوت وملوخية 
ومصطكى ولوبيا ولجنة وكرويا وكرنب وكافور وقيطون 
وقيراط وقيشارة وقنطرة وقنب وقمقم وقلم وقصدير 
وقرنفل وقرميد وقانون وقالب وقارب وقادوس وفندق 
وفنار وقلس وفص وقخ وطاجن ورطل ودلفين ودر 
وتؤلول وبلغم وبجماط وبطاقة وبارود وأوقية واقليم 
والماسس والرز . 

أما اللاتينية فقد استمدت منها اللهجتان الفصحى 
والعامية الفاظا يقال بان منها اسطيل وبوق ودينار 
وسجل وصراط . وصاقور وطرطور وقرصان وفرن 
وقفة وقلنسوة وقميص وقنديل وقنطار وكوفية ومد 


ن الغرس شيئا وانما 


استعارت بعد تمام الحضارة إسماء حضارية كالابر يقاما النبطية والعبرية فهما فى نظرء لهحتان من لهحات 
العرب القديمة + والواقع ان تآثير هله اللغات فىالعربية شىء لا ينكر وان اثر الغارسية امتد ألى شتى 
مظاهر الحضارة لا ال «اسماء الاعيان» وحدها وان كان قد سبق للفرس إن اإستمدوا قديما من الاراميةوالعر بية 
وقد أخذ المغفرب من الفرس عن طريق العرب الفاطاحضارية شتى مثل الجرة والابريق والطست والطبق 
والقصعة والياقوت والبلور والكعك والفلفل والزنحبيل والقرفة والترجشس والنسرين والسوسن والعنبروالكافور 
والصتدل والقرنفل والبستان والارجوان والسراويلوالجيوز واللوز والميزان والمغنطيس والصك والفرسخ 
والزمرد والآجر والجوهر والسكر والطنيور (راجعم فقهاللغة للثمالبى والمزهر للسيوطى والمخصص فى الطمو 


وآلات الفناء) . 


ويختلف هذا الحأثير فى الاقطار العربية الاخرى ,ولعل الدخيل من الفارسية فى لغة العراقيين يوازى 
الدخيل فيها من التركية خلاقا كا عليه الحال فى مصرفان معظم الدخيل فيها.فى لفتها الشائسة من التركية 
ثم من اللغات الافر نجية (محمد رضى التصسبيبى مجلةمجمع نؤاد الاول للغة العربية ج. 8 صص. 1531) + ومعلوم 
ان ديوان العراق لم. ينقل من الفارسية الى العربية الافى عهد الحجاج الذى امر بذلك كاتبه صالح ابن عبد 
الرحمن الذى كان يتقن اللغتين (تاأريخ ابن خلدون _المجلد الاول ‏ القسم الثاتى ص 437) ٠‏ 


(مكيال) ومنديل وهيل وقر بص (مقر بص 2520001 


وقيصرية (3) . 

وقد تعرضنا فى معجم اصول اللهجة العامية المغربية 
الى همصادر الاشتقاق العربية والاجنبية ودرسسنا ذلك 
دراسة نقدية واسعة يجدر الرجوع اليها لتحقيق نسبة 
ما سقناه من مصطلحات . 


وبيعنا كان الكاتين الاضباض افى> اللهجية الشتؤو به 
واللبتانية نادرا جدا اذا به يتخذ طابعا عميقا بالدسبة 
للعامية المغربية نظرا للتبادل الموصول بين الاندلس 
والمغرب خلال الحكم الاسلامى اأى طوال ثمانية قرون 
ثم طوال ثلاثمائة عام بعد ذلك احتل البرتغاليون 
والاسبان فى غضونها مراكز هامة فى شواطىء البحر 
الابيض المتوسط والمحيط الاطلنطيقى من بلاد المغرب(2). 


(3) برونو (هسبريس 2049 _ العددان الثالث والرابع) تليس وحرقوص ودرموز كما لاحظ ان اللغة 
الرومانية اللاتينية امدت العامية عن طريق الفصحى بألفاظ مثل مد وقصر أو هباشرة بكلمات مثل الطابية 
وكرزية وكركور : وذكر ان لفظ قنديل ( صو )مقتيس من اللفظ العربى ( 0:4صئن© ) وان الكفتة 
مأخوذة من التركية . : ' 

كما اعطى برونو صورة عن مروح التأثيراتالاجنبيةفى العامية البحرية بالرباط وسلا فذكر أنه بالاضانة 
الى 4156 لفظل عربى يوحد 237 كلمة اسبائية و30 لاتيئية يو نانية و6 فرنسية و6 أيطالية و6 انجليزية وكلمة 
واحدة ' برتغالية وعشر كلمات إربرية وعشر تركيةواحدى عشرة كلمة مشكوك فى مصدرها وذلك من 
'مجبوع يبلغ 753 لفظة » ونلاحظ هنا قوة تاثير العر بيةالفصحى بالنسبة ألى موانىء أخرى فى المغرب العربى 
مثل . مستغانم بالجزاثن .ففى الرباط مثلا تسمى .. طناو1هقط© بالعشائرية وفى مستغانم ببوطة من 

25013 الاسيانية أما الي رتغالية فقد تأثرت باللهحة المغر بية حيث كان البر تغاليون براسلون 
بالعجمية التى كانت عبارة عن برتغالية مملوبة بالالفاظ اللقربية وكاتوا يكتبونها. بالحروق العربية (تاريع 
امغر ب كواساك علمغناع + تهط© عوووته©0. ١‏ ص.273). . 1 000 : 

(2). لاحظل- برونو فى مقدمة مذكراته حول المفردات البحرية بالرياط وسلا أنوقرة الالفاظ الاسيائيةالدخيلة 
فئ هذه المفردات تدعونا الى نسبة بعض ‏ الكلمات الىاصل يونانى لاتينى: وهذا الغلط هو الذى وقم فيه 
سيمونى | إعصمصم51 | <١فى‏ كتابه 2102ووه1 . حيثذكر مثلا أن السابل .81056 همستمد هن اللفظ 
اللاتينى 5ن 1مدع ْ 
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عامل الوعرة الَقَافيٍ 


اطلعت على التصميم الموضوع للمجلة التى عزم 
المكتب الداثم الموقق على +صدارها للتعاون على «بعث 
اللغة العربية وضمان تساوقها مع احدث اللغات فى 
العالم والتقنيات ومختلف محال الحضارة». 


وان بدأ المكتب باستطلاع آراء المستغلين باللغة 
العربية العاملين على انهاضها ليدل دلالة واضحة على 
خلوص النية وصدق العزيمة والرغبة الاكيدة فى 
اختيار اقضل الاعمأل والتماس أقرب الطرق للوصول 
الى هذه ألغاية الشريفة المرجوة كما انه أمارة هن 
آمارات التوفيق الذى بفضله نتجه الجهود الى الهدف 
المنشود وتسدد الخطى الى الغاية المطلوبة ,م فتتبوآ 
الامة العرنية مكأنها المرموق بين اركى الامم وتستعيد 
اللغة العربية العريقة موضعها الرفيع بين أوسعالئغات 
وأوفاها بمطالب الحضارة . 


ولهذا اثره المحمود فى ربط آلبلاد العربية 
ب شعوبها وهيئاتها وحكوماتها وسائر افرادها ب 
بروانط ثقافية واجتماعية واقتصادية وسياسية: وهذه 
هى دواعى التعاون ووسائل التاازر وأسس الوحدة 
القوية الداثمة الطبيعية هذا الى تيسير التعليم علل 
ابنائنا فى جميم مراحله ٠‏ فالمتعلم بلغته المعروفة 
المألوقة يرقم عن كامله عبء تعلم اللغة الجديدة 2 
ويحصر جهده فى فهم قضايا العلم والتوسع قيه 
والاحاطة يمياحثه ودقائقه 75 


ولما كانت اللغات الحية الاخرى قد سبقت اللفة 
العربية ‏ لسبق الناطقين بها فى الاحاطة يمطالب 
الحضارة من علوم وقنون وآداب وما يتصل بكل ذلك 
من عوامل التقدم والرقى بما انها كانت اداة التعبير 
عن ذلك كله فى حين ان اللغة العربية قد تخلفت فى 
هذه الميادين لتخلف الناطقين بها فيها , لما كان الامر 
كذلك وجب علينا ان نبذل جهودا مضاعفة لتدارك ما 


عبر القتام الصعبري 
عضو مجمع اللغة العربية 


فات ‏ على كثرته ‏ ولمواجهة الحاضر على ضخامته 
ولاعداد العدة للمستقبل على ها عسى ان يكون قيه من 
روائع الابداع وعجائب الاختراع . ش 


وعزمنا على بذل كل جهد لتدارك الماضى ولمواجهة 
الحاضر وللاستعداد للمستقبل لا ينسيئا ان نلتمس 
اقرب الطرق لتكسب الوقت ونخفف الجهد . واقرب 
الطرق هو التعريب الذى يتيح لنا فرصة الانتفاع 
بما تزخر به الحياة الآن من ألوان الحضارة التى انتهى 
اليها المتحضرون بعد ان بذلوا فى سسبيلها ما يذلوا 
من تحارب مرهقة واموال كثيرة » وجهود شاقة ووقت 
نقيس . واساس التعر يب وضع مصطلحات عربينة 


: للمصطلحات الاجنبية » هذا مهمو السبيل الوحيد الى 


نقل العلوم والفتون وجميع ألوان الحضارة , قاذا تم 
ذلك سهل التدريس والتاليف والتعر يب 5 

ووضع المصطلحات عمل شاق واسع متشعب ولكنه 
ضرورة لا مفر منها , ولا يمكن تذليل تلك الصعوية 
الابشىء واحد ذلك هو وضح معجم للغة العربية يجمع 
ألفاظها مرتية على حسب معانيها على نحو ما عمل ابن 
سيدة فى كتابه المخصص . فتقرأ المعجمات العربيسة 
والكتب العلمية وتدون اولا فى جزازات ثم توزع تلك 
الالفاظ على حسب معانيها , فكلمات الطب مثلا توضع 
فى عنوان الطب موزعة توزيما جزئيا تفصيليا ( 
التشر بح أجزاء الجسم العلاج الامراض الباطنية 
الامراض الجلدية ... 


فالياحث عن المصطلح الطبى يحصر بحثه فىمجموعة 
صغيرة من الالفاظ فيسهل عليه المثور على اللفظ الذى 
يؤدى المعنى المقصود بطريق النص والحقيقة ‏ اذا 
وجد ‏ والا فانه يلجا الى لفظ يؤدى المعنى عن طريق 
المجاز اى التشبيه مثلا ويتم ذلك كله فى اقرب وقت 
وبأبسير جهد . وكذلك توزع كلمات القانون والتشريع 


وجميع العلوم الطبيعية والرياضية والاحيائية والصيدايه 
والصناعية ... وكل جهد او مال او وقت يبذل فى 
هذا السسبيل لا يعد شيئا مذكورا أذا قيس بما سيؤول 
اليه الامر من تسهيل وتيسير واقتصاد ٠»‏ هذا الى سرعه 
البت فى موضوع المصطلح بالعثور على اللفظ المؤدى 
للمعنى بالنص والحقيقة او باللجوء ألى اختيار لفظ 
آخر يؤدى المعنى عن طريق المجاز او الاستعارة او 
التشبيه مثلا . اذا جمعت تلك الكلمات من المعجمات 
وكتب العلوم والفنون ووزعت على حسب معانيها توزيعا 
جزنيا تفصليا ووضعت تلك الالفاظ بين ايدى واضعى 


الصطلحات سمهزل عليهم العمل واسمرعوا فى وضسح 
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المصطلحات ويسروا طريق نقل العلوم الى العربية 
وأامكن التدريس والتأليف باللغة العربية وخف على 
ابنائنا عبء كبير كانوا يتحملونه وهو عبء تعلم لغة 
أجنبية قبل تعلم العلم ذاته 7 هذا الى انهم للفتهم 
اكثر فهما واثبت حفظا واسرع اداء ولهدذا اثره المحمود 
فى كل ما يتعلمونه بلفتهم هذا الى ما هنالك من عزة 
وكرامة وشرف . 

هذه هى عوامل الوحدة الثقافية التى ممى إسناس 
الوحدة القومية ... 

عبد الفتاح الصعيدى 


عضو مجمع اللغة العرتية بالقامرة 


ازووامة لغ التعلهم 


باستثناء اقطار ا مغرب العربى الثلاثة , واقملار 
الهند الصينية كمبوديا واللاووسس والفييتتام الجنوبية 
التى ابتليت كلها بالاستعمار القرنسى »2 لن تجد فى 
اى جهة من العالم 2» وخاصة فى اوربا وامريكا شيئا 
اسمه «أزدواجية لغة التعليم» فى همرحلسة التعليم 
الابتدائى او الثانوى + ذلك إن هذه الازدواجية لاإ 
تتعارض مع جميع قواعد التر بية والتعليم العاللملية 
فحسب ء بل هع جميع المبادىء والقيم الوطنية ايضا , 
وقد بدات هذه المشكلة التى شلفها الاستعمار الفر نسى 
فى اقطار هعينة هن مستعمراتة السابقة . عندما لم 
يستطع ان يتخلص نهائيا من لغة البلد القومية2 واحلال 
نغته محلها الى الابد + عندئذ اقر هبدأ الشركة اللغوية 
فى تلقين التعليم » وطبقه بالقوة فى مناهج التعليم 
على عموم مدارسى الدولة الخاضعة لحكمه , بيد ان 
توزيع المواد على اللغتين كأن يختلف باختلاف البلدان 
المستعمرة 2 واختلاف الظروف السياسية والوطنية 
فى كل منها . 


ففى المغرب ‏ ولتأخذه مثلا فى تحليل مذه 
المشكلة . كانت حصة المواد التى تلقى بالعربية ل وهى. 
اللغة العربية والدين ‏ منذ ابتداء الحماية سنة 1922 
لا تتجاوز 20 دقيقة فى اليوم بجميع سنوات التعليم 
الابتدائى 2 بينما كانت تلقى جميع المواد الاخرى 
باللغة الفرنسية ء ولم ترتفع هذه الحصة الى 50 دقيفة 
آلا بعد 25 سمنة , اى بعد الحوادث الوطنية التى جرت 
سئة 1937. ويقظة الرأى العام المغربى الذى اخذ يحارب 
مدارس الحكومة ٠»‏ و يسلجم إنشاء المدارس العريية 


الحرة » وهكذا خضع ارتفا الخصص التى تلقى باللغة 


(5)-فى الجزائر نظرا لاختلاف ظروقها عن المغربءكانت اللغة العر 
مدرسمية وضعحت تلتعليم بالنحو العربى باللغة الفر نسية. 2 


عه ب مسن م امالة لما لط نع لسحظ مضي صصيان صيد ينه - 


استاذ بكلية الآداب بالرباط 
العر بية 2 ضغط الحركة الوطنية وتزايد ذونها 8 
فلم تحل نهاية سنة 59335 الدراسية التى انتهت معها 
الحماية » حتى كان معدل الحصصى التى تلقى باللغة 
اإلعربية قد بلغ الثلث 2 بينمأ احتقظت اللغةالفر نسية 
شلئى الحصص اليومية » وبجميع المواد العلمية التى 
تعتبر أساسية فى الامتحانات + ومعنى هذ! ان التلميذ 
القوى فى اللغة الفرنسية مضمون 
كأن ضعيفا ة 


له التجاج حتى ولو 
فى العربية 2 بخلاف العكس (23). 

وجاء الاستقلال » ووضع اللغة العربية على هذا الحال 
من الذلة والمهانة » وظن النأس ان هذا الوضمع سينتهى 
بانتصار اللغة القومية فى وطنها » وتحريرها من عهد 
الخضوخ والتبعية للغة المستعمر القديم » وبدأ صراع 
خفى بين اللغة الفرنسية التى تمثل الوجود الفرنسى 
الذى يسعى للمحافظة على مكاسب استعماره القديم» 
واستغلال الاجيال التى صنعها فى مدارسه لتحصين 
تلك المكاسب + وتى سسميع نطاقها + وبين اللغة العربية 
التى لم تعد تضاح فى تل اعلب: المسَوولين والوطفين 


المتفر نسين الا لشؤون الدين والعبادة . 


وكان لا بد أن مر" ثمانية اعوامعنى الاستقلال 2 
وعلى مماطلة الرأى العام المغربى الذى ظل يلح عيثا 
فى تعريب التعليم والادارة » قبل أن يعرض (مشروع 
اصلاح التعليم) من طرف وزارة التهدذيب 0 
عل لبش الاعل للتغليم فى 18 اكتوبر 13962 . 

للشروع الذى اقر (ازدؤاجية لغة التعليم) منذ 0 
الاولى بالمدارس الابتدائية حتى الجامعة , وعلى اسساس 
توريع الحصص الدراسية على اللغتين باللسارى فيا 
يرجع ‏ للزمن » 55 ساعة للعربية و25 للفرنسية فى 


نية تلقن باللغة الفرنسية + وبكتب 


الاسبوع »2 ولكن مع استمرار احتكار اللغة ألفر نسية 
لتلقين العلوم من دروس الاشياء والحساب فى الاقسام 
التحضيربة حتى التاريخ والجغرافية والطبيعيات 
والرياضيات فى الاقسام العاليية ء بحيث لا يلقن 
بالعربية ألا هواد اللغة العر بية والفقه والتؤحيد ء 
والحصص الثانوية كالرياضة البدنية ء والرسسم . 
وبالرغم من ان معارضة هنا المشروع من لدن المجلس 
الاعلى للتعليم الذى هو محرد مجلس استشارى , فانه 
هو الذى تعمل وزارة التهذيب: الوطنى جامدة فى 
تطبيقه باسم «ازدواجية التعليم» ٠‏ هذه الازدواجية التتى 
لن نتحدث عن اخطارها من الوجهة القومية والفكرية 
والدينية والاقتصادية فى هذا الحديث القصير » واتما 
سنقتصر على شرح تعارضها مع جميع المباديء التربوية 
وقواعد التعليم العالمية » المعمول بها فى جميع البلاد 
المتحضرة . ١‏ 


من المعروف لدى علماء التربية والنفسى ان 
استعدادات الطفل العادى قيما بين سملن السادسة 
والثانية عشرة لا تجعله بحتمل درأسة وتعلم لغتين 
فى هذه المرحلة مع الحصول على نتائج حسنة فيها 
ونظرا لاستحانة ذلك بالنسية لعموم الاطفال العاديين 
تجد ان جميم انظمة التعليم العالمية متفقة على : 


3 م تخصيص مرحلة التعليم الابتدائى بتعليم اللغة 
القوهية وحدها . 


2 سا تاخير تعليم اللغات الاجنبية الى مرحلة التعليم 
الثانوى حيث تدرس كلفغات فقط . 


ولهذا السبب العلمى نجد ان القول بفكرة تعليم 
المواد الدراسية بلغتين فى أن واحد , سواء فى المرحلة 
الابتدائية أو الثانوية . لم تاخذ به ولم تممل به اية 
دولة حرة فى العالم ,2 لتناقضه مم الحقائق العلمية 
التى اشرنا اليها . ولو كان من المعقول والمقيول 
تربويا ان يتعلم ابناء امة لغتين فى أن واحد ,2 وفى 
المرحلة الابتدائية . ويبلفوا فى اتقاتهما نفس الدرجةء 
ونقس المستوى ٠‏ لكانت جميع الدول قد سارعت قبلتنا 
الى العمل بهذا المبدأ » مع ان أية دولة لم تأخذ به , 
بل ان فرنسا نقسها التى فرضته علينا , لم تعمل 
هى به 2 فلم تستعمل الانجليزية مثلا ‏ وهى اكثر 
اللغات العالمية انتشسارا ‏ كلغة ثانية فى مداآارسها 
الابتدائية والثانوية . ليس هذا فقط . بل ان الدول 
ذات القوميات واللغات الرسمية المتعددة لم تعمل به 
ايضا ء مع انها كانت اولى الدول باستعمالها  .‏ لو كان 


2 


ممكنا من الوجهة التربوية ‏ الصالحها الوطنى ٠»‏ قبل 
اذ كوه الشباح لغ زر دولا اص نيا 
ولنشرح مده الحقيقة بالنسبة للدول التالية على 


) فى يوغوسلافيا ست جمهوريات واربعلغات رسمية 
هى: السربية والكرواتية _والفرق بينهما قليل ويتكلم 
كلا متهما ثلث السكان 0 والماسيدوانية والسلوقيئية» 


' ويتكلم كلا منهما سدس السكان , ورغم ان هذه 
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اللغات ليست عالمية ولا مشهورة ء تأن الاتحاد 
اليبوغوسلافى لا يعرف شيئا اسمه وازدواجية لغفة 
التعليم» . ففى الجمهوريات او الاقاليم التى يتكلم 
سكانها السربية او الكرواتية يعطى التعليم بهذه اللغة 
القومية من التعليم الابتدائى حتى الجامعى2 ولا تدرس 
اللغة الوطنية الثانية الا كلغة اختيارية » وآابتداء من 
التعليم الثانوى 2 وفى الاقاليم التى يتكلم سكانهيا 
الماسيدوانية او السلوفينية يعطى التعليم ايضا ‏ بهذه 
النغة القومية 2 لكن نظرا لقلة الناطقين بهاتين اللغتين 
بالنسية لمجموع سكان البلاد ء فان تعلم احدى اللغتين 
الرطنيتين الاوليين يشرع فيه ابتداء من السسنة الثانية 
الابتدائية كلغة أجتبية ‏ اى عن لغة التخاطب والتعليم 
المحلية ‏ وذلك لهدف قوهى محدد ,2 وهو ان يتمكن 
التلميذ فى وقت مبكر من التفاهم هع جمهور كبير من 
هواطتيه . 


ب) وقىي سنويسير! 2 ولاية » وثلاث لغات رسيميهة 
. هناك لغة رابعة ضعيفة ‏ هى الالمانية والفرنسية 
والابطالية ٠‏ وهم ذلك نان لغة التعليم فى كل رلاية 
من الانتدائى حتى الجامعى هى اللغة القومية لسكان 
الولاية . ولا تدرسى اللفغات الوطنية الاخرى الا فى 
مرحلة التعليم الثانوى كاللفات الاجنبية ٠‏ قلو كانت 
فكرة «ازدواجية لغة التعليم» او حتن ثلاثيته مقيولة 
وممكنة من الوجهة التربوية , لكانت سويسرا » 
وامثالها من الدول ذات اللفات الوطنية المتعددة؛ اولى 
هن يأخذ بها لتحقيق وحدة الفكر الوطنية 2 هن غير 
ان نتهم بأنها تريد فرضص لغة اجنبية على مواطنيها 
لخدمة مصالح دولة استعماربة ومع ذلك فليس فى 
سو يسيرا احد من رجال الدولة اى التعليم أو الفكر 
يتصور امكانية العمل بمثل هذه الازدواجية او يطالب 
بها . 


ج) وفى افغانستان 14 ولاية . ولغتان قوميتان 
رسميتان 0 اليشتو ويتكلمها 8 ولايات « والغارسية 


ويتكلمها 6 ولايات : واللغتان معا تكتبان بالحروف 
العربية » ففى الولاية التاطقة بلغة البشتو يجرى 
التعليم فى المرحلتين الابتدائية والثانوية بهذه اللغة 
وحدها ,2 كما يحرى التعليم باللغة الفارسية وحدها 
فى الولايات التى تتكلم الفارسية 0 تعم سدآ تعليم 
اللغة الوطنية الاخرى كلغة اجنبية اتتداء من السنة 
الثانية الثانوية » كما هو الامر فى بوغوسلافيا . 
لتسهيل التفاهم بين عموم المواطنين . امأ دراسسة 
اللغات الاجنبية قلا تبدا الا فى السنة الثانية من التعليم 
الثانوى الذى يشتمل على شيع سنوات . 

د) وفى كندا توجد 10 ولايات ولغتان رسميتان : 
الانجليزية وتتكلمها تنسع ولايات » والفرنسية وتتكليها 
ولابة واحدة ,ورغم الصراع الهاثل الذى يوجد بين 
اللغتين الوطنيتين لكندا » والذى يتمثل فى صحافة 
اللغتين » وفى 'نعصب المؤسسات الاقتصادية والصناعية 
والثقافية لاستعمال لقتها القومية وحدها دون الاخرى» 
سواء فى التخاطب او الكتابة , او فى المنتوجات 
الصناعية » رغم ذلك فان ازدواجية التعليم لا تخطر 
فى بال احد يكندا . ولو كانت معقولة أو ممكنة من 
الوجهة التربوية لكانت بريطانيا ‏ الحاكمة القديمة 
لكندا ب قد سارعت الى استعمالها فى اقليم «كبك»الذى 
يتكلم الفرنسية لتسهيل عملية اندماجه فى الاقاليم 
الانجليزية الاخرى ٠+‏ وللقضاء على شخصيته الفر نسية: 
ونزعته الاستقلالية الانفصالية . 


0 


من عده الامثلة القليلةٌ 2 بتبين لنا 'ن المسؤولين 
فى أية دولة تحترم نفسهاأ : وتقدر هسؤولياتها امام 
شعو بها ء وامام التاريخ » كانت صغيرة أو كبيرة »2 
شرقية او غربية » لا بمكن ان يقدموا على تنفيذ خطة 
فى ميدان الشتربية والتعليم 0 كازدواجية لغة التعليم « 
ما لم تكن هذه الخطة . 

أ سليمة ومقبولة من الوجهة التربوية . 

ب ل هفيدة ومثمرة من الوجهة العلمية . 

ج - لا خطر فيها على اللغة والثقاقفة والشخصية 


القوعية . 


أما ونحن نشاهد نوعا من الاجماع العالمى يقوم ضد 
العمل بفكرة هذه الازدواجية فى لغة التمليم 2 بالرغم 
عن الحاجة اليها بالسسبة للدول ذات اللغات المتعددة, 
فذلك يدل على ان هذه الازدواجية مرفوضة من جميع 
الوجوه ؛ وانها لم تكن يوما من الايام جديرة بأنيختلف 

بالحرية والكرامة والاستقلال . 
ادريس الكتانى 


(للحديث صلة 


الل العريم و النطور 


«الوجود البشرى ملتحم باللغة» (2)2 هذه الظاهرة 
الانسانية الاجتماعية التى تصاحب سلوك الناس فى 
كل لحظة ,2 وترافق المجتمعات فى اطوارها التاريخية 
المتلاحقة فيصيبها ناموس التغير الحتمى الذى يجملها 
أداة صادقة للتغبير ٠‏ باللفظ والرمز والابيحاء » عن 
حياة المجتمعات العقلية والحسية ء» ومعيارا دقيقا لرقيها 
او انحطاطها فى ميدان الثقافة والعلم والحضارة . 


«واللغة لذلك لا تعرف التحجر » وهى كقدرة على 
العمل 2 قدرة كامنة (2) 2 فهى لا تفتأ تتغير ششكلا 
ومملى «تتغير حروقها واصواتها أو صيغتها وبناؤها 8 
أو من ناحية معناها ... فقد تتعل الكلمة من معنى الى 
آخر او تضيف الى معناها معنى آخر جديدا دون أن 
ترك الاول (3) . 


ان تطور لغة ما مرتنيطا بتطور الاقوام التى تنطق 
بها 2 اللغة والتطور عتصران مترابطان ,2 وعما سمة 
المحتيعات منذ أقدم العصور ٠‏ «ولا سبيل الى تفضيل 
لغة على أخرى , وانما يكون التفاضل بين الوسسائل 
المتبعة لتنمية اللغات واغناء تراثها التعبيرى» (4). 


الامة البدائية لغتها ب حتما ب بدائية وغير مصقولة 
ومفتقرة الى عديد من العيارات والالفاظ التى تؤدى 


(1) آفاق المعرقة 
خلو صى ب سروت 


(2) منهج البحث فى الادب واللغة (علم اللسان) 


محمد ملدون نه مروت 8 


)22 فقه اللغه » ص . 2 - تأليف دكتور صبحى 


(الرموز تخلق الانسان) ص. 


حمل العربي القطابي 


المعائى الحسية والمجردة + قهى الذلك تقتصر على 
التعبير عن تفكير هذه الامة ووسائلها الثقافية المحدودة 
وكلما ازداد تفكير المجتمع اتساعا وثقافته نموا تطورت 
لغته وازدادت قدرتها على التعبير وإعطاء كل سمة 


وان اللغة تمتح الانسان بالاضافة الى وراثته 
البيولوجية 2 خطا آخر للاستمرار يجعل الثقافة وتراكم 
المعرفة امرا ممكنا» (5). 


وقد اناح العلم- الحديث للغة ممكناأت ووسائل متعددة 
للتعبير عن دقائق الاحكام العقلية فى صورها النظرية 
والتطبيقية » كما اتاح للالفاظ المعنوية المجردة انطلاقات 
جديدة هالت بها نحو وضوح اكثر وتنخصيص ادق» 
واصبحت الكلمات » بفضل تقدم الآداب والفنون» غنيه 
بالايحاءات التى تعمقت اغوار النفس اليشرية حتى 
صار عدد من الفاظ اللغة عالما من الرموز والاشارات 
المعبرة عن ادق المعانى المجردة واعمقها . 

وكما تأثرت اللغة بالعلم وفتوحاته ومناعجه ووسائله 
المادية والمعنوية فقد ارت فيه الى حد كبير بما امدته به 
من رموز وصور وتراكيب لفظية » ذلك لان العلم 
واللغة فيض من نتاج العقل الانسانى وتدبيره . 


بحلثك ك2 حون لوتر 3 ترجمة دكتور صفاء 
ص.. 92 بقلم أنطوان مابية « ترجمة 3كتجفوز 


الصالح ‏ جامعة دمشق . 


(4) فقه اللغة ء صص. 280 ٠‏ تأليف محمد المبارك ‏ جامعة دمثسق . 
(5) آفاق المعرقة (الرموز تخلق الانسان) صص. 293. 
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العقل الانسانى هو الذى طوع اللغة للعلم والحضارة 


بفضل ما استنيطه الدارسون من كلمات وتراكيب” 


لفظية نطريق الاستعارة او الئحت أى الالحاق .م كما 
اكتسبت اللفظة القديمة دلالة جديدة تختلف عن 
دلالتها القديمة . 0 

لنأخد مثلا 2, كلمة « فضاء » فان الابحاء الذى 
تحدثه هذه اللفظة فى النفس يختلف اختلافا كبيرا 
عن الدلالة التى كانت توحى بها قديما ,. أن هذه اللفظة 
ألتى اصيحت علما نميز به عصرنا فتقول «عصر 
الفضساء» لم تعد توحى بمعلى الحيزن اناسع والفراغ 
الهائل اللامنظور الذى تتخلله الكواكب والنجوم 
قحسب , بل انها توحى بمعنى أدق واوسع يتصل 
بعدة قروع للمعرفة الانسانية : الفلك . الفيزياء , 
الارصاد الجوية 2 علم الحياة ... انها لفظة توحى 
بالمعنى الذى تنطوى عليه اعمال استكشاف طيقات 
الحو العليا والكواكب بواسطة الصوار يخ والمراكب 
الفضائية . 


حتى لفظة «القمره ‏ ذلك القرص المبهم الكنه الذى 
يبدو منيرا ب أصبحت توحى بمعنى جديد أدق واوضح,» 
والفضل فى ذلك للعلم والعقل كما هو لقدرة اللغه 
على مدنا بمختلف السمات «الدلالات . 


«وقد نشأ فى العصر الحديث علم خاص عرف تعلم 
زممانى الالفاف ‏ هنو مم56 ) ولاحظ إاحد علماء 
النغة المعاصرين وان معنى الالفاظ انما يكون فى العمل 
بها , اى فى الاشياء معمولة وهو ما يثيت صحتها 
وقيمتها , وليس فى التعريفات اللفظية لهاء (5). 


لاتحوز ان نفصل تبن تقدم المعرقة ونمه اللغة 2 
بين ارتقاء المدنية وازدياد قدرة الانسان على التعبير 
بواسطة الالقاظ . 


وحينما تتوقف امة مأ عن النمو والتطور فى ميادين 
الحياة الفكرية والروحية والاجتماعية تتعثر اللغة 
وتتقلصس طاقتها التعبيرية والايحائية وتكفا > هوقتا 


(2) مغامرات العقل (اثر الكلمة فى تغيير حياتنا). ص. 


محمد فياض ‏ بيرروت -. 
١ )2(‏ لممحزة العربية ٠‏ ص .ء 5 » 


تتكلم بها لآ سنيما اذا كأن وراءها رصيد ثثقافى 
وحضارى معتبر . 

انظر مثلا ل أسلوب الدواوين فى عصور ألا نحطاط 
العربى » وقارن بينه وبين مثيله فى صدر الدولة 
الاموية وفى العصر العباسى يتضح لك الفرق 2 لقد 
انحط اسلوب الكتابة بانحطاط الامة » وعجز اينازؤه 
عن التعبير السليم الصحيح ٠,‏ وانتكست البحوث 
العلمية والفلسفية والادبية فتضاءلت القدرة على التعبير 
مع ان اللغة هى اللغة لم تتغير فى متون المعاجم وامهات 
الكتب والرسائتل التى تؤلف المعرقفة والحضارة 
العربيتين ٠‏ 

تقد أوقف عصر الانحطاط نمو اللغة العربية واضاع 
الصلة نها تقريبا حيتما أضاع الصلة بالعلم والمعرقة 
والمدنية . 

كانت اللغة العر بية رحيية الافق غنية بالمترادفات 
والاضداد والمشستركات . وافقية بأعراض التعبير المتنوع 
فى الحقبة التى يطلق عليها الجاهلية » بمعنى دينى 
اكثر منه تاريخى » حيث لم يكن العرب بدائيين 
با مفهوم الاجتماعى لهذم الكلمة ٠‏ فقد كانت لهم ثقاقة 
تلائم بيكتهم الطبيعية وحياتهم الاجتماعية » يعيشون 
فى بأدية وحاضرة » وكانوا دعل إتصال دائم 4 هك 
قرون طويلة وبصورة متتابعة » بالمصريين فالاشوريين 
واليونان والفرس والهنود + أغنتهم تجارة الهند التى ' 
استقلو! بها منذ انهيارالامبراطورية اليونانية الرومانية» 
وكانت لغتهم هى الفصحى التى استعملها عدد كبير 
من الشعراء المجددين» (2) . 

ولم تبق اللغة العربية جامدة متحجرة فى العصور 
اإلتى تلت الفترة السانقة لظهور الاسلام + بل تطورت 
ونمت من حيث اللفظ والدلائنة » وفتحت صدرها 
للدخيل فعربته وحورت المعنى اللغوى القديم للكلمة 


| العربية وضمنته معنى جديدا يفى بمتطلبات الحضارة 


والعلوم والفنون والآداب التى اخذ بها العرب ونقلوها 
عن امم أخرى . واسمتعان الدارسون والنقلة باشتقاق 
كلمات جديدة من أصول عربية للدلالة عن المعنى 
الجديد وترجموا كلمات اعجمية بمعانيها (3). 


267 بقلم سن .. )8 حماياكاوا 4 ترجمة دكتور 


تأليف ماكس فانتاحو » تعريب رمشان لاوند ل بيروت ٠‏ 


)3( المصطلحات العلمية فى اللغة العر بية فى القديم والحدتت م صن 24 »> تأليئف الاهير مصطقى 


الشهابنى ‏ دمشى . 
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وقد وصلت حركة انماء اللغة العر بية أوج الازدعار 
فى القر نين التاسع والعاشر ال ميلادى بصفة خاصة . 
ولم بمئع العلماء المشتغلي 
أصطدامهم بأصوات اعجمية 


المضى فى العمل » فغيروا 


بالنقل والتعريب 
غريية عن العربية من 
تلك الاصوات تما يقر بها 


معطشة او كافا او قافا : أو قل حرفا مترددا صوته 


بين هذم الثلاثة مثل جورب : اصلها (كورب) والباء 
المهموسة ( 7 أبدلوها قاء او باء عهحورة فقالوا 


فرند وبرند ,2 والفاء المهحورة ( 


وامثلتها كثيرة» (2). 


كل ذلك ساعد على اثراء محصول اللغة العربية 
لفظا ودلالة وبناء حتى أصبح فى امكانهيا ان تفى 
بأغراض العلوم والفنون وان تعبر عن مختلف مظاهر 
الحضارة الجديدة 2 وقد مهدت لها قابليتها الكبرى 
للتطور والتماء ان تصبح لغة عالمية للعلم والثقافة 
والحضارة طوال خمسة قرون وأتاح لها ما امتازت به 
من قوة ف ىالتعبير وايجاز فريد أن تصبح «معجزة لغوية 
للدراسة العلمية» حسب تعبير المستشرق الرباحطل 


ماسيتيون 8 


اعم 


لقد كانت .و5 لال رسائل العلمية الممتازة مهما كانت 
قيمتها » مكتوبة فى القرون الوسطى باللغة العربية, 
(2) ولذلك لم يتردد العالم المستشرق الايطاللى 
ألدوميل ان بعتبر العلمالعربى حلقة الاتصال والاستمرار 
بين الحضمارة القديمة وبين العالم الحديد وان يعزى 
اليه تحقيق النهضة الاولى التى ادت الى الحضارة 
الحديثة (53) . 


وحتى فى عصر الانحطاط بقيت اللغة العربية تحمل 
فى احشائها بذرة حية فما كاد يبرغ عصر النهضة 
الحديثة على ائثر احتكاك العرب بأوربا حتى شعرت 
اللغة العربية بالحاجتا ألى الافادة من الثورة العلمية 
والصناعية والاجتماعية والسياسية وفق المنهج الحديث 
فى البحث والاستقراء . 


ولا يسع المرء ألا ان يذكر يكثير من الاعجاب جهود 
اولئك الرواد الاداثل الذين اقدموا على اقتحام ميادين 


(<) فقه اللغة , صى. 
(2) المعجزة العرتبة» 


صضص. 100 . 
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المعرفة الحديثة بقلب واحساس. عرببين » فاستطاعوا 
ان ببعثوا فى اللغة روحا جديدا واصلين بذلك الماضى 
بالحاضر . 

ولا يتسع المقام هنا لذكر عدد من الافذاذ امثال . 
بطرس البستانى ٠‏ ورقاعة الطهطاوى + والشدياق , 
ومحمد عبده 2 وأديب اسحق » وابراصيم اليازجى , 
وعملى بوسف 2 وجورجى زيدان ٠»‏ وقارسس نمر ء 
ويعقوب صروف ٠»‏ ومصطفى كامل »2 واحمد لطفى 
السيد » وغيرهم من الذين بذلوا محاولات جريئة 
جادة لتطويع اللغة العربية وجعلها قادرة على تقبل 
كل مستحدث جديد على قدر مستطاعهم فنقلوا عن 
اللغات الغر بية وأبتدعوا عديدا من الالفاظ والمصطلحات: 
وكان هيدان تجاربهم الاولى هو المدرسة والصحيفة . 
هذان المرفقان الحيويان اللذان مهدا السييل لانتعاش 
اللغة العربية » كما كانا وسيلتين هامتين هن وسائل 
بعث النهضة الثقافية والاجتماعية والسياسية . 

فعن طريق الصحافة والتعليم احتكت اللغة العربية 
لمدنية الغرب وعلومه وآدابه وفنونه , واتاح لها هذا 
الاحتكاك تقدير الصعويات التى يجب تخطيها لاكتساب 
القدرة على مواجهة متطليات العصر الحديث والسير 
نحو الاكتفاء اللفظى والتعبيرى 8 

وقد بذل هؤلاء الرواد الذين أنحبهم عصر النهضة 
جهودا حميدة أدت الى تجويد اسلوب الكتابة والابتعاد 
به عن الركاكة والعامية والقيود اللفظية . 


وكان طبيعيا ان يصطدموا بصعوبات جمة وخاصة 
فى هيدان النقل والترجمة عن اللفغات الاوربية : فقد 
واجهتهم مصطلحات وألفاظ لا عهد للغة العربية بها 
لانها بنت النهضة الصناعية والعلمية الحديئة , 
فاجتهدوا فى استنياط ما أمكنهم استنباطه منها بواسطة 
التعريب او الترجمة او الاشتقاق ‏ 


وهمأ يجدر ذكره ان اللغات الاوربية لاقت نفس 
الصعونات حينما فاجأتها نهضة العلم وانساع آفاق 
المعرفقة وتقدم الصتاعة ,» فاستعانت ‏ باللغات القددمة 
كاليونانية واللاتينية وحتى العر ببة فى وضع ها دعت 
اليه الضرورة من مصطلحات وألفاظ . فكان من نتيجحة 
ذلك ان 'تقدمت علوم اللغة نقفسها وخضعت لمتهج 


١0 2‏ دكتور صبحى الصلح ب دمشق . 


البيحث العلمى وارتبطت دراستها بعدة علوم : «بعلم 
الطبيعة لان اللغة تتكون هن اصوات + وبعلم وظائف 
الاعضاء لان تلك الاصوات #ولدها حركات عضلية 
وتدركها الاذن 2 وبعلم النقس لان الجمع بين تلك 
الحركات واعطاء الاصوات دلالتها يرجم الى حقائق 
نفسية» (1). 


لهذا فان الصعوبة التى واجهها رواد النهضة العربية 
كانت أمر! طبيعيا ءَ 


وهما زاد هذه الصعوبة تعقيدا الحاجحة الملحة 
المستعجلة 'لى وضع كتب دراسية وجعلهأ فى متناول 
الطلاب العرب فى المدارس والمعاهد التى تأسست فى 
مصر ولبنان وسوريا وفلسطين والعراق بعد بزوغ 
عصر النهضة وخاصة فى أواخر القرن الماضى واوائل 
الفرن الحالى . 


وكان على العلماء والادباء المجددين ان يواجهوا 
التطور من حركة تجديد اللغة وانتعاشها . 


وفى وسعنا ان نتصور السخرية التى انطبعت على 
وجوه مهمؤزلاء المتزمتين هن النحاة حيتما وصلت الى 
سمعهم ألفاظ اعطى لها معئى جديد مثل (قنان) 
وهو نوع من الحمر الوحشسية با معنى القديم اق 
وقد اطلق على الشخص الذى يحترف التمثيل أو الرسم 
أو الموسيقى وتبرز مواهيه فى احدى الفنون المعروقة, 
وقد عاش المعنى الجديد وماتت السخرية فى أفواه 
اصحابها واقتحميت ألفاظ متل : المسرح ؛ والجريدة, 
والمجلة , والدعاية » والبرلمان 2 والجمهورية . والقطار؛ 
والتصوبيت والسيارة » والحمولة » والميزانية . 
اقتتحمت حياة الناس وذاعت على الالسنة والاقلام , 
فأصيبحت مألوقة مأنوسة توحى بالمعانى الجديدة التى 
تنطوى عليها فى اصطلاح عصرنا هى وآلاف الكلمات 
والمصطلحات العلمية والحضارية الاخرى التى 
القاموس العربى . 


وق الاريك عات ده القرية ادك عو اننا 
خدمة إللقة العربية بطرق متهجية منظمة 2 وقى تقس 
ألوقت واصل العلماء والدارسون هنه المهمة فزودوا 
الجامعات والمعامد العلمية ومراكز الابحاث بالمؤلفات 


4م 
اتدرت 


الغ 


المنقولة والموضوعه فى شتى فروع المعرفة 2 وأثروا 
الخزانة العربية بالكتب والرسائل والمعاجم والدراسات 
فى الطب والجراحة وعلم الجرا ثيم والطبيعة والعلوم 
الكيماوية والفيزيائية والرياضية وعلم الحياة وعلم 
طبقات الارض والزراعة والفلك ... 


فجامعة دمشق وحدها أشرفت عل نشر عدد من 
المؤلفات النفيسة قى ششتى ميادين العلم والمعرفة جعلت 
فى الامكان 'تعريب الدراسة الجامعية 'بكافة اقسامها 
قى هذه المؤسسة العلمية . 

وقد نشطت حركة النقل والترجمة نشاطا ملحوظا 
فى كثير من البلاد العربية واتجهت العناية الى نقل 
امهات الكتب العلمية واللغوية والادبية . 


ولا يسع املتحدث عن تطور اللغة ألعر بية وازدهارها 
فى الخمسيئات الاخيرة الا ان يشير الى تحسن 
أسلوب. الكتابة العربية بشكل بارز ملحوظ 2 فقد 
صار للبحث العلمى اسلوبه الخاص وظهرت في الادب 
والصحاقة مدارس اختص اصحابها بأساليب تميزهم 
واصبح لنقانون والادارة اسلو بهما الممين الدقيق 
واصطلاحاتهما الخاصة » ونشطت الابحاث والدراسات 
القانونية والادارية والتجارية والاقتصادية والسياسية, 
وصدرت معاجم للمصطلحات الخاصة بهذه التواحي . 


وما علينا آلا إن تقاززق' لسلوي: اأكناية الغردنة خرن 
القرن الماضى بأسلوب عصرنا هذا لندرك الفبرق 
الشاسع ونقدر الشوط اليعيد الذى قطعه أسلوب 
الكتابة العربية فقاكتسب سلاسة ووضوحا وكصدا , 
وخلا من الحشو وفضول الكلام » واتجه نحو الموضوعية 
ورصانة اللفظ والتعبير . 


ومع هذا كله قأن ميدان العمل لا يزال متسمسا 
فسسمحا امام المجامع والمؤ سسات العلمية والتلفورية 
والياحثين بصفة خاصة . 


فالحاجة ماسة الى تنسيق الجهود وتوحيد النتائج 
وخاصة فيما يتعلق باقرار المصطلحات والالفاظ 
الجديدة » وتبسيط اللغة وتيسير نحوها وكتابتها فى 
نطاق المحافظة على جوهر الفصحى التى مهى الوسيلة 
الثقافية المستركة بين مختلف البلاد العربية . 


وق العلم عند العرب ٠‏ تأليف الدوميق » ترجمة دكتور عبد الحليم النجار » ودكتور محمد يبوسف 


٠. القاهرة‎  ىسوب‎ 
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لتم لي سد لسعم الحاواء د 


والمكتبة العربية لا تزال فى حاجة الى مزيد مان 
:المعاجم العامة والخاصة . فما صدر منها حتى الآن 
لا يمكن ان يعد كافيا ولا وافيا بأغراض البحث العلمى 
والدراسات الادبية والفنية والاجتماعية والسياسية 
والاقتصادية التى نشطت فى السنين الاخيرة نشاطا 
كبيرا نفضل تعددالجامعات ومعاهد البحوث والمؤسسات 
الثقافية على اختلاف انواعها وتعمدد اتجاهاتها 
واغراضها » ومن المؤسف حقا ان تقبر يعض المشاريع 
الهامة فى هجال المعاجم فلا يكتب لها ان ترى النور 
لحد الآن ونخص منها بالذكر مشروع معجم «فيشرء 
الشهير الذى قبئاه مجمع اللغة العربية بالقاهرة غلم 
يتمكن من الظهور الى اليوم (2). 


والواقعم يفرض علينا أن نعترف بان المعاجم العلمية 
الاختصاصية قد لاقت حظأا اكير هن العناية بالقياس 
الى المعاجم اللغوية الصرف التى لم يظهر منها كاملا 
سوى «المعجم الوسبيط» وقد اشرف عليه مجمع اللغة 
العربية بالقامرة وبذل فيه عتاية يشكر عليها . 


أما المعاجم العلمية فقد صدر منها ما يعد ثمرة 
نأضحة من غرس الجهود المبنولة فى هميلان ايحاد 
الالفاظ والمصطلحات العلمية وتصنيفها فى معاجم 
اختصاصية تسهل البحث عنها والافادة منها فى علو 
الطب والزراعة والكيمياء والفيزياء وغيرها . 


وقد تفرغ المركز الوطنى للتعريب بالرباط بالتعاون 
مع المكتب . الدائم لتنسيق التعريب فى العالم العربى 
لاعداد محموعة من المعاجم العلمية واللغوية ظهر منها : 
معجم الفيزياء والرياضيات ‏ ومعجم العلوم الرياضية 
(وكلها بالعربية والانجليزية والفرنسية)2 وقد عرضت 
هذه المعاجم فى شكل مشسروع على المؤسسات العلمية 
واللغوية فى البلاد العربية قصد الدرس والملاحظة , 
وذلك لاقراز هذه المصطلحات نصفة موحدة ولهائية . 


(2) كان مجمم اللغة العربية بالقاهرة أن يقوم 


لجنة لهذا الغرض كان من بين اعضائها المستعرب 
8 عربى عنى فيه بتاريخ 'الكلمة وتطورها دلالة 


يقانله فى اللغات السامية الاخرى . 


وقد توقف هذا العمل الجليل يسبب الحرب 


9 وتثفرقت جذاذات المعجم بين المانيا والقاهرة, 


مادته ٠‏ وهذا شىء مؤسف ! 


22 المعجم الحضارى (صراع بين الغصحى) ص . 


23 
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والمركز الوطنى منهمك فى اعداد معاجم اخرى ترقع 
الاعلان عنها بالفعل (معجم العلوم الطبيعية) المعجم 
الحضارى للاستاذ عيد العزيز يلعيد الله ب ممب 
المعانى للاستاذ احمد الاخضر ء المعجم المصور للادوات 
والاجهزهة والالات ...2 


والمرجو ان بتمكن المكتبه الدائم لتتسسنق التعربب 
فى العالم العربىي من أداء رسالته التى تهدف الى 
«توحيد الفصحى قى العالم العر بى و تفصيح العامية 
وتقريبها بين الدول العربية» وان تنتاح له جمييسم 
الوسائل المادية والمعنوية للعمل . 


تقد لاحظ الاستاذ محمود تيمور م بحق دان الخلاف 
اليوم يدور ١كثر‏ هأ يدور حول الكلمات العر بية الفصاح 
أبهأ اوفى بالدلالة على المسميات الحضارية الحديثة ؟ 
وايبها أحق تالايثار والاختيار ؟ وهكذا انتقل الكفاجح 
اللقورى هن حرب بين الالفاظ العربية والالقاظ الدخيلة 
الى نازع البقاء بين الالفاط العر بية أعيانها فى مختلف 
بلاد الناطقين بالضاد 2 بغية انتخاب الاصلح الذى 
تكتب له الغلبة والشيوع» (2) . 1 


لذلك لا تخفى عنى احد اهمية تنسيق الجهود سواء 
فى حقل تعريب المصطلحات والالفاظ و دقر بسب العامية 
من الفصحى » او فى هجال تيسير قواعد إللغة العربية, 
لان تنسيق الجهود فى هذا الميدان 2 وتوحيد النتائج 
عاملان جومريان فى توحيد تقريب الاتجاعات وخاصة 
غى شؤون التربية والثقافة والعلم والاجتماع . 


يه بد «للمعجزة ألعر دية» التى اضاءت العصور 
الوسطى ان تحدث من جديد , وذلك حينما يدخل 
العرب » يكل ثقلهم فى عصر العلم والصناعة والمدنية, 
فى عصر الفضاء دون ان يفرطوا فى مزاياهم الروحية 
والفكرية » فحينما تتقدم الصناعة والزّراعة ويزدهمر 


الالمانى «فيشر» الدى كأن مشمتغلا اوشم مم 
رصوثا , هم مقارنة الاصل العر بى: للكلمة دمأ 


العالمية الاخيرة » ثم توفى العلامة فيشر سمنة 
ويبدو ان المعجم لم يتمكن الى الآن من اتمام 


محمود تيمور ‏ القاهرة ٠.‏ 


العلم والثقافة والتربية'» ويرتفعم مستوى المواطنين 
العرب ماديا ومعنويا تتضاعف حتما قدرة اللغة على 
التعبير ٠‏ ويزكو محص ولها من الالفاظ والمعانى , واذذاك 
سيكون فى مشتطاع «القطاعات الخلاقة» التى ‏ يؤلفها 
الصئاع والزراع والفنيون وارباب المهن المختلفة ان تمد 
اللغة بامدادات لا تنقذ من اسمماء الآلات ودقائق تر كيبها 
وحركاتها ووسكناتها وتغيراتها ٠‏ ويكل الالفاظ والمعانى 
المعبرة عن الحضارة والعلم والآداب والقنون ووسائلها 
وقدراتهاء وبهذا ستصبح مهمة المجامع اللغوية أن تنزل 
الى الشوارع وتقتحم المعامل والمصائع والحقرل لالتفاط 
الكلمات العربية اللحديدة من أقواه اصحابها الخلاقين 
بضغط الضرورة وستنحصر مهمة المجامع فى الضبط 
والتنظيم والتصنيف ٠‏ وسيكون لكل قطاع مصطلحاته 
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- : م اا و 8 : 
ب ا ل ا يا ا الو لو ا ا ا ا 0 00 ست 


المألوفة التى لا يرى فيها الاختصاص غضاضة وان نفر 
منها غيره » فصاحب الاختصاص» فى الغرب لا يجد 
ما ينفره من امثال هذه المصطلحات 
(تناظر ى) و ومعنور تف امه طتصوع ته رسمك من شائكات 
الزعائف) وغيرها من المصطلحات التى يمجها سسمم 
كل 


قطاع مصطلحاته وأدداته التعبير بة . ولغة العامه 


11 ووم 


غير ذرى الاختصاص 0 وهذه طبيعة عص_ نا 7 


قلا بد اذن للسسنة التطور الحتمى ان تجرى على لغتنا 
العربية , وليسس أوان جنى الثمرات بيعيد . 
. 0 
محمد العر بى الخطابى 


الرناط , دجنير 3963 
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التَقَافٌ الرسالز مر وسكاءٌ الغ اليم في ارام قبل الرستقمرك. . ْ 


1 نطرة عامة : 

أشار البر نامج الذى وضعته اللجنة الوطنية للثورة 
اأحجزائربة المعروفا «تميشاق طرابلس» الى ضرورة 
بعث الثقافة الوطنية وتمريب التعليمْ تعرنبا تدريجيا 


مستندا على أسس علمية صحيحة . 


ان لهذه الفقرة , بالرغم عن قصرها وايحازها , 
مفاعيم كثيرة ومعنى غزيرا » حيث انها تدل بديهيا 
على ان التعليم فى الجزائر العربية » ليس بعربى , 
وان ثقافة الشعب الجزائرى فى حاجة الى الانبعاث 
بعد خترة 'الاستعمار الطويلة التى ثم يأل الحكامالاجانب 
جهدا أئناما 2 فى سبيل القضاء على هميزات البلاد 
التقافية ومقوماتها الروحية . 


فمن بين سائر البلدان العربية التى اصيبت بنير 
الاستعمار , لم يعرف التاريخ 2 فى حقيقة الامر بلاداء 
بذل فيها المستعمرون الاجاتب ما بذله الفرنسيون فى 
الجزائر من حيود متواصلة حبارة طوال مالة واستين 
وثلائين سنة لملحاربة اللعة العربية والدين الاسلامى 5 


وفرنسة الشسعب الجزائرى ماديا وفكريا وعاطفيا . ٠‏ 


وذلك لان المستعمرين الفرنسيين » كفيرهمم من 
المستعمرين اللاتينيين 2 بعد اختلاسهم ‏ لاراضى البلاد 
وأرزاقها » أصبحوا يعتقدون ان ثرواتهم المغتصية تظل 
معرضة للخطر ما دام استيلاؤهم على ارواح الاهالى 
غير كامل , أى ما دام الاعالى يأملون فى التحرر ويفكرون 
فى وسسائله ,2 فلذلك مأ فتئوا يسعون فى سبيل القضاء 
على كل ها من شأنه أن يضمن للشعوب المستعمرة 
المحافظه على شخصيتها ومميزاتها الخاصة , تمهيدا 
لادماج تلك الشعوب فى نطاق حضارتهم ٠‏ وتقاليدعم 
الاجتماعية » وآفاقهم الفلسفية والدينية . الامر الذى 
يستوجب فى نظرهم القرون بل العشرات من القرون 
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كبر ضاى. . 
أستاذ بكلية الآداب بالرباط 


لا لاستحالة حرمان الشعوب المستعمرة هن ثقافتها 
الموروثة ولكن لما تحتاج اليه طباثعهم المتوحشمة القديمة, 
ومواصبهم الذمنية البسيطة من الأجال لتفهم المدنية 
واستيعاب الثقاقة القرنسية الراقية . 


وبصرف اللققل اذن عما يرمى اليه المستعمرون 
المسؤولون بمقاومتهم للغة العربية وللتعاليمالاسلامية 
من أهداف سسياسسيهة بعيدة المدى . فهناك فئة ضثيلة 
من الفرنسيين الذين لم يقاوموا الثقافة العربية الا 
لجهلهم اياها والحط من قيمتها , ولاقتناعهم بتفوق 
الثقافة الفرنسية الجديرة يتنوير النفوس وتحرير 
المقول . 

وهكدا فان كان الاولون هنهم ينتمون الى طائفة 
المستعمر بن المتعصيين الاقحاح » فأن الآخرين ينتسيون 
الى جماعة السياسة المعروقة بالسياسة الاستعمارية 
«الابوية» لان كلا من الفريقين يخول لنفسه الحق فى 
تسيير شؤون الشعوب المستعمرة وحمايتها . 

وفى الواقع فان سياسة فرنسا التعليمية فى الجزائر 
كانت تتسم بالاضطراب والفوضى »2 وان أجمع معظم 
السؤولين الفرنسيين على محاربة الثتقافة تطبيتا 
لسياسة الادماج واتقاء بأس الوطنية التى كانت 
تستوحى روحها هن الحضارة الاسلامية » فمنهم من 
كان يدعو الى نثسر اللغة الفرنسية وتنمية تعليمها أملا 
فى فرنسة الشعب الجزائرى . ومنهم من ينادى بحرمان 
الجزائريين من كل تعليم عربيا كان ام فرنسيا ٠‏ بدعوى 
ان فى تثقيف الامالى خطرا على السيادة الفرنسية فى 
البلاد » وأشد الفرنسيين تعصبا لمبدا تجهيل الجزائر بين 
الاز بيون القاطنون فى الجزائر . الامر الذى ادى الى 
جدال مستمر بين الجانبين وتضارب بين المبدأين 
وحمب الظروف ولون الحكومات السياسية فى فرنسا 


نض 


كان الانتصار تارة لمبدا نشمر التعليم وفى غالب الاحيان 
لعدم نشرءه ١ ٠.‏ 9 

ومع توالى ١‏ لسنين اسفرت سياسة فرنسا التعليمية 
الادماجية عن نتيجتين متباينتين : نجحت أو كادت 
فى مقاومتها للغة العربية وقشصلت او كادت فى قفرنسة 
الشسعب الجزائرى عن طريق التعليم فى المدرسة 
اثفرنسية لتفامة هذا التعليم لا من حيث الكم فحسب 
بل حتى من حيث الكيف » فلا فرنسا تركت المجال 
للجزائريين لتعلم لغتهم ولا هى علمتهم لغتها. 

نعم » ان هناك فئة من الجزائريين تكونت فى الميدان 
الثقافى تكونا فرنسيا خالصا . غير ان هذه الفئة 
قلبلهة جدا بالنسبة لعدد السكان فى البلاد » هن ناحية, 
وبالنسية لطول المدة التى ظلت الجزائر خلالها تحت 
النقوذ القرنسى من ناحية اخرى . 

وبالاضافة الى هذه الظاهرة الغريبة » نلاحظ , الى 
جانب وجود الطبقة المثقفة بالفرنسية طبقة اخرى , 
اقل عددا بكثير من الاولى : ونخرجت اثناء السنين 
الاخيرة من المدارس الجزائرية الحرة أو من جامعاتالبلاد 
العر نية كالقرويين والزيتونة والازهر . وثقافة هذه 
الطبقة بالطبع ثقافة عربية تقليدية صرفة . 

واما الذين ساعدهم الحظ واكتسسبوا ثقافة مزدوحة. 
فعددهم قليل جدا حيث ان الازدواجية فى التعل 
الرسمى الفرتسى الجزائرى لم انتم الا قى السنوات 
الاخيرة قبيل الاستقلال وفى عدد ضئيل من المدارس 8 

وهذه ظاعرة هصامة عيزت ببن .التعليم الفر نسى 
العربى فى تونس والمغرب حيث اعطت البرامجالرسمية 
مقاما لا بأس به للحصص العربية سواء كان ذلك فى 
التعليم الابتدائى او فى الثانوى وبين التعليم الفر نسى 
فى الجزائر حيث ظل فر نسديا صيرفا طوال مدة 
الاستعمار ٠.‏ 


وعلى ضوء هده المإيدمة يسعنا الآن ان نعود بالذاكرة 
ألى السنوات الماضية لنحاول اكتشاف الحالة التى 
كانت عليها اللغة العربية فى الجزائر قبيل الاحتلال 
الفر نسى (سنة 0 م) وكيف تطور تعليمها وتعليم 
القرنسمية اثداء ألكأثة والاثنتين والثلاثين سنة اى خلال 
الحقبة التى كانت الجزائر فيها تحت سلطان 
الفرزنسيين ,2 والغاية من هذه الدراشة استخلاص 
المعطيات التى يمكن بمقتضاها تعريب التعليم ف ئالجزائر 


0 


-- 


و 
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ب رف 3 50 أ انظ تمع اشع ممه ا سل 
0 9 لمي 4د 8 خبطي ا 32 د 3 2 5 
حال دم وص عطاس م لش مشاه ا بل تعس تح ع رفس جل بسع عه دخ سا نئل 2 أ له عأ ءات سما أت شو لاط لقا أ سد 


2 ل التعليم الوطنى قبل الاحتلال : 

قى الجزائر كما فى ساتر البلاد العربية كان أساس 
الثقاقة بوحةه عام والتعليم تواحه خاص : الدين : وكل 
ها كان يمست هن قريب أو من بميد الى حياة الشعب 
الجزائرى فى الميدان المعنوى الاخلاقى 2 كان داخلا 
فى نطاق مهام المؤسسات الدينية لا فى نطاق مسؤولية 
الحكومة والادارات . 

وهذه الظاهرة كانت أكثر تجليا فى جزائر ما قبل 
الاحتلال الفرنسى حيت كانت السلطة الحاكمة “فى بد 
العسكر بين الاتراك الذين كانوا يمتازون بضعف ايمانهم 
ويتسمون بقلة تعبدهم . 

وهذه المؤسسات ممى الجمعيات الخيرية كالاوقاف 
أو الاحياس والجمعيات أو الطرق الصوفية المعروقة 
فى ا مغرب العربى «هبالزوى» عامية زوايا والمفرد منها 
زاوية . فالى الاوقاف والى «الزرى» يرجم الفضل فى 
تشييد المساجد » والمساجد الجوامع وضرائح الاولياء. 
وكانت قد جرت العادة ان تبنى مدرسة او كتاب بازاء 
كل مسجد او كل ضريح ولى » وذلك فى المدن والقرى 
عل السنواء : 

ولم تكن الحكومة تمد هذه المؤسسات بنفقة وله 
بمئحة كيفما كان قدرها او نوعها وهيزانياتها كانت 
تزود بفضل دخل الاملاك واراضى الفلاحة التى كان 
بعض المؤمنين من احمل التقوى والصلاح يحبسونها على 
معاهدها الدينية والتعليمية . 

قيناء المعاهد التعليمية م واضلاحها 2 وتجهيزها 
وتأنيثئها » كرواتب رجال التعليمى واصحاب المناصب 
الدينية . كان كل ذلك على نفقة الاوقاف . غير ان 
محصول الاوقاف لم يكن ينفق كله على هذا ء بل منه 
ما كان يخصص لتأدية سفر المعوزين من الحجاج كما 
كان يتفق نعضه على المحافظة »على عيون الماءه والسقايات 
والميضاءات أو على اصلاح بعضى ثكنات الحرس من 
الاتراك ٠»‏ ولكن كانت اموال الاوقاف فى الغالب تنفق 
على المشماريم الاجتماعية . 
مثلا 2» وعى .جمعية خيرية كانت تتولى السهر على 
المساجد الحنفية الثمانية بالجزائر العاصمة وكان 
يقدر (سنة 3837) مدخولها السنوى اب 53.239 قنك 
وكان هذا المبلغ يخصصن كله للمساجد : المذكلورة 


فأوقاف وسسيال الخيرات» ٠:‏ 


ووو لمك اند كناك مس ةيم ٠.‏ 
ا ا ات ارت اه 


مل هم نه لسسع سوسم سوس سس عم ذل د 


وللمعامد التعليمية التابعة لها . واما ميلغ محصول 
الاملاك المحبيسة على الجامع الكبير بالعاصمة قكان 
220 فرنك ل 


| التعليم الابتدائى : 

وخلاصة القول . فالمؤسسات المذكورة من «الزوى» 
ومن جمعيات الاوقاف هى التى كانت تتولى الاشراف 
على التعليم ومحى التى كانت تتحمل تكاليقه المالية 
ومهذا التعليم كان يشمل جميع الاولاد الذين كان 
يتراوح ستهم بين السادسة والعاشرة 2 ومصؤلاء 
الصبيان الصغار كانوا يختلفون الى ما نسميه اليوم 
بالمدارس الابتدائية . والمدرسة عبارة عن كتاب اواكما 
يقال فى اللهحة العامية وميك ة تابع لمسجد او لضر بح 
ولى فى المدن والقرى . واما فى الارياف عند البوادى 
فقد كانت توجد بيو تمن شعر يقال لها والشسر بة» 
يقرأ فيها صبيان القبيلة او الفرقة هن القبيلة تحت 
اشراف هؤدب يتولى تسميته شيخ القرقة . 

والمؤدب لم يكن يتقاضى راتبا معينأا محدودا بل 
كان آباء التلاميذ فى السلك الابتدائى يؤدون له شهريا 
احرة يختلف قدرعا باختلاف تروتهم . والفقير منهم 
لم يكن يدقع للمؤدب شيئا لان التعليم كأن فى الجزائر 
كبقية وجل البلاد الاسلاعية 1 ا لوجه الله . 

و بالاضاقه الى الاحرة كان الآباء تكرمون المؤدب 
بهدايا » بمناسسية الاعياد الدينية الشرعية وبمناسية 
تغدم الصبى فى تعلم القرآن وحفظه اياء 2 وكثيرا ما 
كانت تعطى اباه الهدايا عند مأاكان يختم الصبى حفظ 
حزاب من احزاب القرآن او حفظ الربع او النصف من 
الحزب . 

وفيما يلى نذكر على سبيل المتال ما كان يتقاضاء 
مؤدب فى مدينة قسنطينة سسنويا ما قبيل الاحتلال : 

: ب منحة سنوية قدرها بالتقريبي ١‏ 14 قرنك 
2 هدايا بمناسية لكل عيد هن الاعياد : 

الاحد عشر 5 قرنك 
التلميد 11 فرنك 


الجميع 30 فرنك 


وبما ان كل هؤدب كان يسهر على ما بين عشرين 
وثلانين تلميذا فقد كان يتقاضى فرنكين فى اليوم » 


اضف اليهما المنح الاستثتائية وما كان يقبضه جزاء عن 
عملة فى المسجد حيث كان كثير! ما يقوم بوظيفة 


مؤذن وبوظيقة امام . 


واذا ما اعتبرنا ان الهكتوليتر ( ©نمإزاماءءط] ) من 
القمح كان اقصى ها ييلغه هن الثتمن 8 فرنك والكيش 
4 كهرنك استخلصنا ان حالة المؤدب المادية كانت مرضة 
الى حد ما . واما حالته المعنوية ققد كأنت حسئنة جدا 
لانه كان موضع التقدير والاحترام من طرف جميبح 
أعضاء الحى أو القرية او القبيلة . 

هذا ولم يكن الؤدب تحت أية خراسية او مراقبة 
رسمية . غير ان ارباب العائلات كان لهم الحق 2 فى 
حالة ما اذا ارتكب المؤدب زلة او جناية » فى 
ليقرروا معاقيته . قيوجهون اليه انذارا أو يعزلونه 
ويعوضونه بغيره . 1 

وكثير! ما كان اهل القبائل فى اليوادى والارياف 
يرسلون ابناءهم يتعلمون فى المدن وقد كان اقاربهم 
اى اصدقاوؤهم تولون أبواءههم واطعامهم محانا . 


ان يحتمعوا 


وقد كان يوجد فى مدينة قسنطينة اسلة 3837: 79 , 
كتاب يختلف اليها 5330 تلميذا وكان فى نفس السنة 
6 كتابا فى تلمسأن حيث كان عدد سلكانها يتراوجح 
مأ بين 12.000 و15.000 نسمة . 

أما ها كان يقرآه التلاميذ من المواد 2 فقد كان كله 
دينيا م ففى خلال السسئوات الاربع الاولى كان يحفظل 
التلميذ عن ظهر قلب كل ما يتصل بالقواعد الدينية 
كالشهادة وفرانضضص الوضوء والصلاة وواجبات القيام 
بجميع شعائر الاسلام والعيادات . وكان فى نفس المدة 
يتعلم الكتابة والقراءة ليتمكن هن تلاوة القرآن وحفظه 
وقراءته عن ظهر قلب الامر الذى يكلفه جهودا جبارة 
لانه لا يحسن العربية الفصحى ولا يفقه بالتالى لغة 
القرآن . 


وهذا التعليم الابتدائى لم يكن يستفيد منه الا الاولاد 
دون البنات . اللهم الا ان هناك عائلات عنية كانت 
تستاجر شيخا مسنا تعهد اليه بتأديب بناتها لان 
العوائد لم تكن تنسمح فى الوسط الجزائرى للينات 
بالاختلاف الى مدارسى الابناء كما انها لم تكن تسمح 
بتخصيص مدارسى للبئات, . 

وعند ها ينهى التلميذ تعلمه فى الابتداتى أى عند مأ 
يصبعح مهذبا فى المسائل الديئية وحافظا للقرآن يمكنه 
مواصلة دراسته قيما يسعنا ان نسميه بالتعليم الكانوى. 


اس سه لس ذه قله عمو مقلم اع لصفا إلا مارك ل لمانا ل أ اس مط لامي 


صل رم يمي م 


تخصصها لها الاوقاف وتتفق عليها من دخلها ومن 
تبرعات بعض الآباء والطلية الاغنياء . 


والتعليم التانوى كان مبدثيا مجانا . والمدرسون 
فيه كأن يسميهم الباى باقتراح من الناظر . وبالاضافة 
الى السكنى التى كان يتمتع بها مجانا ففد كان كل 
مدرس يتقاضى سسنويا راتبا يتراوح بين 100 و200 
فرنك يؤخذ من خزينة الاوقاف . وفى معظم الاحيان 
كان يجمع بين وظيفة المدرس ووظيفتى القاضى والمفتى 
وزيادة على هذا كله كان المدرس يتمتع بيعض الامتيازات 
المادية لانه كان يعطى مجانا الماء لوضوئهء والزيت لايقاد 
قنديله ليلا ء» حتى بتمكن هن اعداد دروسه / وخلال 
شهر رمضان كانت تهدى اليه الحلويات كل يوم . 
وبمناسية عيد الفطر كان يتسلم البسة جديدة . 

أما تلامدة الثانوى فلم يكونو!ا يؤدون ايه أجرة فى 
مقابل الدروس التى يتلقونها بل كانوا هم المستاجرين 
بحيث كانوا يتمتعون بالماء والزيت مجانا وكانت تعطى 
اياهم الحلويات اثناء شهر رمضان . ففى هديتنبة 
قسنطينة 2 حيث كان يوجد 35 متجدا و7 مدارس 
فمن بين السبعمائة تلميذ الموجودين فيها كان 150 
متهم يتقاضون من الاحباس اجرة سنوية قدرها 34 
فر نك نكل فرد . والثلتآن هن عدد مؤلاء العلاميذ كانوا 
ينتمون الى قبائل ناحية المدينة بنى لايوائهم عدد من 
الزوايا 3 واما الجزائر العاصمة فقد كان فيها مستت 
زوايا > ثلاث للطلبة الذين انوا من غرب القطرراء 
وانجان الظفية السرق: + والسادسة كن ليس لهنم اسرد 
من طلية العاصمة . وفى قستطينة كان عدد الرّوايا 
6 . واما تلمسان فعدد زواباها ل م يعرف التدكيق. 
ولكن هن المملم به انه كان كثيرا . ففى المدينة تفسسها 
نعلم انه كانت مدرستأن احداهما تابعة للجامع الكبير 
والاخرى هى المدرسة المعروفة بمدرسة «ولد الامام». 
وفى ناحية المدبنة بعين الحوت ٠»‏ كانت همدرسة مشهورة. 


هذا خيما يخص المدن الكبيرة 2 واما فى الارياف 
والقرى عند القبائل .2 كانت الزوايا تبنى عادة إزاء 
ضر بح الولى الذى من أجله شيد المسجد تخليدا لذكرامء 
اوء ان لم يكن ضريح , تكون المدرسة عبارة عن كوخ 
ام عن بست من الشعر » وكانت تحبس على صذه 
المؤسسات أراضى لافلاحةهة يستثمرها خلاحو. الناحية . 


وكان مأ يجنى من قلاحسة هذه الاراضى ينفق علل 
المدرسين والتلاميذ وفضلا عن كينا » كان الجزائريون 
المجاورون للمؤسسة يدفعون العشر من غلاتهم . . 

وهذه المدارس كانت تتفاوت احمية وصيتا . غير 
اننأ لا نعرفها كلها. ولقد ذكر المؤرخون ثلاتين زاوية 
تقريبا فى تلمسان وناحيتها وعددا هاما غير محدود فى 
ناحية سيدى بن العباس ومعسكر ومدرسة فى مستغانم 
ومدارس فى الورستئيس كمدرسة دابن المرابط» التى 
كان عليها اقبال عظيم من طرف الطلبة . اما المتيجة 
فنعرف فيها «زّاوية امربوسى» كما نعرف »زاوبة سيدى 
خير اند بن« فى عديتة الار بعاء وزاوية «التميل» فى بتى 
موسى وزاوية «سيدى العيد» بين بوفاريك والدويرة 
وزاوية «سيدى الهبهى» فى اولاد منديل وزاوية 
«الب ركاني» بالقرب من مدينة شرشال ٠.‏ 5 

اما امل بلاد القيائل (البرابر) فقد كانت لهم بعضص 
الزوايا اشتهرت منه |ائنتان: زاوية مولاى شقفة بوادى 
الزهر فيما بين مدينة القل ومدينة جيجل وزاوية ابن 
على الشريف بالقرب من أقبو . 

وعلى حسب الاحصاعءات كان عدد التلاميذة الذين 
يتابعون دروسهم فى الثانوى يتراوح ما بين الفين 
وثلائة آلاف فى كل نأحية . 

واما مواد التعليم كى الثانوى فهى تنحصر فى العلوم 
الدينية واللغوبة » وكان المدرسس او السيخ يلقن تلاميذه 
ثقافة عامة تشتمل على تدريس النحو والصرف والتقسير. 

وعند ما يتهى التلميذ دراسته الثانوية 2 يتسلم من 
شيخه شهادة كفاءة تسمى «الاجازة يشهد له قيها انه 
حصل على جميع المعارف التى تدخل: فى نطاق تعليمه. 

وعكذا يصبح نائل الاجازة ظاليا بالمعنى العامسى 
الجزائرى اى رجلا مهذبا يخسن قراءة القرآن فى 
المساجد ويستطيع ان يرشح نفسه للكنصب كاتب (خوجة) 
او مؤدب فى التعليم الابتدائى الاسلامى . 


ت ‏ التعليم العالل : 

وان كان صاحب الاجازة ذا قريحة ورغية قى المزيد 
من العلم وأاصل دراسته فى التعليم العالى . وفى واقع 
الامر لم يكن هناك فاصل بين التعليم الثانوى والتعليم 
العال وانما كانت قيمة الدروسى الملقاة عل الطلبة 
منوطة بقيمة الشسيوخ لا من حيث الثقافة فحسب ولكن 
حتى من حيث مواعبهم فى فن التيليغ . فان كان مستوى 
تعليمهم عاليا مفيد! ذاعت سمعتهم وطارت شهرتهم 


واصيح الذين , يستمعون الى دروسسهم من الطلية يستحقون 
لقب العلمةه عند ما ينتهون من دراستهم . وعدد طلبة 
كل ناحية . 

رواتب فوق رواتب زملائهم من 'التعليم الثانوى وكانوا 
فى الاوساط الجزائرية موضوع احترام عظيم من 
طرف كافة مواطنيهم . 1 

اما مراكز التعليم العالى الشهيرة فى الجزائر فهى : 

1 فى ناحية وهران ء الجامع الكبير بتلمسان , 
وجامع سيدى العريبى وزاوية اسرة الامير عبد القادر. 

2 فى ناحية الجزائر » زاوية القليعة وزاوية مليانة 
وزاوية ابن محيى الدين وزاوية بنى سليمان . 

3 - فى ناحية قسنطيئة » جامع سيدى الاخضر فى 
المدينة نفسها وزاوية سيدى عقبة وزاوية ابن على 
الشريف . 

وكان التعليم العالى قى الجزائر يشتمل على خم 


مواد رئيسية ومواد تكميلية » اما المواد الرئيسية فهى : 


1 ب النحو والصرف 


2 ل الفقه من حيث هو فرائض دينية 
قواعد اجتماعية وقانونية 


3 - التفسير 
4 - الحديث 
5 : علم الحساب وعلم القلك 


ورهن حيث هر 


والمواد التكميلية هى : التاريخ والطب . وفى هذا 
الصدد كثيرا ما كان الشيوخ يبشرحون لطلبتهم تاريخ 
ابن خلدون وروض القرطاس وكتبا هن مؤلفات ابن 
سينا وبعض الكتب فى الطبيعيات . 200 


ومما يجدر التنبيه اليه هو ان جميع الكتب العى 
كانت تشرح للطلية الفت فى القرون الوسطى شان 
الجزائر فى ذلك اثناء القرن التاسع عضر كسأن جميع 
اليلاد الاسلامية . وذلك لان الجزائريين كفيرهم من 
المسلمين فى عصر الانحطاط الفكرى والسياسى كانوا 
يستهدفون من التعليم تهذيب النفوس وتربئة الناشئة 
- وتنحليتها بالاخلاق الطيبة الطامرة لا البحث العلمى"' ؛ 
وتوسيع آفاقهم' الثقافى . ولنا فى كتاب الامير عبد 
القادر «ذكرى العاقل وتنبيةه الغافلة مقياس يدلنا عن 
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الي ا ا ا ا 0000 


ما كان جزائر ى القرنالتاسع عشر يعتز به من “معارف, 
وهذه المعارف كانت تكاد تنحصر فى العلوم الدينينة 
واللغوية بالاضافة الى شىء من العلومالطبيةوالتاريخية 


والتنجيم 8 


3 الحياة الخلقية والفكرية قبل الاحتلال : 


ومهما يكن من مستوى العلوم فى الجزائر قبل 
الاحتلال فقد كان الشسعب الجزائرى سواء كان فى 
الحاضرة ام فى اليادية ٠»‏ يولى عناية بالغة لمسائل 
التعليم وكانت الاسر تشجم ابناءما على بذل الجهود 
والمواظبة فى الدراسة ٠‏ وقد لاحظ المؤرخون الفرنسيون 
باستغراب عدد التلاميذ الكبير بالسية الى ععدد 
السكان . وقد شهد كل من الجنرال ولسن استرهازى 
واسماعيل اوربان مزوطىلا اتمموا أه أومطرواوع مووام لا 
ان الجزائر بين الذين يحسنون القراءة والكتابة » كانوا 
فى ذلك العهد اكثر عددا من الفرنسيين الذين كانوا 
بقرأون ويكتبون » ولاحظ الاثنان ان 45 فى المائة من 
ألفر نسيين كانوا أهميين حينذاك . وان الجزائر احتلها 
جنود فرنسيون من طبقة جاملة تمام الجهل يعنيان 
بذلك طبقة الفلاحين ٠‏ ثم استطرد المؤرخان. يقولان : 
يجب علينا ان تعترف احتراها للحقيقة ان المسلمين 
فى افريقيا الشمالية رغم انخفاض مستوى العلوم فيها 
وقلة الكتب كانوا يولون مسائل التربية والتعليم 
عناية لها قيمتها . 


ولهذه الحالة الفكرية والثقافية مؤثرات سبياسسية 
عميقة لان التعليم كان من أقوى العناصر تعضيد! 
للمقومات الخلقية والديبية ٠‏ وان المدارس كانت تعطى 
نلاميدها تربية تعزز فى نقوسهم سلطان الاسلام 
وتمكنهم من تعلم المبادىء الخلقية الفردية والاسروية 
التى من واجب كل مسلم ان يكون متحليا بها . 


فالتعليم الاسلامى الجزائثرى كان اذن يكسب 
الجزائر بين حياء فى تصر فاتهم وصراحة مم ليونة 
فى معاملاتهم وطهارة ودمائة فى اخلاقهم ونزاصية 
واخلاصا فى علائقهم الاجتماعية كما كان يثيسر فى 
نفو سيهم حب الفضملة و تقد برها واحترام الغير من 
البشر وخسية الله فى جميع احوال حياتهم . وفى 
الوقت نفسه كان يؤدى الى نوطيد عواطف التضامنٌ 
بين اقراد الاسرة الجزائرنة كما' كان يؤدى الى توحيد 
الافكار فى مجتمغ كثيرا هما كان قد اشتهر باختلافاته 
السياسية قى الماضى القريب . د 


:سا ل ع م لللكستصيم مسفييا عل عمسية ا ا مد لملا يك | لد مس ناه نت ساق 


هذا وان المعلمين كانوا احرارا حرية كاملة بالنسبة 
الى الحكومة ٠‏ وان لم يكونوا. يتعاطون السياسة , 
متجنبين التدخل فى تصرفات الحكام » فلم تستطع 
الحكومة من جهتها استعمالهم أبواقا لمصلحتها ., وآلات 
لاغراضها السياسية . وعزلهم او تقلهم من مدارسهم 
كان امرا خطيرا جدا لانهم كانوا يملكون النفوذ الذى 
يجعلهم يؤثرون معنويا أوفكريا فى الآباء » وكثيرا ما 
كانت دعايتهم ناجعة ضد من اضطهدمم من اضحاب 
السلطة . ١‏ ال 

وقد ذكر الاستاذ امريت ( ممع )2 ان أحد 
الخبراء فى علم الاجتماج كان همستوطنا الللمدة سنة 
7 لاعن أجلاق:الجزا ريسن ها ترييته . 


»ان سكان الجزائر فى العموم اقل عصبية هن كثير 
دول جتوب .اوريا ٠‏ وشعورهم بوجود الله , عون 


حو متقده ولكندا فى لغب الوكت. اكز كلو واد 


نيوا عمل سا عد يكو عند اعورض . من اوري 


المسيحيين ' الذين كثيرا ها اصطدموا خلال حرون: 


ونه طاحنة شهيرة) وعناك شىء اكثر ‏ استحقاقا 
حقد من العرب من الجهاد ألا وهو السلم أو العافية.. 
وحاجة الفقراء الى الحياة اقوق من كل ما يمتريهم من 
الاعواء د كثير من الكتاب الفر نسيين ى حسب امريت 
ممع شهدون بان الجزائريين مسالمسون , 
وان الكفاح ضد فرنسا قى اوائل الاحتلال لع يكن 
يكتسى صبغة حرب صحيحة » اى صبغة جهاد , بل 
كان حركة صمود فى وجه جيس دولة اجنبية غازية 
لم يجدوا مبررا لاستسلامهم اليها فى ازض وطنهم , 
وعفقر دارهم . 1 ْ 


لفد استندنا فى كتابة الفقرات السالفة على شهادة 
كتاب ومؤرخين فرنسيين: لنيرز بنزاهة وموضوعية 
لا تشوبهما شائية مبلغ الحضارة الروحية: والاجتماعية 
التىن وصلت اليها جزائر ما قبل الاحتلال . 

وان كانت الحياة إلادبية والعلمية فى الجزائر , 
حياة متواضعة دون مستوى بعض . اليلاد الاوربية , 


.مو ممه ممسسيدت سسب ص امعد رس عسوي ماس لصيس الا سويد مسي سيييسيات بيب سويب سد بعس عيدب سس رو ان سيامد مسييط وي م ل 


فذلك أهر يغود الى .العالم الاسلامى تأجمعه 2 الذى 
لم تكن الجزائر ألا. جزء! منه وال كغيره » من الدول 
الاخرى عرف مراحل مختلفة فى حياتهة.2» عرف الازدهار 
فى المدنية وعرف كذلك الانحطاط حسب سبتة الله 


ولكن أن لم تتبلور الحياة الادبية والعلمية فى 
الجزائر خلال القرن التاسم عشر فى كتاب وشعراء 
وعلماء جزائريين من امثال فكتور هيجو وون[إ] روزلا 
وريئان ( مهم86 ) وكلود برنار لرمم86 عقنو1 © 
فقد كان الشعب الجزاثرى متمسكا بيأسمى القيم 


البشرية وأوفرها نبلا واكثرها تقد ير»# للثقاقة والتربية” 


ورجال العلم . ا 400 


وهذا يفند تفنيدا قاطعا الاساطير التى ما أكثر ما 
روجها اعداء الجزائر المغرضون الذين وصفوا الشغب 


الجزائرى بالجهل والامية بل بالوحشية والين يزعمون 


أن الاستعمار هو الذى أتنقذه بفضل :ما اسلدى اليه من 
علوم ومعارف 2 من ظلمات الجهل . 
رومما يبرز كذلك حليا ظاهرة التمدن والحضارة 
الراقية عند الجزائربين تعاملهم هع كافة المسلمين 
كيفما كانت نزعاتهم المذعبية وحتى مع غير المسلمين 
من «اعل الكتاب» يهودا كانوا ام نصارى ء. فالاتراك 
كانوا ينتبون الى مذعحب ابى حنيفة واغلب الجمامير 
الجزائرية كانوا يتحاكمون فى قضاياعم الى قاض ملكى 


والمزابيون كان لهم قضاة أباضيون كما أن لليهوه. 


حاخاميين. اضف الى هذا ان اليهود كانت لهممدارسبهم 
الخاصة يسيرونها بانفسهم ويتعلمون قيها العيرية 
و«العهد العتيق» كما كانت لهم معابدهم , وللمسيحيين 
كنا نسهم تعقومون فيها أحرارا بشعاثر هم الدينية 5 
4 اشراف الشعب بئفسه على المؤسسات الديلية 
والتعليمية : . 

لقد حاولنا فى الفقرات التى تقدفت أعطاء صورة 
صادقة عن الحياة الثقاقية الاسلامية فى الجزائرالمستقلة 
وعن مكانة اللغة العر بية وتعليمها قى المجتمع وحاولنا 


(1) الحالة الفكرية والمعنوية فى الجزائر سنة 0م. هن هجلة التاريخ الحديث والمعاصر عدد أشهر جوليت 


ألى سبتمير سسنة 38954 . 


., 
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فى نفس الوقت التعريف بالنفسية الجزائرية التى لم 
تكن تختلف كثيرا عن نفسية سائر المسلمين العرب 
من البلاد الاخرى . 


ثم بينا مستشهدين بااراء علماء فرنسيين أنالشعب 
الجزائرى كان شعبا مهذيا متشبئًا بالمبادىء الخلقية 
انسامية يحسن معظم ابثاته القراءة والكتاية و يكتسب 
الكثير هنه ثقافة عربية اسلامية لها قيمتها . 


ويستخلص من هذه الدراسة أن المؤسسات الدينية 
كالمؤسسات التعليمية يعود الفضل فى انشائها وتسييرها 
والاشراف والسهر عليها الى السشعب وممثليه الدينيين 
والاجتماعيين لا الى الحكومة التركية التى لم تكن تتدخل 
فى شؤوتها الا لاجل مراقبتها من التاحية السياسية . 


عظيمة ونفيسة بالنسبة الى السلطة التركية تحيث 
جعلتها فى غنى عنها لا فى الميدان المادى فحسب ولكن 
حتى فى المبدانين الاجتماعى والفنى . 


5 محاربة الاستعمار للتعليم الوطنى العربى : 
ومكذا تمكنت المدارس الحزائر به من مواصلة مهمتها 
بعد الاحتلال الفرنسى وسقوط حكومة الداى التركية 
سنة 3830 . سسميماأ وان الفرنسيين كانوا لا يبالون اثناء 
العشرين سنة الاولى بتعلييم الجزائريين حيث كان 
شغلهم الشاغل الغزو والعمليات العسكرية . وان اأولوا 
من حين لآخر عنايتهم لهذا التعليم فليقاوهوه ويقضوا 
عليه لانهم كانوا يرون فى المدارس الجزائرية ملاجىء 
للوطنية وحصونا يتأصب فيها المناضلون للجهاد ضدهم 
قموقفهم ازاءها كان ويظل موقفا سلييا معاديا . 


اضف الى ذلك ششيره المستعمرين واستعدادهسم 
للاختلاس 2 فوجدوا فى اموال الاوقاف غنائم سهلة 
فآكبوا عليها كالوحوش المفترسة يغتصبون ويتهبون, 
سيما وان السلطة العسكرية الفرنسية تواطات معهم 
واوصدت ابواب جميع المدارس تاركة المجال خاليا 
للذين اصبحوا يعبثون . بتلك الاموال ويبذرونها . الامر 
الذى جعل المعلمين يهجرون الاراضى المحتلة ويلتحقون 
بالنواحى التى لا زالت مستقلة خاضعة لحكم الامير عبد 
القادر. نذكر من بين هؤلاء المهاجرين المعلم قدور بن 
محمد بن رويلة الذى غادر العاصمة الجزاثربة والتها 
الى مليانة اولا ثم تطوع فى صفوف .انصار الامير وانضم 
الى اخوانه. يكافح على حوزة الوطن . ولابن رويلة ترجمة 
لحياة الامير الجزائرى لا يستهان بقيمتها الادبية . 


جيم جسم سدم ل عيف لنب سسجعوي. سورحم صل .ا 2 سس 
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ولكن السلطة الفرنسية لم تستطع ان تتمادى طويلا 
فى ضلالها وان نصر على منع التعليم الجزائرى ء فعدلت 
عن موقفها العدائى تحت ضفية الجزائر بين واضطرت . 


الى ان تمترف ‏ به سنة 3847 . 


غير انها فى نفس الوقت شنت ضده حرب التحديات 
والافتزازات والعراقيل الادارية والاقتصادية . ورغم 
ذلك كله حافظ الشعب الجزائرى على مؤسساتهالثقاقية 
والدينية شعورا منه ان فى بقائها ضمانا لمقوماتهالوطنية 
وشخصيته الاسلامية العرنية . 


ومكذا اصبح التعليم الحزائرى الوطنى بين هد وحزر 
ينمو ويزدهر حيث يكون نفوذ الاستعمار ضعيفا ووطأته 
خفيفة ويتخلف وينخفض حيث يثقل الحمل وتفتر 
الطاقه. . وعلى هذا الاساس نلاحظ عدد المدارس والتلاميذ 
ينحدر فى شمال الوطن ويتشاعف شيئا ما فىالجنوب 
ولكنه كان بوجه الاجمال فى انخفاض مستمر بحيث 
ان عدد الزوايا (الزوى) سقط حسب الاحصاءات التى 
وضعتها الحكومة الفر نسية سرثة 1871 الى 2.000 وان عدد 
التلاميذ انحط الى 28.000 تقرييا . 


ولكن رغم التخلف العام فى التعليم شهدت الجزائر 
المحتلة انشاء زاوية كييرة بالهامل قرب مدينة بوسعادة 
نمى جنوب عيالة الجزائر سلة 1563 . وكانت تلك 
الزاوية تعتبر فى مستوى التعليم الثاتوى لانها لم تكن 
تقيل بين الطلبة الراغبين فى الالتحاق بها الا حملة 
القرآن . 

ومهما يكن من امر فقد ظلت الزوايا الى سنة 1891 
المراكز الوحيدة التى كان يمكن للصبيان الجزائريين 
اغتراف المعارف منها . هذا ما ستخلص من البحث 
الذى قامت به لجنة الشيوخ التى اوفدها البر لمان 
الفرنسى للاطلاع على حالة الجزائريين . وعلى الر جولتها 
كتب أحد اعضاتها وهو مستشار الدولة السيد ليون 
بيكى ( اأعدان6م مها ) ما ترجمته : ءان التعليم فى 
الجزائر الآن اسنة (18913) قائم نحت اشراف الاهالى 
انفسهم * والزاوية حيث يتعلم فيها التلاميذ القسرآن 
وشرحه ععى المؤسسة التعليمية الوحيدة فى المستعمرة»- 


6 - التعليم الفرنسى من 1883 الى 1901 : 
ومكذا يبدو جليا ان الحكومة الفرنسية ». اربعين 
سنئة بعد ان احتلت الجزائر .» لم تعتن. بكيفية جدية 


بتر بية الاطفال الجزائر بين وتعليمهم » اللهم الا ما كان 
ف محاولة الامبراطورية الثانية التى كانت تعترف:» 


للجزائر بنوع من الشخصية فى اطار سياسة المملكة 
العربية الجزائرية والتى ارادت أن تجعل لتعليم اللغة 
العر بية مكانة فى المدارس الرسمية الثلاث «للتعليم 
الاسلامسدى العالى» وفى المدارس الابتدائية 
«القر نسية والعربية» امأ المدارس اأرسميه 
«وللتعليم الاسلامى العالى» وعحى ثلاث : الواحدة قى 
قستطينة والثانية فى تلمسان والثالثة فى المدية » (ثم 
حولت الى الحزائر العاصمة) ققد اتشأها هرسيوم 5 
سيتمبر 2850 لاجل تكوين ‏ على حد تعبيره ل موظفين 
من الاهالى ليشغلوا ‏ وظائف فى الدين وفى القضاء 
الاسلامى وفى التعليم الاعلى وفى المكاتب العر بية 


واها المدارس الابتدائية فقد انشسأهاً مرسسلوم 34 
جولييت سسلنة 5850 فى التواحى الشمالية اى فى 
النواحى التى بك فيها الاستعمار . ولكن عددضا 
كان قليلا جدا بحيث لم يتجاوز الاربعين مدرسة سنة 
21565 ولم يتعد عدد اقسامها قسمأ صغيرا بكل مدرسة. 
ولكن على اثر ثورة 3871 اوصدت الحكومة الفرنسية 
ابواب معظمها بدعوى أنتلامذتها كانوا من بين المتا مرين 
على النظام الاستعمارى والمساهمين فى الثورة . وما 
بقى منها بدأ يتقلص شيئا فشسيئا حتى تعفى أثره سنة 
3 . وفى واقع الامر , لم يكن الجزاثريون ير تاحون 
ألى التعليم الفرنسى لانهم كانوا يعتبرونه آلة لحارية 
مقوماتهم الوطنية ولان جروحهم لم تكد تأخذ فى الالتحام 
حتى تصييهم عاصفة اخرى من الفتك والتنكيل والبطس 
والتعذيب . 


والحقيقة ان اصطدام الشسعب بالجالية الفرنسيه 
والجيش حاميها سئة 23871 خلف نتائج تمادى اثرها 
مدة عشرات السسنين على الاقل فى الجزاثر . ولا ننسى 
مختلف. انواع القمع التى استعملها الاستعمار ضد 
الجزائريين بعد ثورة المقرانى . قفمن تتقيل القبائل 
واجلائها عنزاراضيها الى نفى الوطنيين الى جحيم كليدونيا 
الحديدة عامولةاه وعاأعسيو]8 ١4‏ الى اغتصا بأراضى 


الفلاحة واختلاس الارزاق ومنع حرية التنقل للجزائريين» ٠‏ 


ولنا لم تكن حينذاك مشاكل التعليم تتبوأ المكان الاؤل 
فى عناية الجزائريين الذين كانوا يفكرون فى مشكل 
اشد خطرا ء الا وهى تلك المأساة الحيوية التى أكان 
يجتازها الشعب باسره والتى كان يتوقف على حلها 
مصيره بل وجوده فى ارضضص وطنه . قلا غرابة اذن أن 
تنجم عن تلك المأساة عدة من الثورات . الاولى منها ثورة 
العمرى سمئة: 1876 »2 ثم تلتها ثورة الاوراس سنة 1879 
ثم ثورة «بوعمامة» سنة 2882 . ولسنا فى خاجة الى 
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الاشارة الى ما تركته هده الثورات من الضحأيا فى 
النفو ومن المرارة والغضصب نى القلوب 2 
ومهما يكن من شىء فلقد كان يبدو أثر همده 


المااسى كلها ان الخزائربين فهموا أن العنف لا يؤدى بهم 
فى تلك الظروف الى التحرر وانه من الاجدر موقتا ان 
بنتهجوا منهج ألتعلم رطلب المعرفة ريثما تسمح لهم 
المقادير بالفرصة التى يكون فيها الحل النهانى . 


ومما زاد فى تشجيعهم على سلوك هذا السبيل الجديد 
بعضى اليوادر التى كانت قد برعنت على استعداد طائقه 

الفرنسيين المسؤولين لتوسيع نطاق التعليم للاطفال 
الجزاثر بين . قالبادرة الاولى عحى صدور مرسوم 13 
فبراير 2883 الذى نص على تطبيق القوانين التى تفرض 
مجانية التعليم على الفرنسيين وعلى الجزائريين ٠»‏ بيد 
أن مرسوم التطبيق الجزائرى لم يشمل البنات . 


والياد دره الثانية هى زيارة لحتة الشسمه وح للجزائر 
سنة 2895 للبحث عن الاجراءات التى ني اتخاذها 
تتحسين حالة الجزائر بين ماديا ومعنويا ٠‏ فلجم عن 
هذه الزيارة بعضص الارتياح وبعض الامل فى الاوساط 
الجزائرية . وكان من نتيجة ذلك ان ارتفم عددالتلاميذ 
الجزائريين المنخرطين فى التعليم الابتدائى الفر نسى 
هن 2 سسنة 3882 الى 329.885 سنة 2896 + فكانت 
اذن خطوة لا باس بها فى حد ذاتها ولكنها كانت 
متواضعة جدا بعيدة عن الواقع وعن حاجياتالجزائريين. 
فقى سنة 2889 نلاحظ أن عدد الاطفال الذين يتراوح 
سستهم ما بين 6 و23 سسمنة كان 525.389 بينما عدد 
المسجلين 20.635 فكانت النسبة اذن 722. 


والواقع ان تحمس الجزائريين للتعليم على اثر صدور 
عر سوم 215263 سرعان ما اخد فى الفتقور لان الناس 
اكتشفوا أن الحكومة كانت تضمر سياسة التجهيل 
فى الوقت الذى كانت تتضدق علنيا فيه بسياستها 
التحضيرية . وهذا النفاق فى التعليم كان يتبلور فى 
البرامج المخصصة-للمدارسى الاهالى والتى كان مستواها 
دون هستوى برامج ابتاء الفر نسيين كما كان يتجسم 
فى عدم تعليم العربية فلذا كان الجزائثربون يتهمون 
الحكومة الاستعمارية ,» بالسعى فى تنصير التلامميذ 

فلا. غرابة اذن الا نزيد بكيفية مستمرة نسيهة 
التلاميذ الجزائريين فى المدارسى الفرنسية مع السنين 
سيما وان الفرنسيين كانوا يضمتون: على تعليم الامالل 
بما يحتاج اليه من الاعتمادات المالية . فالمقارنة بين 
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من هم فى سن 
الدراسة 


الجزاثر يون 


الاوربيون 


62650 
1آظآآ2 


هذا مع ان الجزائريين كانوا يساهمون بنسية 7/230 
هن الضرائب فى دخل الخزيئة العامة وبنسبة 18/, 
فى دخل صناديق العمالات وينسبة 280 فى دخل 
البلديات . 


وهذه السياسة العنصرية المتحيزة لغير المسلمين 
من الجزائريين ومستوطنى الجزائر عبر عنها يبلاغة 
الكانب الفرنسى ن رينق ( وم8 هل !8 ) فى مقالته. : 
«المعمرون الفر نسيون ف ىالجزاثر والمدارس الاهلية»(1) 
حيت قال : «عناك فكرة راسخة رسوخ الجيال فى عقول 
المعمرين والناطقين بلسان حالهم » وهى انه لهم ولليهود 
الاستفادة هما تأتى به الضرائب من أموال كيفيا كان 
مصدرها . واما الجزائريون المسلمون ٠‏ قما عليهم الا 
الاداء والصسسر 3 


وما نفور الجزائريين من التعليم كما أسلفنا دتلك 
الا لان البرامج كانت خالية من تعليم العربية » وتالرغم 
هن ان مرسوم سئة 3 المطبق اجبارية التعليم على 
الجزائريين ومجانيته ينص بضرورة تعليم والفرنسية 
والعربية قى المدارسسى الاهلية» فان السلطات الفر نسسية 
فى الجزائر التى كانت تتواطأ مع المعمرين بذلت كل ما 
فى وسيعها كنم تعليم العربية بدعوى عدم وجود العدد 
الكافى من معلمي العربية . 


7 ب المدارس الرسمية الثلاثت للتعليم الاسلامى العالى: 

وهو لاء المعلمون مهم الذين تخرجصوا من المدارس 
سنة 5850 بيد ان عددهم كأن قليلا جدا بحيث لم يكن 
وفيما يى بعض الارقام تدل على تفاهة قيمة تلكالمدارس 
هن حيث الكم : 


هذا القرن الجدول التالى : 


سلتة 12904 كان عدد الناجحين فى شهادة الدروس 
العليا للمدارس 52 . ١‏ 

سنة 2906 كان عدد الناجحين فى شهادة الدروس 
العليا للمدارس 12 

سئة 2008 كان عدد الناجحين فى شهادة الدروس 
العليا للمدارس 12 ١‏ 

سنة 59113 كان عدد الناجحين فى شهادة الدروس 


العليا للمدارس 15 

واما فيما يخصى قيمة تعليمها من حيث المستوى » 
فالامر يعود هنا الى شخصية الطلبة والى مواهبهم وألى ٠‏ 
الظروف السياسية التى عاشوا فيها . ولكن فى الاجمال ٠‏ 
لم يكن تعليم المدارسى قيما , لانه كان قديما فى اسلويه 
حامدا فى روحه . واذا جمع التعليم بين القدم فى 
الاسلوب والخلو من الروح الوطنية الاسلامية صار 
ينحصر فى شكليات وعبارات خالية من المفاهيم الصحيحة 
والعواطف المنعشة السامية . فلا هو يكسب الطالب 
اللمؤمن علما قديما ولا هو على غحرار المنامج العصربة 
ينمى الفكر ويثير غريزة الاطلاع والاكتشاف ويجعل 
من الطالب رجلا مسايرا لعصره عالما تتيارات زمانه . 
نعم لقد تخرج من المدارس مواطنون تجلت مقدرتنهم 
وظهر علمهم ولكنهم اقلية هدينة ببضاعتها لجهودما! 
الخاصة لا لتكوينها المدرسى 5 : 

ومهما يكن من شىء قلم يكن يتخرج من المدارس 
العدد الكافى لنشر العربية فى الابتداثى وللقيام 
بوظائف الدين والقضاء فى آن واحد . 


8 تقهقر التعليم الحجزائرى القديم : 


أما التعليم التقليدى الاسلامى فقد ظل منحصر! فى 
الكتاتيب القرآنية رفى المساجد الكبيرة . ولكن عدد 


و#عغوتفصا وعاوءة 5ها أ عوقواة مه كتمعمه5 ومهأه) دعا : وده هك .لذ (ا 
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الكتاتيب اخذ ينخفض شيئا فشيئا نتيجة اغتصاب 
اموال الاوقاف من طرف الحكومة الفرنسية ومن جراء 
العراقيل التى تنوعت فى اختلاقها فى سبيله كما اخذت 
تنخفض قيمة المعلمين العلمية والمعنوية . وبالاجمال 
يسعنا أن نقول : أن تعليم اللغة العر بية والموادالاسلامية 
صار يتقلص قليلا فليلا فى سائر البلاد واصبحتالامية 
ضاربة اطنابها فى كل بقعة من الوطن الجزائرى . 

وبحدر بنا ان نتذكر اننا تصدد دراسة اواخر القرن 
التاسع عشر واوائل القرن العشر بن أى فى العهد الذى 
بلغت فيه سلطة الجالية الفرنسية فى الجزائر اقصاما 
والدى وجد الشعب. الجزائرى نفسة فيه محروما من 
سائر وسائل الكفاح المادية » لان الاستعمار » بعد ان 
عرضه لمختلف انواع الاضطهاد »2 اغتصب منه كل ها 
بقى له من الرزق . فاصبحت الصدمة الاقتصادية التى 
أصابته اشد وطأة عليه من الصدمة العسكرية . اضف 
الى ذلك ان طبقة الاشراف المعروفين بالمرا بطين فى لهجة 
الجزائر العامية والذين كانوا يعتيرون رموزا للصمود 
ضد العدو المحتل والذين جعلوا من زوايامم ملاجيء 
لرجال الجهاد المادى والمعنوى اصيحوا فيما بينهم 
يتنازعون »2 وعلى اكتساب مرضأة السيد المستعمر 
يتنافسون . وذلك لان سياسة التفرقة الاستعمارية التى 
كانت تخبط رئيس زاوية بخصمه احطت من معنوية 
. الجميع » الامر الذى جعلهم هم الاستعمار يتواطئونء, 
واليه يتملقون ٠‏ املا فى أن يترك لهم المجال خاليا 
لنشر دعايتهم وجمع الاموال من الشعب . 

واما رحال الدين من مفتين وأئمة وقراء القرآن 
(الحزابين» ورجال القضاء من عدول «وباش عدول. 
وقضاة سواء كانوا قد تخرجوا من المدارس الرسمية 
للتعليم الاسلامى أم لا فقد كانت اللهم الا من شذ 
معنهم ونذر معتويتهم أحط وانقيادمم لاوامر الاستعمار 
اكمل . 1 

كل ذلك ادى الى ركود لدى رجال السياسة وحمود 
عند رجال العلم والتعليم وازمة عامة فى الميدانين 
الاقتتصادى والمعنوى . 


غير ان الشعب الجزائرى + رغم كل ما كان يكابده 
هن عذاب ويعانيه من اضطهاد ويتحسر منه من خيبة 
ناجمة عن فصل بل عن خيانة من كان فيهم وائثقا.. 
وعلى وعيهم مستندا . ظل فى وجه الاستعمار صامداء 
.ولمبادثه ووطنه وآاقيا » ورغم جهود الاستعمار وحيله 
لفصل الجزائر عن العالم وعزله عن البلاد الاسلامية 
فقد كان يتسرب اليه خبر ما كان الاسلام يهتن به من 


3 


حوادث وكوارث . فاحتلال فرنسا لتونس سنة 22881 
واحتلال الانجليز لمصر اثر ئورة عربى باشا سنة 1582 
كان لهما اثر سسىء فى الجزائر فتألمت عليهما تألمها على 
فشل ثورة «بوعمامة» قى شهر أبريل من سنة 28813. 


9 حيوية الشعب الحزائرى واعتصامه 
بمبادئه الثقاقيسة واللمعلويمسة : 

أن الشعب الجزائرى كان شعن فى سير ادر تنفسيكه 
أن هصير» هر تبط بتطور العالم عامة و بمصير العالم 
العربى خاصة . قفلذا كأن متتبعا للاحداث متطلعا الى 
كل ما هن شأنه أن يبعث الامل فى قلبيه . 
صفوة هن الجزائريين قليلة العدد عظيمة التأنير تقرآ 
بمواظية «المتار» وهى محلة أصلاحية أسست سنئة 1898 
واكتسيت شهرة قليلة المثيل فى العالم الاسلامى باسره 
بفضل عنايتها بكل ما كان يمت الى صالح. الشعوب 
العربية هن قريب او هن بعيد ٠‏ وكانت بالطبع تولى 
شؤون افريقيا الشمالية امتماما فائقا وتلشر على 
صفحاتها مقالات مركزة 0 تحرج فيها عن انتقاد 
سياسة فرنسا فى الجزائر . 

وبالاضافة الى تأثير الصحافة الشرقية فى نفوس 
الجزائريين كانت زيارات زعماء العروبة للوطن تخلق 
جوا معنويا مفعما نالحماس والامل شأن زيارة مسسطني, 
كتحل رئيس الحزب الوطنى المصرى للجزائر سنة 5902, 
وشآن كذلك زيارة الماصمة الجزائرية من طرف الشسيخ 
الاصلاحى الشهير الامام محمد عبده سنة 1903 . 


وكانت 


وما دمنا نذكر عناصر توعية الجماهير الشعبية فى 
الجزائر فلا ينيغى ان ننسى الثورة التى قامت بها تركيا 
الفتاة سنة 7908 والتى كان لها صدى بعيد فى اوساط 
الشبيبة الجزائرية 2 كما لا يجب غض الطرف عن 
الاكتسابات التى حظى بها العمال الجزائريون الذين 
هاجروا الى فرنسا بفضل احتكاكهم بالحركة العمالية 
الفرنسية وعن الدعاية التى تولتها حركة السلفيين 
بواسطة . دعاتها وبواسطة الحجاج والصحافة العربية 


كمجلة المنار الآنفة الذكر . 


ل 
ر. 
اه 


فلا الشعب الجزائرى تطورت نفسيته على ممر الايام ١‏ 


وصار يرتاح لوجود الجالية الفرنسية فى بلادهمويطمئن 
لها ولا هى كانت تثق فيه وتلتمسسى صداقته وهودته, 
قالفرنسيون ظلوأ يرون فى الجزائريين أعداء لا بد , 
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آمالهم التحررية قضاء نهائيا يمكنهم بالتمتع بطيب 


العيش فى ارض احتكروا ارزاقها لانفسهم وسخروا 
سكانها لخدمتهم . والجزائريون ها فتئو! يفكرون فى 
يوم الحرية والخلاص . فكانت بين الجاتبين حرب 
بسيكولوجية مستمرة تكتسى الوانا واشكالا . فتارة 
تنفجر وتتحول الى اصطدام دموى عنيف» وتارة تقتصر 
عل ميدان الثقانة والددن والعلم وتظهر قى مظهر هادىء 
ملح | 
١‏ وكان الجو لا يكاد يصحو قليلا حتى تحدث حادئتة 
تعكر حالة العلائق بينهم من جديد -فالنفوس تثور » 
والضغائن تتضاعف والعداوة تشسمتد . ذلك ما وقمع 
مثلا على اثير ثورة بوعمامة سمنة 2885 وما حدث 
بعد احتلال ناحية المزاب فى جنوب العمالة الجزائرية 
سنة 5582 واحتلال عين صالح سنة 2900 وفرضي الحماية 
على المغرب الاقتصى سمنة 1912 . 

وعم يدل حل البورن التتاسم اين الجالية الغ نيه 
والشعب الجزائرى مأ كتيه موريس بولار سلنة 1910 
فى كتابه «تعليم الاهالى فى الجزائر» (3) : 

«فمن ني نالاربعة ملابين والنصف كمادمجنا فىحضارتنا 
خلال تسعين سنة من جزائرى مسلم . لقد نكون با 
اذا قدرناهم بالمائة فرد وهؤلاء الحزاثريون الدين 


اسمتعاروا فى الظامر عرائدنا واسلوب عيششينا وصاروا . 


موظفين واطباء ومحامين لم يندمجوا فى فرنسا الا 
سطحيا لانهم لم يكد يكتسيوا نفسية قر نسسية». 

وهكذا اصيحت العلائق بين الحزاثر بين والفر نسيين 
تتأزم من خطر الى اخطر حتى حولت تدريجيا توع الكفاح 
ونقلته من الميدان الاجتماعى الذى كان قد انتهى اليه 
ألى الميدان السياسى . 
0 خيية الشعب الجزائرى بعد الحرب العالمية الاول: 

وممأ زاد الحالة تفاقما 2 الخبية التى اعتر تالشعب 
١‏ لجزائرى اثر حرب 3914 2928 والتى كان شارك 
فيها مشاركة قعالة بجانب فرنسا وتحمل اثناءها أجسسم 
التضمحيات , املا منه فى ان تتحقق بعد انتصار الحلفاء 
6 مطامحه وآماله , ولا اكتشرف الجزائريون أنه 
لم يكن فى نية فرنسا الوفاء بعهودما , شمل الشعب 
بأسره ء اسلتياء عظيم سيما وانه كان يتنظر من الحكومة 
الفر نسية ان تنوفى على الاكل بوعودها فى الميدانين 
الاجتماعى والتقانى لان التحرنة اصبيحت تبرز لد يهم 
جليا ما الثقافة !! لعصرية العلمية والتقنية من قيمة , 


رأقية, اذ لا بد من الالمام بها بصفتها اداة خليقة بتنوير. 
عقول رجال القرن العشر بن وتر بيتهم» وبصفتها سلاحا 
حديثا ضروريا للكفاح /١‏ لوطنى التحررى . 

ولم تكن رغبتهم فى تعلم الفرنسية تتثافى هم رغبئهم 
فى تعلم لغتهم الوطنية . غير ان فكرة الازدواجية فيما 
يخص معرفة اللغات امست فى جزاثر إواثل القرن 
العشرين أمرا يشعر بضرورته كل جزائرى واع . ولكن 


| الفرنسيين بعد نشوة انتصارهم فى الحرب العظمى »؛ 


اصيحوا يعتقدون ان افريقيا الشمالية قد ابيدت نهائيا 
من الخريطة الجغرافية باعتبارها بلادا عربية اسلامية, 
وان قرنسا لا محالة ناجحة فيما فشلت قيه قبلها روما 
القديية من ادماج وتلصير جميع المغاربة هن سوس 
الى قابس . 

ففى الوقت الذى صار فيه الجزائريون يفكرون من 
جديد فى الوسائل التى بفضلها يتحررون من الاستبداد 
الاستعمارى ١‏ ىفى الوقت الذى ظهرت فيه اسطورة 
الجزائر الفرنسية على وجهها الحقيقى ضاعف فيه 
انفرنسيون مجهوداتهم ٠‏ ليبرهنوا للعالم ان سياستهم 
الادماحية قد نجحت . 


فمن الاحتفالات التى نظموها فى الجزائر سسنة 930: 
بمناسبة الذكرى المائوية للاحتلال ٠‏ الى عقد مؤتمر 
الالنسائفة المسيحى بقرطاج فى تونس الى الظهير البربرى 

فى المغرب , كل هذه المظاهرات كانت ترمى الى أعطاء 
الححة القاطعة » أن السيادة الفر نسية قد فرضت بصفة 
دائمة مؤبدة على افريقيا الشمالية , وان هصير 
الجزاثر بين والتونسيين والمغاربة . أمسى موصولا 
لا بمصير فرنسا فحسب ء ولكن حتى بمصير المدانية 
المسيحية اللاتينيه 


بيد ان الجزائريين كغيرهم من المغاربة فى المغرب 
العربى الكبير رأوا فى تلك المظاهرات تعديا على كرامتهم 
وعلى شخصيتهم . وأصبحوا يبحثون عن رد الفعل 0١‏ الذى 
بفضله يصونون مقوماتهم وكياتهم المعتنوى 2او 


1 نشأة جمعية العلماء ‏ تطورها وميادثها : 


ففى ذلك الجو السياسى إنئسأت فكرة حركة العلماء 
الجزائر بين وتنظيم التعليم العربى الحر العصرى قصد 


تلافى نقصان التعليم الرسمى القرنسنى ونشسر اللغة 


0 ,ععواه ,ومواف ل دمعمقوتكم! ذ5ها عيامم لمعمو موأعومة "ا ,لعوانه8 معأونهلة ١(‏ 
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الوطنية فى البلاد وتربية الناشئة على أسس اسلامية. 
: لقد أسس جمعية العلماء الجزائريين قى شهر ماى 
من سنة 1935 ثلائة رجال يختلفون فى طباعهم وتكوينهم 
ويتحدوتث فى اهدافهم وميادثهم 7 


قالاول من مدينة قستطيئة . رجل ذو ثقافة أسلامية 
متينة عرف بدماثة اخلاقه ورباطة جأشه وميله الى 
التفكير الطويل فى الفلسفة وعلم الاجتماع » مو الشيخ 
عبد الحميد بن باديس الذى قام بالدور الاول فى 
تأسيس الجمعية وتسييرها . 


وثانيهم الشيخ اليشير الابراهيمى اشتهر ببراعة 
قلمه وبلاغة لسانه وصيره ومواظبته على العمل رنحم 
صحته الضعيفة ووسائله الضئيلة أ 

والثالث هو الشيخ الطيب العقبى امتاز خاصة 
بفصاحة لسانه . 
' وبالرغم من ان جمعية العلماء كانت تنتمى من حيث 
مبادثها الى الحركة الاصلاحية الاسلامية العصرية 
المعروفة بالسلفية . فأهدافها كانت بطبيعة الحال تغتصر 
اولا وقيل كل شىء علل المسائل الجزائرية الصرفة . 
وان اكرهتها اللروف على أن تتحاشى رسسميا 
الخوض قى السياسة فهى كانت فى طليعة الحركات 
الوطنية المكافحة قى سبيل التحرر . وعل اى حال 
فجمعية العلماء كانت من أشد المنظمات الجزائرية خطرا 
على الاستعمار الادماجى ومن انجم الوسائل فى الدقاع 
عن المقومات الاسلامية الوطنية . 


ففى الميدان السياسى كانت جمعية العلماء تبدل 
منتهى الجهود لمقاومة سياسة الادماج ووقاية الجمأمير 
انشعبية من شرها كما انها كانت تناضل فى سبيل 
تر بيه الشعب وتنظيمه كى يقوم لمكافحة الاستعمار 
ونحرير البلاد وضم الجزائر الى سائر البلاد العربية . 
وتتلخص مبادئها فى الشعار التاألى المنسوب! ىالشيخ 
أين باديس زهو : الاملام ديننا والمربية كفنت رخراتي 
وطنئنا . 


ونتيجة عن ذلك فقد كانت جمعية العلماء تعارض 


رسميأ مرسوم 7 مارس 44و القاضى بجعل الجزاثريين 
فر نسيين 7 


إمأا فى الميدان الاصلاحى قحركتها كانت ترعى الى 
الذى حداها الى مقاومة فكرة الوساطة او الشفاعة التى 
كان بعض المرابطين واصحاب الطرق الدينية الصوفية 
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يتجرون بها ويرتزقون يفضلها 2 كما حداما إلى تحردم 
عبادة الاولياء الذين إصبحت ذر يتهم تتعامل معالاستعمار 
لاستغلال الشعب ٠‏ 


لقد يبدو من اليديهى أن برنامجا مثل هذا لم يكن 
من السهل تطبيقه فى الجو الجزائسرى فى السنوات 
التى تقدمت الحرب العالمية الثانية لان كلا منالاستعمار 
الفرنسى وجماعة رجال الدين الرسميين وجماعسة 
المرابطين اكتشفو! الخطر الذى اصيح يهددهم جميعا من 
طرف العلماء ٠‏ قالقوات الثلاث تحالفت للقضاء على 
حركة جمعية العلماء قبل ان تقضى عى عليها ٠‏ 


ولكن الشعب بفضل وعيه الحاد احس سريعا أن 


حلفاءه الختلصين هم العلماء فانضم اليهم يؤيدهم 
ويتاصرهم ققامت فى الميادين الادارية والديثئيهة 


والاجتماعية والسياسية حرب شعواء بين الجانبين ٠‏ 
ومما زاد حركة جمعية العلماء قوة وانتسارا فىالبلاد 
حالة المثققين بالعربية الذين لم 5 
الغر ا لاكتساب رزقهم فى إطاراتها يكيفية 
ان بلتحقوا بصفوف العلماء وينشروا دعاداتهم فى 
ف الإوساط الوطنية , ومكذا كان من حسن حظ 
الجزائر أن يتجند لخدمة قضية الحق والعدالة والحرية 
رس اله وضون انه ار 
اضف الى ذلك أن البون كان شاسعا جدا بين رجال 
جمعية العلماء ومستواهصم الخلقى والعلمى ومستوق 
اضدادمم من اصحاب (الزوى) ورجال الدين الرسميين: 
فالحكومة الفرنسية فى الجزائر بصفتها حكومة اجليم 
ع ا كن ا لا لبن جلت الم 
الثقافية ولانت طبائعهم الاخلاقية وانحطت قيمتهم 
المعنوية , فلا غرابة اذا انخفض مع توالى السنين 
مستوى مناصريها من امل ألدين ٠‏ 
نستشهد بيعض الفقرات من مقال 
عان قد كتبه مدير الشؤون الاسلامية قديما السييد 
اوجيستانت بيرك هدي56 .4 فى ,.عجلةاليحر المتوسط» 
عدد 33 الجزء 2 مهن شهر جولييت من سمنة 39315 
تحت عتوات «صيادو الآلهة » مراتطون وعلماء» ٠‏ 


وفى هذا الصدد 


يكتب الاستاذ بيرك (والد جاك بيرك العالمالاجتماعى 


تدخل فرنسا فى شؤون رجال الدين الموظفين من طرف 
الحكرومة . ولا زلنا نتذكر أثمة سسنئة 0م29 الذين يقرأون 


تصوف الغزالى ويستطيعون ان يؤولوا تأويلا صحيحا 
البخارى ويتقنون فهمه كما كأنوا يفهمون عن حقيقته 
فلسفة ما وداء الطبيعة لاثن رشد. نعم ان علمهم فى 
الدين والفقه كان مركزا مؤثرا دقيقا جلابا . وفى طليعة 
هؤلاء العلماء كان السيد عبد ا لحليم بن سماية . 


* # يب« 


أن خطا سياستنا الدينية فى الجزائر اثناء المشر ين 
سئة الاخيرة حمو قبول بعض الموظفين الذين كانوا 
يتمازون بجهلهم وشرمهم ورغبتهسم فى الرشوة . 
وخصلتهم الوحيدة لتدى الحكومة كانت 


تت فى 
انقيادهم الاعمى اليهل» . 
لقد يسهل عليئنا الآن ان نفهم لماذا نجح العلماء 


فى محاولاتهم . ولقد شومد هرة مفت يستفتى الطيب 
العقبى عن خلاف فقهى سهل كان اثمة الاسلام قد سووه 
أكثر من مائة مرة غير ان ذلك المفتى كان دليلا يعمل 
لصلحة الشرطة . وقد ايضا مرة موظف دينى 
يرتكب ابشمع الاخطاء اتناء اعمال مؤتمر هغربى وبثير 
مكذا ضحكا له نهاية له من لدن زملائه المغاربة 
والتونسيين غير ان ذلك الموظف كان عميلا تستخدمه 
الحكومة لدعايتها الانتخابية». 


ومكذا يظهر ان جميع الشسروط 
جمعية العلماء الجزائريين لتضمن 
فمن جو عالمى واسلامى مناسب الى 
مواصلة سياستها التجهيلية الى قصور انصارما من 
الموظفين الدينيين وانحطاط مستواهم المعنوى والخلقى. 
اضف الى ذلك أن مسيرى جمعية العلماء سواء المسايخ 


الثلائة الذين أسسوصما , ام المسؤولون الآخرون مثل 
السيد أحمد توفيق المدنى الذى تولى فيما بعد كتابة 


كانت متوفرة لدى 
لها النجاح السر بع 
اصرار فرنسا على 


الجبعية العامة والذى امتاز بنشاطه المستمر الناجع 
والشيخ المبارك الميلى .الذى كان يتسم بمواهب علمية 


صحيحة او الشيخ العربى التبسى الذى اشتهر دتحمسه 
ونعصبه المبادىء الجمعية وغيرهم من اعضاء الجمعية 
العاملين المخلصين الآخرين الذين لا يسعنا المجال 
لذكر اسمائهم جميعا كانوا كلهم متفانين الى درجة 
التضحية بالحياة فى سبيل غايتهم . 

فبفضل مجهودات هؤلاء الرجال عرفت الجزاثر 
قبيل الحرب العالمية الثانية نشاطا عظيما وحيوية 
بالغة فى الميدانين الثقافى والسياسى »2 ورغم مختلف 
العراقيل التى كانت تعترض سبيلهم لم يعرفوا تهاونا 
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فى العمل » ولا خمودا فى الهمة » ولا فقورا فى 
العزيمة ٠‏ الامر الذى اكسيهم ثقة الشعب وتأبيدم 3 


2 ل التعليم الوطنى الحر ‏ حركة العلماء التعليمية: 

فتمكنوا هكذا هن تأسيس عدة هدارس حرة صار 
التلاميذ ددر سسمون فيها » بالاضافة الى المواد اللغوية 
والدينية ٠‏ الرياضيات والطبيعيات والتاريخ واجغرافيا. 
والكل كان يلقن بالعربية رغم عدم تخصص أساتذتها. 

غير ان الحرب 89 - 2945 جاءت واوقفت نضاط 
الجمعية التعليمى كما أزكقفت دعايتها السياسية . 
العلماء من جديد عملها فى جو اكثر حماسا وظروف 
اوفر مناسية وذلك لان وعى الشسعب الجزائرى يلخ 
أقصاه ولان استعداده لخوض الكفاح وتحمل اقل 
التضحيات وصل هنتهام . 

فتصدى المسؤولون فى سائر المدن الجزائرية لجمع 
تبرعات الشعب وبناء المدارس سيما وانهم وجدوا فى 
البند 7 هن قانون 30 سبتمبر 3947 هبررا شرعيا 
لنشمر التعليم العربى ٠‏ وذلك اليند ينص بان «اللغة 
العر بيه اصيحت احدى اللغات الر سمية للوحسدة 
الفر نسية وان تنظيم تعليمها فى مختلف الاطوار سوف 
بشرع فيه». 

وما حى الا ستوات قليلة حتى شيدت مدارس 
عربية حرة فى اكبر المدن الجزائرية وفى فاتح نوقمير 
4 الى فى اليوم الذى اندلعت فيه الثورة الجزائرية 
بلغ عدد هذه المدارس 150 معظمها يشتمل على اكثر من 
خمسة : اقسام كما بلغ عدد التلاميذ الذين كانوا 
يختلفون اليها حوالى 45.000 تلميذا . 

نذكر من بين هذه المدارس 5 

معهد ابن باديس فى قسنطينة . 

ب هدرسة دار القلاح بومران . 

مدرسة دار الحديث بتلمسان . 

مدرسة حى بلكور فى العاصمة . 

أن هذه المدارس من كبر معاهد جمعية العلماء 0 
لانها تشضصمز - جمبع الاقسام الابتدائية 0 وعل قسم او 
كسمين أو ثلائة اقسام من الثانوى َ وبرامج هذى 
الاقسام الثانوية كانت منسجمة مع رامع جامعمة 
الزيتونة بتونس والى حد ما © هم جامعمة القرودين 
بفاس ٠‏ بحيث كان فى وسع المتخرجين منها ان يواصلوا 


ب دراسستهم الاسلامية العألية فى تونسس او المغرب . 
وفى واقع الامر كان الطلية الجزائر يون القاطنون 
بعمالة قسنطينة وعمالة الجزائر يتوجهون الى تونس 
بيتما كان طلبة عمالة وهران وحتى طلبة ناحية الاصضام 
وتنس يقصدون جامعة القرودين بفاس . وعدد طلبة 
تونس كان يبلغ حوالى 600 طالب سنة 2954 بينما كان 
عدد طليبة قاسى ينامز 300 طالب فى نفس السنة . 


ومن بين متخرجى المدارس الثانوية الحرة كانت 
سوريا ‏ بغداد ‏ الكؤيت) لمواصلة دراستهم العالية 


هذا وان مدارسن جمعية العلماء لم يكن يتحصر 
وجودها فى المدن الكبرى بل كانت منتشرة فى سسيائر 
المدن المتوسطة كبجاية وجيجل وناتنة ويسكرة وعناية 
وتنس والاصنام وبوسعادة والاغواط ومستغلئم وبن 
العياس وتيارت . وفى مدينة كبيرة واحدة مثل الجزائر 
كانت توجد عدة مدارس حرة مبعثرة فى مختلف 
الاحياء همدرسة منها فى صلتيى ( 501606166 واخرى 
فى ساتوجين ( ©مؤودع +5 ) واخرى فى الرويسو 

ناوء5وان10 | واخرى قى بلكور ( #رنوعإ[عه8 ) 
الخ . 

ومهما يكن من أمر ورغم مجهودات مسيرى الجمعية 
وتضحيات الشعب لم تكن المدارس الحرة كافية 
لحاجيات البلاد . واذا تذكرنا ان عدد الاطفال قى سن 
التعليم كان يقرب من المليونين سنة 32934 فى حين 
أن عدد الابناء ألذين وجدوا مقاعد فى مدارسس الحكومة 
الفرنسية لم يتجاوز 300.060 تلميذ ادركنا الى أى 
حد بعيد وصلت اليه المأساة الجزائرية فى الميعدان 
التربوى لان نسبة التلاميذ الذين كانوا يتعلمون لم 
تكن تبلغ تماما ذلك العدد . 
قلة عدد الجزائريين الذين يقراأون طفيان الفرنسية 
على العربية : 

والمقارنة بين عدد التلاميذ الذين كانوا يتعلمون 
الفرنسية (300.000 تقرييا) 2 والتلاميدذ الذين كانوا 
يقرأون العربية (50.000) تبين بكيفية واضحة طغيان 
الفرنسية على العربية سيما وان حظ العربية فىالتعليم 
الفرنسى يكاد يكون عديم الوجود . 

لقد سبق لنا ان اشرنا الى خلو البرامج فىالابتدائى 
الى ستة 2957 من المواد العربية , امأ التعليم الفر: 
الثانوى ‏ الذى كان عدد تلاميذه الجزائريين لا يبلغ 
سسمنة 5954 » 4.000 تلميذ قمكانة اللغة العربية فيه 
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كانت حقيرة جدا » وان كانت العربية فى الثانوى 
تعتبر لغة اجنبية كالانجليزية مثلا » ففى حقيقة الامر 
كان مقامها المعنوىق دون سسائر المواد وسائر اللغات 
باعتبارها لغة الضعيف ولغة الخصم وحصتها الاسبوعية 
كانت تعادل حصة اللغات الاجنبية الحية الاخرى , 
ولكن طريق تعليمها كانت عقيمة جدا لان هم الاساتذة 
الذين كان يعهد أليهم بتلقينها كانوا قاصرين من حيث 
التكوين والمستوى الثقاقى العربى + ومقصرين . لان 
الادارة كانت تتغشاضى عنهم وعن تهاونهم . ومهما يكن 
من امر فتعليم العربية قى السلك الثانوى وفى السلك 
العالى الرسميين كان داخلا فى نطاق سياسة اهانة 
الجزائربين واضطهادهم واحتقار كل هما يمست اليهم 
بصلة . 


4 ل طريق الفرنسسيين لتعليم اللغة العربية فى 
الثانوى والعالىي : 

نذا كان الاسأتذة يقضون معظم اوقاتهم فى تسلية 
تلاميذمم بحكايات مضحكة مثل قصص جحا ٠‏ وكان 
التلاميذ يغتنمون وجودهم فى قسم العربية للاستراحة 
او لمراجعة دروسيهم !و انمام تمارينهم فيما يعتيرونه 
من المواد الرئيسية . 

واذا ما حاول الاستاذ من حين لآخر ان يعمل بجد, 
اتخذ اللغة الفرنسية أداة للتبليغ شأنه فى ذلك شأن 
اساتذة اللقات القديمة الميتة كاللاتينية مثلا اواليونانية 
القديمة . 

وليس من الغريب فى شىء هذا السلوك من طرف 
إساتذة العربية فى الثاتوى وكلهم بل ومعظمهم تخرج 
من الجامعات الفرنسية حيث تدرس العربية كلقة 
اجنبية هميتة . 


وفى حقيقة الامر كان الاخصائيون فى مستوى 
التعليم العالى الرسمى يعتيرون اللغة العربية كاحدى 
الوسائل التى تمكنهم من بلوغ أصدافهم العلميية . 
فدراساتهم وبحوثهم تكاد كلها ترهى إلى اماطة القناع 
عن ماضى العرب والشعوب الاسلامية فيما يتعلق 
بالتاريخ وعلم الاجتماع وتاريخ الآداب وفقه اللغفة 
والفلسفة وعلم الفلك الى غير ذلك . قأفكارهم كلها 
متجهة نحو الماضى وبوجه خاص نحو القرون الوسطى 
التى !زدهرت قيها المدنية العربية . 


وحيث انهم كانوا يحتقرون حاضر العرب ولا 


يؤمنون بمستقبلهم كان تعليمهم للمواد العربية يدعو 


الى الرجوع إلى الماضى والتأمل فيه بصفته ميدانا 
يستحق ان يكتشف ويستغل . واما ان يدرسوا 
العربية بسصفتها عنصرا خليقا بأن يساهم فى انعاش 
الحاضر وتهيئة المستقيل وفتح الآفاق العلمية والادبية 
امام الناشئة المتعلمة فذاك ها لا يخالج فكر الكثيرين 

وخلاصة القول ان تعليم العربية فى المعاهد الرسمية 
الغفرنسية لم يكن يستجيب لا لحاجيات العصر والبلاد 
ولا لمطامح الشعب الجزائرى . 

فكان ناقصا قليلا من حيث الاسلوب غير عناسب 
لروح العصر وغير كفيل بتهيئة المستقبل » ولثن كان 
الطرق العصرية . وتتقيفهم ثفاقة فرنسية لا يستهان 
بها 2 فهو عاجز عن تعليمهم اللغة العربيه بصفتها 
لغة حية ,2 لغة التخاطب والكتابة . 

فالمدارس الاسلامية الرسمية الثلاث كان الغرض 
منها كما اسلفنا ذلك , تكوين موظفين من الامالى , 
تستعملهم الادارة الاستعمارية كأداة فى معاملاتها مع 
السعب الجزائرى فى المسائل التى لا تتوقف عنيها 
مصالح الاستعمار الكيرى فأصبح تعليمها غير مطابق 
لمقتضيات البلاد فى النصف الاول من القرن الحاضر . 
فلذا كان يثير الانتقادات العنيفة لا من طرف التواب 
الجزائريين فحسب ولكن حتى من طرف طلية المدارس 
انفسهم الذين كانو!ا يطالبون بتغيير وضعية تلك 
المدارسس الرسشسمية وتعديل برامجهاً وجعلها تهىء الى 
الباكالوريا . 


5 2س تحويل المدارس الرسمية الثلات الى ثانويات 
«فر نسسية اسلاهية» : 


فلم تحجد هذه المطالب اذنا صاغية من لدن الحكومة 
ألفر نسية الا سنة 79515 . قفى 50 جولييت 1951 أى 
مائة سسئثة بعد انشائها ظهر هر سوم يحول المدارس 
الرسمية الثلاث الى ثانويات «فرنسية اسلامية» تهيىء 
التلاميذ الى باكالوريا التعليم الثانوى وبالاضافة 
الى هذه المدارس المخصصة للابناء أنشئت ثانوية 
«قرنسية أسلامية» للينات . 


ومن الملاحظين من يعتبر هذا المرسوم كخطوة اولى 


الى التوفيق نين التعليم العربى التقليدى والتعليسم 
الفر نسى العصرى . فهو بعيارة اوضح اول محاولة 


ترهى الى وضع ازدواجية اللغات على أسس موضوعية 
مطابقة شيئا ما للواقم الجزائرى حينذاك . 

والفضل فى مهدا الاصلاح تعود بالطيع الى الشضعب 
الجزائثرى الذى بتابيده لجمعية العلماء واتضمامه 
حول ميادثها أثار خوف المستعمرين + فكان رد الفعل 
الاسلامى» على التمط التونسى والنمط امغر بى 5 


وهذا التعليم «القر تسبى الاسلامى» رغم ما أدخل 
لحاجيات اليلاد من حيث الكم ولا لطامح الشعب من 
حيث المبدا وذلك لان برامحه كانت خالية هن الروح 
الوطتية التى تحث التلاميد على التمسك بقيم الوطن 
وتقاليده النبيلة وتفتح امامهم آفاق المستقبل اليبأسم. 


ومهما يكن من أمر فلم يكد يدخل مذا النظام الجديد 
قى طور التطبيق حتى اندلعت ثورة فاتح نوفمير سنة 
4 الباركة فقد يعسر علينا اذن استخلاص النتائج 
الصحيحة من تجربة لم تأت بكيفية واضحة اكلها . 
بيد اننا نرى على ضوء التجارب الاخرى التى وقعت 
فى سوريا وليئان وتونس والمغرب . أى فى البلاد 
العر بية التى تأثئرت بالثقاقة الفرنسية ‏ فى التعليم 
«الغر نسى الاسلامى» نواة التعليم الحزائرى فى فجر 
عهد الجزائر المستقلة بشرط أن تلحق به التعديلات 
اللازمة فيما يخص البرامج وفيما يخص الاسلوب 
والروح وبشرط ان يعوض حينما تسمح الظروف بذلت 
وفى اقرب وقت ممكن بتعليم جزاثرى صرف لا تشغل 
فيه اللغة الفرنسية ألا حصتها المعقولة بصغتها لغفة 
اجنبية لا غير . ش 


6 - التعريب ومشاكله : 


وهذا ما يؤدينا الى الكلام عن التعريب ومشاكله فى 
هذه المرحلة من حياة الجزائر الثقاقية .0 

ولعل الفارىء قد لاحظ وهو يطالم الفقرات السابقة 
من هذا البحث ان الشعب الجزائرى ناضل طيلة نيف 
وماثة سنة فى سييل تحريره السياسى وتحريسره 
الثقافى فى أن واحد و١‏ نكلا من الكفاحين كان متصلاة 
بالآخر اتصالا وثيقا . أذ لا سبيل بطبيعة الحال ان 
يتحرر الشعب باسنا ويبقى فاقعدا لاهم عنصر 
واقدسه هن كيانه الوطنى ألا وهو ثقافته الخاصة ,2 
وبالتالى الاداة المعيرة عن تلك الثقاقة أعنى بها اللغة 
العربية , اغة الآباء والاجداد . 


وثورتنا الحالية تتسم هى ايضا بهذه الصبغة ,2 
حيث انها تهدف إلى استعادة تراثنا الفكرى وخيرات 
البلاد المادية ٠»‏ ولا نرى لابراز هذه الصيغة احسن 
وسيلة من ذكر الفقرة الرئيسية هن الكلمسة التى 
ألقيناهما ناسم جبهة التحرير الوطنى فى مؤتمبر 
التعر يب المنعقد بالرباط على الصعيد العربى هن 3 
أبريل الى 7 مد 4سنة 5961 : 

«ان الحرب التحررية المسلحة التى اكره الاستعمار 
الفرنسى الشعب الجزائرى على خوض غمارها منذ 
فاتح نوفمير سمنة 13954 فرصت هرة الخرى على 
الجزائريين احكامها القاسية . فتكررت نفسى المأساة 
التى اصابت الشعب الجزائرى على أثر الاحتلال . 
فاغلقت المدارس العربية الحرة او حولت الى ثكنات 
احتشد فيها الجيششى الفرنسى واعتقل الاساتذة 

والمعلمون والطلبة » وحجزت الحرائد الوطنية 
واصيحت اللغة العربية غريية من جديد فى قمر دارها. 


وهذه الاجراءاتالهوجاء من طرف الادارةالاستعمارية 
الفرنسية لاعظم دليل ‏ أن احتيج الى دليل ‏ على أن 
ثورتنا العتيدة الراهنة هى اولا وقبل كل شىء ثورة 
فى سببل صيانة مقوماتنا الروحية الجوهرية وعلى 
رأسها الثقافة العربية ء اذ المقومات الروحية عى كما 
تعلمون انفس واقدس دعائم الامة . وكل مجاهد فى 
جبائنا » وكل فدائى فى مدننا وكل مناضسل فى 
منظماتنا السياسية والنقابية والثقافية 2 سواء منهم 
من يتقن لغة الضاد او من صرفته الطروف الاستعمارية 
القاهرة عن عذب مواردها 2 كل من هؤلاء مؤمن اشد 
الابمان وعيا 2 ان انقاذُ عروبة ثقافة وطنه يشسكل اهم 
اأحداف نضاله وتضحياته . فثورتنا ١‏ ضرة ء ايها 
السادة 2 هن صميم مشاكل التعريب بل هى على 
الاصح من انجع حلول التعريب فى الجزائر» . 


فمسألة التصريب اذن عمى هن حيث المهبيدا من 
السائل الطبيعية المسلم بها والتى لا يجادل فيها أى 
جزاثرى كان كيفما كانت نزعته واتجاماته الفلسعية 
والثقافية . 


وكل ها فى الامر هو ان وجهات النظر والاختلافات 
بين آراء المواطنين تنحصر فى مشاكل انجاز التعريب 
من حيث الاساليب والآجال والعناصر التى تستطيع 
: الاضطلاع بهذه المهمة التى عمى فى نفس الوقت شاقة 
ومسرفة 2 فمن المواطتين من يذهب الى التاجيل 
بالتعريب بحجة أن اللغة العربية التى تخلفت عن 
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و 


الركب هدة سبعة قرون ليست قادرة الآن على تبليغ 
المفاهيم العلمية ومدلولات الحضارة العصرية المادية 


والمعنوية . 

أن فى هذا الحكم على لغتنا مغألة ظامرة وإن كان 
يتضمن تصيبا من الحقيقة . ونحن نعرف ان هناك 
بلادا عربية كسوريا مثلا عربت تعليمها تعريبا تاما 
عن القسم التحضيرى فى الابتداثى الى السنة الاخيرة 
من التعليم العاالل . واللواد العلمية كلها وكذلك الطب 
والصيدلة تلقن بالعربية الفصحى » ويوجد فى 
اطباء ومهندسون واساتذة فى الكيمياء والفيزياء 
تخرجوا من جامعات عربية تلقوا فيها جميع دروسهم 
بالعربية. وقيمتهم المهنية لا تقل عن قيمة زملائهم 
المتخرجين هن الجامعات الاوربية «بيد ان ضعف 
البعض منهم فى معرفة اللغات الاجنبية كالفرنسية 
الى الانجليزية حال بينهم وبين الاطلاع على البحوث 
والدراسات العلمية والطبية التى تنشرها المحلات 
الخصوصية بأحدى اللغات العالممة العصربة » الامر 
الذى جعلهم نظرا لوفرة الاكتشافات التى تظهيبر 
باستمرار فى تلك الميادين يتخلقون عن رققائهم 
الذين يحسنون لغة اجنبية . 


سموريا 


فالنقص اذن لا يعود فى هذا المجال الى اللفة 
العربية ذاتها بل الى قلة عدد العلماء الاخصائيين العرب 
والى قلة بل عدم المجلات الدورية العلمية التى تنشر 
بتتابع تاللسان العربى كل ما يخترع ويكتشف فى 
الحقل العلمى 2 وقد ينجم عن هذه الملاحظفات ان 
الازدواجية فى معرفة اللغات تظل ضرورية فى صعيد 
التعليم العالى وبالنسبة للطلبة الذين يتخصصون فى 
دراسة العلوم والطب والصيدلة . وذلك ما لم يتسمع 
نطاق التعليم العالى بالعربية' فى مختلف البلاد 
الشسقيقة » وما لم يتضاعف عدد المجلات العلميةالعربية 
ويرانقى مستواها واذا ما اعتبرئا المجهودات التى تبذلها 
المجامع والجامعات- اللغوية والعلمية العربية فى هذا 
السبيل تيقنا ان ذلك سيحدث قريبا بحول الله . 


ومهما يكن هن امر قاللغة العربية قادرة الآن على 
تبليغ كل ما يمهد اليها بتبليغه فيما يخص تعليم 
مختلف المواد وذلك فى حقى المحسوسات والمعنويات 
على السواء اللهم الا ها كان من التعليم التقنى الذى 
لم تضبيط فيه بعد أسنماء جميع الادوات وتسمية 
جميع العمليات »2 ففى هذا الميدان تظل الجزائمر 
محتاجة ايضا الى استعمال اللغة الفرنسية بالاضافة 
الى العربية هدة من الزمان . 


والذين يقولون بغير صلاحية العربية للتعليم فى 
الظروف الراعنئة يحاجون بانهم اذا قارنوا بين كتابين 
هن كتنب التلاوة المستعملة فئ السنة الاولى. من 
الابتدائى مثلا لاحظوا أن الكتاب العربى لا يتستمل 


الا على 800 كلمة بيتما الكتاأب الفر نسى او الات نتحليزى 
او الايطانى يحتوى على 12200 كلمة . وهم يرون فى 


هذا الفرق 'الدليل القاطع على غناء اللقأت الاجنبية 


وفقر العربية . ونحن لا ننكر ما لهذه الحجة من قيمة, 
غير أن الجناية ‏ ان كانت ثمة جناية ‏ لا تعوه الى 


أتلغة العربية بصفتها اداة تعبير ب بل الى المجتمع 
]! لعر بى نفسه الذى كتب له إن يظل جامدا فى الوقت 
الذى أزدمرت فيه الحضارة العصرية على اثر اكتشاف 
الطاقة اليخارية اولاء والطاقة الكهر دائية نانيا. و بالتالى 
على اثر نمو الصتاعة الحديثة فى اوريا وامريكا 8 


وكان علماء الاجتماع قد علمونا أن المفردات 
والصطلحات فى ابة لغة كانت لا تخلق الا بعد اختراع 
الاشياء والادوات والآلات واكنشاف المعانى والمدركات. 
فالكلمات تنششئها الضرورة للدلالة على الاشياء والمعاني. 


وبما ان اشياء كثيرة ومعانى شتى ظهرت للوجود 
مع الاسماء ا معبرة عنها فى اوربا وامريكا دون ان 
تظهر فى نفسن الوقت فى العالم العربى .٠‏ ظلت مجهولة 
لدى العرب برهمة من الزمان ولما حاولوا اخدها عن 
أوربا فى النصف الثائى من القرن التأسع عضر 
صعبت عليهم تسميتها بالعربية » هذا وأن كان العالم 
العريق ‏ كد علو مراحل شاسعة فى مجال التعر بيب 

0 
ارتفاء العرب فى المندانين التعتى. والعليق .١‏ 


فالمسألة اذن تتعلق اولا وقيل كل ششسلىء بتطور 
المجتمع » وهمتى تطور المجتمع تطورت اللغة وجادت 
قرائح ابنائها بالكلمات الضرورية فى مجالالتخاطب 
0 واكتشف علمارّ هما المصطلحات اللازمة فى 
الميدان العلمى والحقلين الفنى والتقنى وذلك ما تقو 
به المجامع العلمية واللغوية فى البسلاد العربية فى 
الشرق وهأ تصدى لتنسيقة وتوحيده المكتب الداثم 
بالر باط , فلا غرابة اذن أن يشتمل كتاب العلاوة 
ا عدد ضخم من المفردات أذ هو وضع 
للاطفال الفرنسيين يصف لهم فى تنصوصه العالم 
المادى والعالم المعنوى الذين هم فيهما عانشون 
فالكلمات انتى تقدم أليهم تاتى للتعبير عن اشياء 

! بهم وعن مدركات السوها . ولم ببق الا إن 


تمك 


يتعلموا اسمامما ٠‏ ويعيارة اخرى فالكتاب وضنمع 
بالفرنسية لاطفال فرنسيين يتكلمون بالفرنسية فى 
البيت وخارج المنزل . هذا من ناحية ,2 ومن ناحية 
اخرى 5 والمفردات والمدركات التى بتضمنها 
الكتاب جاءت كلها أو معظمها فى مستوى التلاميذ 
الاجتماعى . 


فينتج عن هذا أن التلاميذ الفرنسيين الذين يتلقون 


' تلقينهم من هذا الكتاب الفرنسى هم بدون شك فى 
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مستوى ارفم من التلاميذ العرب الذين يتعلمون من 
كتاب عربى . ونحن نقول فى مستوى ارفع من حيث 
المادة والمفردات والمدركات لا من حيث الذكاء والمواعب 
فاذا كانت المقارنة بين الكتاب العربى والكتاب 
الفرنسى او الانجليزى او الايطالى يقصد منها هذا 
الفرق قهى لا محالة منطقية مقيولة . 

واذا رجعنا الى حالة الطفل المغريى فى الجزامير 
وتونس والمغرب الاقصى وجدنا مستواه الاجتماعى 
اقرب بكثير الى مستوى الطفل العربى المشرقى منه 
الى الطفل الاوربى ‏ هذا بالنسبة الى الجماعيرالشعبية 
لا الى الاقليات التى , بفضل رزقها , تغلغلت شيئا 
ما فى البيثئة الاوربية فى عهد الاستعمار وتمكنت هكذا 
من اكتساب ثقافة اوربية عصر بة . قابناء اعضاء هذه 
الاقليات بدون شك فى مستوى واحد أو يكادون هم 
ابناء افراد الجاليات الاوربية فى المشسرق العربى » 
وخاصة فى المفرب العربى واكراه هؤلاء التلاميذ على 
استعمال الكتب العربية الشرقية يؤدى بدون شك 
الى انخفاض مستواهم . ولكن اكراء الاغلبية الساحقة 
من ابناء الشسعب فى الجزائر على اسستعمال الكتب 
الفرنسية يؤدى الى ارعاقهم عيثا لانهم يتعلمون عبارات 
ومفردات تدل على مدركات لم تكن صورها قد ارتنسمت 

فى ذهنتهم وذاكرتهم وبعبارة اخرى فهم يقرأون فى 
كتاب يصف لهم محيطا يتضمن اشياء لم يكن سبق 
لهم ان شاهدوها . وهذ! مخالف لقراعد البيداغوجية 
وبسيكولوجية الاطقال . 


وممأ يزيد فى الطين بلة 2 هو انهم يتعلمونها فى 
يزعمون ان العربية الفصحى لا تقل غرابة على 
الجزائريين من الفرنسيه . وهذا خطأ سافر لا بالنسبة 
الى الذين يستعملون العربية العامية فقطا ولكن 
بالنسبة حتى لاولثئك الذين يتكلمون احدى اللهجات 
البربربة «كالقبائلية» مثلا أو «المزابية» لان صده 
اللهحات مفعمة بالمقردات والعبارات العربية . 


فمن الوجهة النظرية والمنطقية عملية تعريب التعليم 
فى الجزائر اصبحت ضرورية منذ الوم الذى 
استعادت قيه البلاد استقلالها 2 بيد أن الجزائر ليست 
جزيرة منعزلة عن العالم تسير بين عشسية وضحاها 
جميع شؤونها بحرية كاملة كأن المؤثرات الاجنبية 
زالت فى ظرف يوم أو اسبواع 3 

ولا ينبغى ان ننسى إن الجزائر ظلت مدة قرن 
ونصف تقريبا تحت سيطرة الاجانب الذين سيروعا 
على حسسب هواهم وبمقتضى مصالحهم + وان جهازا 
اداريا وتقنيا قد نظم فى اليلاد واصيح على مر الايام 
راسخا فيها مستحكما لا يمكن القضاء عليه دفعة 
واحدة لان فى هذا الجهاز وجهها الحديث المناسب 
لمقتضيات العصر الذى نعيششى فيه . 

وليس معضل التعريب وحده يستوجب الحل 
المستعجل . ان هنأك مسائل لاتقل حيوية عن هذا 
المسكل الا وععى الاحتفاظ بالمستوى التقنى والادارى 
التى وصلت اليه الجزائر على طريق الفرنسية . والكل 
يعلم ان قوة الشسعوب والدول تتجسم فى مستواضا 
العلمى وفى أطاراتها التقنية والفنية . فتسسيير الاقتضاد 
والتحارة والصناعة وحتى الفلاحة أصبح إيتجسم فى 
التقنية التى امست تنحصر فى تلك الاقلية التى اشرنا 
اليها . 

فليس للجزائر من بد فى أن تحتفظ بذلك المكسب 
الدى تشخصه الاقلية المثقفة بشرط أن تكون فى 
خدمة الشعب وان تساعد الشعب على الارتقاء السريع. 
ثم ان الوضعية تغيرت بعد الاستقلال لان خيراتالبلاد 
عادت لذويها من ابناء الشعب الذين بفضلها سرعان 
مأ يتداركون تخلفهم ويلتحقون بالركب . فالمجتمسمع 
الجزائرى يتوفر اليوم على مجيعالوسائل التى تمكنه من 
التطور المادى والمعنوى والفكرى . فما على همسيريه الا 
انك بحسنوا التصرف فى هذه المراحلة الانتقالية وان 
يجدوا الحلول التى يرى قيها الشعب التوفيق بين 
ضرورة التعريب وبين ضرورة رفع مستوى البلاد 
التقنى والاقتصادى ونحن العتقد أن اول مرحلة 
. للتعريب فى الجزائر تتعلق بتكوين الاطارات مين 
معلمين فى الابتدائى واساتذة فى الثانوى الامر الذى 
لا يتحقق الا بانساء مدارس لعتكو ين المعلمين والاساتدة 
فى اليلاد وبوضع ( لا بترجمة ) كتب مدرسية فى 
مختلف المواد بالعربية . 

والشروع فى مهذه العملية أى عملية تشييد هذه 
المدارس لا يقيل تأجيلا ولا تسويفا + قالبلاد التى 
تظل عشرات السنين مفتقرة الى أاساتدة وخبراء وفنانى 


5 


الدول الصديقة أو الشقيقة ليست باليلاد المستقلة . 
فان التجربة قد دلت على ان الافتقار الى الاحانب فى 
هيادين التعليم والتربية والتقنية أشسد خطورة وأغلى 
ثمنا هن الاستعانات الاقتصادية . 

والشسرط الثانى يتشخص فى قيمة الاطارات التى 
يجب تكوينها . فلا بد ان يكون المعلم او الاستاذ 
مقتدرا لا فيما يخص. مستوأه العلمى فحسب ولح 
حتى فيما يتعلق بقدرته على التبليمٌ وتهذيب الاخلاق. 
وذلك لان الجانب التربوى ليس أقل اهمية من الجانب 
التعليمى . سيما وأن الاستعمار لم يكتف تحرمهنا من 
اغتراف المعارف بل صدنا ايضا عن مقوماتنا الاخلاقية 
المورولة . 

وتحقيق هذا المشروع لا يتم بالطيع الا يبتضل 
اعانة البلاد العربية الاخرى . ونحن نظن ان صذله 
الاعانةلا ينفم تقديمها الا اذا كانت منظمة ومستجيبة 
لحاجيات البلاد . لاننا نعتقد أن تعريب الناشئة فى 
الابتدائى والثانوى لا يتم الا بواسطة أساتذةجزائريين. 
ففى المرحلة التى نعيشى فيها » نحن نفتقر الى اساتذة 
أكفاء ليشتغلو! فى التعليم العالى وفى هدارس تكوين 
المعلمين والاساتذة . وهؤلاء الاساتذة الكبار لا تتوفر 
عليهم الجزائر الآن فلذا نرى هن الواجبي استقدامهم 
من بلاد المشسرق العربى . 

ونحن نرى فى ختام هذا البحث ان معضلة التعريب 
تتصل ١تصالا.متينأ‏ برفع مستوى الشعب فى الميدان 
الاقتصادى كما اننا نرى رقع مستواه الاقتصادى 
موصولا بتهذيبه وتثقيفه . 

ونحن نشعر بان مشكلة التعريب فى بلادنا أدق 
من ان 'نحلها هذه الملاحظات الوجيزة . فهى فى حاجة 
اولا وقبل كل شىء الى وضع تصميم موقوت من طرقه 
أساتذدة خبراء وثوربين ضمن تخطيط اقتصادى 
واجتماعى عام تحدد فيه بالتدقيق المبادىء والامداف 
كما تعرف قيه المراحل . وهناك خطران يحب تجنيهما 


وهمأ : 


1 التهاون فى مسألة التعريب التى ممى مسن 
صميم المسائل الوطنية الثورية . 

2 - الارتجال الذى يؤدى لا محالة الى التضحية 
بأجيال من المواطئين ٠‏ وعلى كل فلا بد من اعتبار 
ضرورة التعزيب فى اطار التقنية ورقع مستوىالشعب 
العلمى . ثم ان على واضعى تصميم التعريب ألا ينسوا 


. أن عدد الجزائريين الذين يقرأون بالفرنسية يزيد على 


5 بينما عدد القارئين نالعربية لا يتجاوز ز/[ . 
حميد بن سالم 


ظاهرة لمر سس 5 ا مغرب السمري 


من الظواهر التى برزت فى عصر الدولة السعدية: 
عهد احيد المنصور الذهبى وابنائه » ظهور. طبقة من 
المترجمين ٠‏ كانوا يشتغلون ‏ بالمغرب على ضاالة 
عددهم ‏ بتقل نصوص علمية » من بعض اللغات 
الاوربية الحية , الى اللغة العربية . 

وأود ‏ قبل الدخول فى تفاصيل هذا الموضوع ل 
أن أنبهة الى انه وقمع فى غير العصر السعدى ‏ أيضا ‏ 
اشتغال مغربى بيعض اللغات الاجنبية 2 وبترجمتهاً 
الى العربية , وهذا ما يبتدىء به التمهيد لهذا البحث 


ان اهتمام المقرب بهذم الناحية يبتدىء من ايام 
الموحدين : على عهد بوسف الاول + فأن هذا مو صاحب 
فكرة تعر بيب كتنب أرسطو من اليونانية ؛ وباقتراحه 
وضصسم ابو الوليد محمد ابن رشد الحفيد القرطبى » 
ها نقله من مؤلفات أرسطو الفلسفية (13) . 


ولم يخل العصر المرينى من بعضى افراد يعرفون 
الرسمية لدى بعضى ملوك بنى هرين ؛ ولا يزال عدد 
المعروف من هؤلاء لا يتعدى اثنين : 


2) انظ المعجب «طه مطيعة السعادة بمصر ص 159 


تمد التري 
أستاذ قى العهد الدينى بمكئاس 


الاول ‏ ابو العباس بن الكماد » ترجمان السلطان 
أبى ثابت عامر بن ابى عامر عبد الله بن يوسف 
المرينى (2) . 

الثاني كان ترجمانا لدى السلطان ابى الحسن 
المرينى » ويحمل اسم مسعود (3). 

واللغة الي رتغالية هى الاخرى ‏ كان يتقنها احد 
ملوك المغرب فى العهد الوطاسى ؛ وهو محمد اليرتغاق 
ابن محمد الشيغ الوطاسى » ثانى هلوك هذه الدولة, 
والمتوقى ستة 935 ه. د 3524 م. قال الوزان 
الفاسى فى كتاية : ووصف افريقيا» (4) فى صدد 
الحديث عن هذا الملك «ولقب بالبرتغالى , لانه أسره 
المرتغال ايام ابيه فى اصيلا , ومكث عندهم سيلع 
سنئين . ولما أفتداه ابوه ورجم م وجد يدتقن البرتغالية, 
قلقب بالبرتغالل» . 


واذا تخطيئا عصر السعديين الى العهد العلوى » 
نجد السلطان اسماعيل بن الشريف » يتخذ أسيرا 
اسبانيا «برثار يوسى» لتعليم اللغة الاسبانية لاثتين 
من أولاده (5). 

كما انه فى النصف الثانى من القرن التاسمع عشر 
م. برقت بالمغرب - بارقة للترجمة + تحت رعاية 


2) مجموعة هراسلات الملوك المسلمين 2 مم ملوكأراغون وكتلونية , ص 262 ب 2563 طبع هدريد 3940. 


3) المصدر الاخير ص 1396 7ب 198 . 
4+) «حياة الوزان الفاسى وآثأاره» ص 23. 


3) المنزع اللطيف ء قى التلميح لمفاخر مولاىإسماعيل بن الشريف , اثناء الياب الرايع 2 وهو 


لا يزال مخطوطا . 


السلطان محمد الرابع 8 ثم على عهد اتنه الحسن الاول» 
وقد تتاولت تعريب بعض النصوص الاوربية 
الحديثة (1) . 


وهكذا يتبين هن هذا العرض المقتضب 2 وقوع 


اشتغال مغر بى ب خارج الاطار السعدى ب ببعضص 
اللغات الاجنبية » وبالترجمة عنها الى العربية ولو ان 
ذلك قلميل + كما يتبين ‏ ايضا ‏ وجسود معلومات 
وان كانت محدودة ‏ عن حركة الترجمة العلمية 
الواقعة أثناء كل هن العصرين الوحدى والعلوى . 

وعلى عكس ذلك ٠‏ فان حركة التعريب فى العصر 
السعدى بقيت غير معروفة » ومهمة هذا البحث / هى 
محاولة الكشف عن هذه الظاهرة السعدية . 

ولنذكر اولا 2 ان مرد هذه الظامرة يرجع ألى عدة 
مؤ رات أوجدت هذه الحراكة التعر ببية 

فهناك الجاليات المدجنة (2) التى توافدت على المغرب 
كثرة فى هذه الفترة ٠‏ 

وهناك الاسرق المغاربة وغيرهم » همن طالت مدة 
إسرهم , حتى تعلموا لغة البلاد المأسورين بها ثم عادوا 

وهناك الاحتكاك الذى تضاعف ‏ آنذاك ‏ بين 
المغارنة والمسيطرين على عدد من شواطىء الوطن : 
من برتقال واسسيان . 

وهناك التأثر ببعض الشخصيات المغربية السامية, 
مثل السلطان السعدى عبد الملك المعتصم بن محمد 


الشيخ : فقد كان يفهم اللغة الاسبانية جيدا ويكتب 
بها وباللغة الايطالية () + ومثل السلطان الوطاسى: 
محمد البرتغالى الآنف الذكسر (4) الذى كان يتقن 
البرتغالية . 

وسبب خامس واخيز: وهو محاولة المغرب للاستفادة 
من معطيات حركة الانبعاث بأوريا » والعمل لاسهام 
مغربى فى بوادر النهضة الاوربية الحديثة . 

وممكذا انيثق عن هذه امؤثرات الخمسة ٠‏ ظهور 
حركة تعريبية لمعت من المغرب السعدى ٠‏ ومن المؤسف 
ان لا يستطيع هذا البحث , أن يقدم سوى عدد 
ضئثيل , لا يتجاوز اريعة هن رجال التعريب فى هذا 
العهد.ء قاموا يترجمة أربعة كتب + وهم تفاهة هصذه 
الكمية » لا يسع الياحث الا ان يرحب بها 2 ويكبر 
المصادر التى حافظت عليها : 


1 -ابو القاسم الغسانى : 


هذا اول رجال التعريب الاربعة » وهو ابو القاسم 
ابن محمد بن أبراهيم الغسانى ٠‏ الشهير بالوزير + 
الاندلسى ثم الفاسي . ولد عام 55وه/ 1548م » وبفى 
بقيد الحياة الى ما بعد عام 1000م 1592م: أما تاريخ 
وفاته فهو مجهول (5) 2 عالم اديب طبيب + تفرد 
بمشيخة الطب تفاس ومراكشى 2 وتوجد نرجمته بعدة 
مصادر مغر بية (6) . وهتهأ : «روضة الآس العاطرة 
الانفاس » فى ذكر من لقيت من اعلام الحضرتين : 
مراكشس وفاس» (7) م وهو اسم رحلة قام بها ب فى 
المدينتين ‏ جامعها ابو العباس احمد بن محمد المقرى 


(2) هذا الموضوع لا يزال بحاجة الى بحث على حدة وتوجد نتفة منه فى «مظاهر يقظة المغرب الحديث» 


مجلة «تطوان» ‏ سسمئنة 2962 ب العدد السادس . 


(2 المدجنون هم المسلمون الاندلسيون الذين ليثوا تحت حكم المسيحيين المتغلبين على بلادهم . وقد كاتوا 
كثيرا ما يضطرهم تقاقم الاضطهاد عليهم الى الرحيلليلاد الاسلام ١ ٠‏ 
(3) «المغرب الاقصى» مطيعة دار الطباعة الحديثة بمصر ء ص 35 » مجلة «تطوان» ‏ العدد السادس - 


ص 1546 و1350 . 
(4) ص. 1 


(5) مما يؤكد هذا إن محمد بن الطيب القادرى اوردهفى «التقاط الدرر» فى خاتمة المائة الحادية عشر التى 


ذكر فيها من لم د 
فى خزائن خاصة وعامة . 
(6) منها ودرة الحجال» رقم 1347 . 


يقف على تعيين زمن وقاته من اهل هذه الائة 2 وهذا المصدر لا يزال مخطوطا ومنه نسح 


(<) نسخة المكتبة الملكية بالرتاط رقم 220 , وهي نسخة وحيدة مكتوبة بخط مؤلفها . وتشتمل على 


بعكم 


فى الياب الثانى والباب الثالثك من الكتاب ٠‏ عددالصفحات الموجودة 6 . ويعود الفضل فى اكتشضافها 
الى الاستاذ الجليل السيد عبد الوهاب أبن منصور . 


التلمسانى » تزيل فاسنى ء والمتوقى سنة 2042م. 
37م . 

وفى هذه الرحلة يذكر المقرى قصة اشتغقال 
الغسانى بالتعر يب وبقول : 


دوله جملة تاليف رفعها الى المهام الاحمدى 
المنصورى العلوى ... ومنها «مغنى اللبيب : عن كتب 
أعداء الحبيب» , وذلك انه قدم على أمير المؤمنين 
م المنتصور السعدى 6 دعض ١كابر‏ الروم » فاتحقه 
بهذا الكتاب » مكتوبا بالقلم الاعجمى » فعربه الشسيمم 
أبقاه الله » وجعل له خطية ٠‏ وزاد فيه زيادات واسماه 
بما ذكر». ١‏ 

أن هذه الفقرات 0 تقمدنأ 0 يدون التباس ل اسيم 
مغر بى اشتغل بالتعريب فى هذم الفقرة وتحدد 
عنوان الترجمة التى انجزها » كما تذكر انه اضاف 
للنص الاصلى زيادات 2 وهذا قله نستقيد هنه بعضى 

وفوق هذا فان هذه الفقرات تحقق وجوديةالترجمة 
الغسانية » لما تذكر انها من جملة التا“ليف التى رفعها 
أبو القاسم الغسانى الى المنصور السعدى . 

| وان المقرى يزيد هذه الوجودية تأكيدا لما يزيل 
النص السابق بهذه الكلمات : 

«وقيه ب بقصد «مغنى اللبيب» م يقول ‏ حفظه 
الله مخاطيا أمير المؤمنين نصره الله + ووافق ذلك 
الزمان » قدوم البشير بفتح السودان: : 

هنيئا لك المنصور دانت لك الدنا 

وذلت لك الاملاك ذل؛ الترهب 
بفتح الزنسوج والكتاب المعرب 


فهذا النص الاخير يزيد واقعية الترجمة الغسانية 


تأكيدا ٠‏ ويحدد تاريخها بعام 20م حيث 


أن هذا حمبو تاريخ فتح السودان على. بد المنصور 
السعدى . : 


هذا ويوجد بالخزانة الملكية » مخطوط طبى يقح 
ضمن مجموع » يحمل رقم 2877 2 وهو عبارة عن 
قطعة مبتورة الطرفين » وتتالف هن 26 صء ويهمنا 
من حمذه القطعة أنها لما نحدثت عن «العشسبة الرومية:(1) 
ختمت الحديث عنها بهذه العبارة : 

«ونحن وقفنا عنها مصورة فى الكتانب الرومى 


المنصور» . 


فهذا الكتاب الرومى المعرب » لا بيعد ان كرون هو 
«مغتى اللبيب» لانه هو الكتاب الوحيد المعروف 
لحد الآن ب تعريبه ترسم ابى العيساس المنصور 
السعدى . 

واذا ترجح هذا قهو يضاعف الامل فى العثور على 
الترجمة الفسانية فى يوم ها . كما يفيد ان هاد 
الكتاب المعرب هى الطب + ويقرب هذا ان هذه المادة 
حمى الفن الذى برز فيه ابو القاسم الغسانى حتى 
قال عنة فى «روضة الآس» : انه تفرد بعلم الطب 
باتلحضر تين «قاس وهراكس» :8 

ويقمرب هذا ايضا ما سجله ابو القاسم مذا فى 
افتتاحية «حديقة الازمار» من ان اهتمام المنصور 
السعدى بالطب كان فوق كل اعتمام . 


وبعد هذا نذكر ان المقرى لم يوضح اللغة التى نقل 
عنها الكتاب » واكتفى بالتصريح يأن الاصل مكتوب 
بالقلم الاعجمى » وممى كلمة تتسع لاكثر من لغة 
اجنبية » على أن هذا لا يبعد ان يعنى بها احدى 
اللغتين : الب رتغالية أو الاسيانية » اإسستئادا كا تقدم 
فى صدر هذا البحث , من وجود العارقفين باللغتين 
هعا ‏ بالمغرب + واذا كان لنا ان رجح احدى 
اللغتين فهى البرتغالية », التى ييدو انها كانت 
آنذاك ‏ اكثر استعمالا بالمغرب . 


2 ابو محمد المسفيوى : | 

مو ابو محمد الحسن بن احمد بن الحسنالمسفيوى 
ال مرا كشى المولود سنة 68هم/ 1560م (2) وتاريخ وفاته 
مجهول . 


3) حمى التى صارت تعرف بعد ب «العشسية الهندية» نسبة للهند المغرتية التى كان يقصد بها اذ ذاك - 


أمريكا » وهحى هوضوع الرسألة المعنونة بت «التفحة 


الوردية فى العشسبة الهندية» تأليف عبد القادر بن 


العربى ابن شققرون المكناسى 2 مخطوطة فى بعض الخزائن الخاصة . , 
2) له ترجمة وجيزة فى «درة الحجال» رقم 357»وقد خلت من تاريخ وفاته . 


أديب مسار شع 0 فى 
«روضة الآس» ألتى 2 تثيت له دتعر بسةه الكتب 
الطبية» . 2 

وان هذه النفثة من المقرىق تفيد ب يبوضوح  -‏ أسم 
مغربى ان » اشتغل بالتعريب ل فى هذا العصر ل 
فى مادة الطب ٠»‏ وبعد ممذا لا نستفيد شيئا آخر عن 
عمل المعرب فى هذه الترجمة » قلا نعلم اسم الكتاب 
العر بالذى لا يزال فى حكم المفقود 2 كما لا لعرف 
خطته فى الترجمة » ولا اللغة التى وقع التعريب عنها. 


وفى خصوص ‏ هذه الملاحظة الاخيرة م يمكن ان 
نقول : ان الكتاب عرب عن احدى اللغتين الآنفتى 
الذكر ء أو اليرتغالية بالخصوص ٠‏ استنادا على ئ 
7 نصدد الترحمة الغسائنية 3 سيما والمترجم 
لمسفيوى تلميذ للغسانى قى فَن الطب » كما تسجل 

هذا «روضة الآس » 5 


5 س الشهاب احمد الحجرى 


هذا ثالث رخال التعريبٍ ف هذه الغترة » وهو 
0 8 


ولا توجد له ترجمة فى المراجع المعروفة » وما اكثر 
امثاله من الذين ضاعت ثراجمهم وأنما إيعشر بين 
الفينة والفينة على بعض موضوعاته التى توضح 
جوانب من حياته, وهذه هى التى سنتستعرضها قبل 
الحديث عن عمل الحجرى فى هيدان التعريب لا 
لنحاول ان نستخلص هنها ما يلقى بعض النور على 
ترجمته » ولهذا سيتسع الحديث عن حياته » على عكس 
الواقع فى المعريين السابقين حيث توجد :لك ل منهما 


ترجمة ولى محدودة ‏ فى مراجم متداوله . 


أن اول آثار الححرى ظهورا 2 هى فقرات من رحلته 
المعنونة ب «رحلة الشهاب » الى لقاء الاحياب» » وقد 
وردت هذه الفقرات كاملة ب فى وزهر اليستان» » 
فى نسب اخوال مولانا زيدان» (2) لمحمد العياشى (2). 
وعن هذا المصدر تقلها المؤرخان : السيد عباس بن 
ابراهيم فى «الاعلامء بمن حل بمراكس واغمات من 
الاعلام» (3) . مع محمد العبدى الكانونى فى «جواهر 
الكمال » قى تراجم الرجال» (4) » كما ان اليفرنى فى 
دنزعة الحادى» )5( اختصر من تلك الفقرات ما نقله 
بالمعنى واورده من حفظه . 


الاثر الثاني : قطعة عن كتاب وضعه الحجرى فى الرد 
على المسيحيين واليهود » وستتبين ان هذا الكتاب 
يسمى «ناصر الدين ٠»‏ عل القوم الكافر رين» وتوواجد 
كراريس منة فى حوزة الاستات المستشرق جورج 
كولان + حي مثوقف عليها الاستاذ الكبير محمد الفاسى 
مدير جامعة محمد الخامس وقد لخصها تلخيصا 
وجيزا فى موضوعه «الرحالة المغاربة وآثارمي» (6). 


الغالث : ترجمة لكتاب فى فن المدفعية 2 قام بها 
الحجرى وسماها : «كتاب العز والمناقم 2 للمجاهدين 
بالمدافع» » وستتحدث عن هذه الترجمة بعد , بم انها 
من صميم موضوعنا ء ويهمنا الآن منها خانمتها التى 
توجد فى نسخة الخزائة العامة بالرباطا ج. 87 » 
وقد كتيها الحجرى بقلمه + وذيل بها الكتاب المترجم . 


وقى هذه الخاتمة نظفر بمعلومات قيمة حدا عن 
حياته . قاذا اضفناها للمعلومات القليلة التى بيدنا به 


الاثران الساتقان نكون قد اطلعنا على جوانب مهمة من 
بالتوضيحات المطلوبة : 


صية هه 


2) توجد منه انسخ متعددة ا» ومنه نسخة مخطوطة بالخزانة العامة بالرياط م تقعم ضمن همجموع يحمل 


رقم د 2252 . 


2) له ترجمة فى «اتحاف اعلام الناس» لابن زيدانج. 4 ص 200 205 . 


3) الجزء الثانى ص 69 72 . 
4) ج 1 ص 87 --93. 

3) طبع قاس ص 99 . 

6 مجلة «دعوة الحق» السنة الثانية 


العدهد التالشص 22 . 


6 اسمن ممما ا دس ولف عام 


أنه يقدم اسمه عكذا : احمد بن قاسم بن احمد بن 


الفقيه قاسم بن الشيخ الحجرى الاندلسى (2) : وهو 
يلقب بشهاب الدين وبا" فوقاى (2) . 


اما الجهة التى ينتسب لها من الاندلس فقد تفيد 
وعى التى يعتقد البعض انها محرفة عن قرية الحجر (3). 


1 ولا يعارض هذا ما فى «رحله الشهاب» من تصربحه 
بأنه ب قبل هجرته للمغرب ‏ كان يسكن بأشبيلية, 
لان هذه كانت من بين المدن التى صار اليها بقانا 
الاندلسيين باسبانيا بعد ما طردوا عن السكنى في 
غرناطة وناحيتها (4) . 


: وفى صدد حياته بالاتدلس وهجرته الى المقرب ء 
يذكر أن اول ما تكلم به ببلاد الاندلس كان بالعربية, 
ولا كانت محاكم التفتيثشى تعاقب كل هن يقرا العر بية, 
تعلم اللغة الاسيانية واقتصر فى بادىء الامر على 
دراسة ما يحتاج له للمخاطبة والمخالطة 2 ثم خطرت 
له فكرة الهجرة الى بلاد الاسلام ٠‏ ولكنه وجد أن بفايا 
الاندلسيين كانوا ممنوعين من الوصول للبلاد 
الشاطئية 2» خشية ان يفروا منها الى البلاد الاسلامية, 
وهنا قر عزمه على التعمق فى دراسسة الاسبانية , 
ليؤثر يثقافته العالية على الاسبانيين حتى يحسبوه 
أسبانيا اصيلا 2 ويمكنه الوصول للبلاد الشاطئية , 
وهكذا اعتكف ‏ سنين ‏ على دراسة الاسبانية حتى 
برز فيها . 

وقد نجح الحجرى فى تصميمه , واستطاع ان يصل 
الى احدى بلاد الاندلس الشاطئية التى سافر منها تحت 


(2) العز والمنافم ب ورقة 222 هب . 


ستار اسبانى الى بلاد الاسلام (5)- 


وكان سفره هن هرسى «شنتمرين» (6) على متن 
سقينة تحمل القمح للبريجة «مدينة الجديدة الحالية» 
ومن هذه المدينة فر الى داخل المغرب الاقصى , فدخل 
مدينة آزمور واتصل بقائدما الذى كتب للمنصور 
الذهبى فى شأنه ورقيقه الذى هاجر معه فاجابه بأن 
يستحض رهما معة فى حضوره لعيد الاضحى الذى كان 
قريبا 2 وهكنا سار الحجرى ورفيقه فى صحبة قائد 
#زمور حت ىوصلوا الى محلة سلطان المغرب التى كانت 
مخيمة بتانسيفت بسبب وباء كان بمدينة مراكش (7). 
وقد كان هذا الوباء فى سنة 2007. وهن هذا تعلم 
تاريخ اتصاله بالمتصور وسنة هجرته للمغرب (65). 


أما عن حياته بالمغرب .2 فيستفاد من بعض كلامه 
أنه استوطن هدينة مراكس طيلة مقامه بالمغفرب (9). 
وقد امتدت هذه الاقامة من اواخر سلنة 1007م حتى 
سنة 1046 م. 


ومو يذكر ل فى اعتزاز ‏ انه كان ترجمانا لدى 
السلطان زيدان بن احمد المنصور السعدى سيئين 
عديدة .ء وكان ‏ ايضا ‏ كاتيه باللسان العجمى 
«الاسبانى» ثم قام بالترجمة عن السلطانين ولديه (10) 
اللذين لم يسمهما . ولا شك انه يقصد ايا هروان عيد 
الملك بن زيدان 2 واخاء الوليد بن زيدان »2 وقد كانت 
مبايعة عبد الملك بعد وقاة زيدان ٠‏ الواقعة فى المحرم 
عام 1:037ه/5627م + ووفاته فى 6 شعبان 2040م 
2030 ماء وفى نفسى هذا التاريخ إبو بع الوليد المتوفى 
فى 24 رمضان 1045ه/1635 م. 


(2) «زصر البستان» قدم الفقرات التى نقلها عنه هكذا : «ففى رحلة شهاب الدين الحجرى الاندلسى 
المعروف با فوقاى» واقتصر فى «الصفوةء» عبى تلقيبه با"فقاى . 

(3) انظر «الاحاطة » فى اخبار غرناطة» المجلد الاول ص 134ء الطبعة الثانية . 

(4) قصة هذا الطرد اشار لها فى خطبة «العز والمنافع» 2 ورقة ب أ سا ب. 


(5) العز والرفعة 2 ورقة 6 ب 337 1-7 . 


4 شنتمرية الغرب » وى مديئة اسلافية قديمة, من هدن كورة اكشونية » وتقم جنوبى غربى الاندلس» 


وقد استولى عليها البر تغاليون نحو سنة 2 قال فى الروض المعطار ص 255 : 


«وشنتمرية على معظم 


البحر الاعظم سنورصا بتصعد ماء البحر فيه أذا كان فيه المد» . 


(7) رحلة الشهاب 


(8) «جواهر الكمال» فى تراجم الرجال» ج 2 ص 3و. 


(9) هذا يوخد من اول خاتمة «العز والمنائم» ورقة 2 با . 


)م20( «العنز والمناقع» ورقة 2 ببء 


والحجرى يتحدث عن سقارة قام بها الى فرنسا , 
وكانت عن زيدان فيما يظهر » وقد زار فيها باريسء» 
وبوردو ؛ والهافر » وبعد قضاء مهمته فى فرنسا ابحر 
ألى هولندا » ودخل امستردام ولايدن ٠‏ ثم ذمب إلى 


لاهعابة ٠‏ واتصل بأميرها : قطلب هنه هذا الامير أن 
يفصل له الكلام على طرد الاسيان للمسلمين من 


الاندلس ء فأجابه لطليه . 


وفى كلمن خرفسنًا وهولاتدا + جرت كه مناقضات 
ديلية ممع العسيسين والرعبان ٠‏ واجبار اليهود 0 
وحمو فى الرد على هؤلاء ب جميعأا ب يحتج عليهم 
بالانجيل والتوراة » وقد درسى ترجمتيهما بأوربا لهذه 
الغاية » واستعملها فى مناظراته التى يذكر أنه وقق 
فيها مرارا عديدة (3). 

وعدى اتصال الحجرى بملوك المغرب 2 فقد كانت 
له علاقة ببعض علمانه » حيث يذكر انه أخذ علم 
النجحوم بمدينة مراكش عن الفقيه احمد المصيوب 
الفاسى (2) 2 كما يتحدث عن مجالسته لقاضى الجماعة 
بنفس المدينة عيسى بن عبد الرحمن السكتى (3) 
«السكتانى» 3 


وبعد هذا نذكر إن الحجرى بعد اقامته الطويلة 
بالمغرب سافر عنه لاداء فريضة الحج فى تاريخ سيحدد 
بعد م وهو يذكر عن سفره هذا أنه جاء من مدينة 
مراك الى قصبة سلا ورباطها على حد تعبيره - 
وركب البحر هناك فحج وزار السيد الرسول صلوات 


١ 


الله تعالى علي 4دوعلى عاله (4) ثم عرج فى ايابيه على 
مصر ء» وممن اتصل به هتاك عاللمها الشسيخ على (بن 
محمد بن عبد الرحمن) الاجهورى (5) الذى اشار 
عليه بوضع كتاب عن مناظراته مع المسيحيين واليهود 
بأوربا 2 فجمع تأليفا فى هذا الموضوع وسمام : 
«تأصر الدين عل القوم الكافر بن» ,6 وممر الذى 
توجد كراريسى منه لدى المستشرق القر: جورج 
كولان (7) , يقع كتاب ناصر الدين فى اثنى عشر 
بابا » وقد فرغ من تاليفه بمصر يوم الجمعة 21 ربيع 
الثانى سنة 5637/23047م (8). 


وهذا التاريخ قد يحدد سسنة رحلة الحجرى عن 
المغرب للحج » اذا قدرنا اذ 4عاد من الحرمينالشريفين 
الى مصر اثر فراغه من مئثاسك الحج والزيارة وهذا 
قد يؤيده حديئه عن رحلته للحج » حيث انه لم يذكر 
انه جاور بالحرمين الشسريفين » كما لم يذكر انه اطال 
المقام بمصر > وبهذا يقدر انه سافر عن المغرب للحج 
فى سسنة 1046ه/ 1636م ء ويقرب هذا ان ثالث الملوك 
السعديين الذى قام الترجمة عنه وهو الوليد بن 
زيدان انما توفى فى 14 رمضان سنة 6545م 
ثم تبدلت الاحوال السياسية بالمغرب اثر وفاته مما 
يظهر أن له دخلا فى اتجاه المترجم للبقاع المقدسة . 


كما نتبين مدة اقامته بالمقرب التى تزيد على 38 سسنة, 
تبتدىء من أواخر عام 2007ه الى عام 2<046, ولا شك 


انها مدة كافية لمغربة المترجم . 


(3) سفارة الحجرى بأوربا وماجرياتها :. ورد خديثهافى «العز والمنافع» ورقة 337 21 وفئ «التلخيص الوجيز 
لكتاب . ناصر الدين » على القوم الكافرين» المشار لهصدر هذه الترجمة . ْ 1 

(2) التلخيص الوجيز لكتاب ناصر الدين ٠»‏ اما استاذ الحجرى فى التنجيم فتوجد ترجمته فى «صفوة 
من انتشر» ص 104 وفى «الاعلام » بمن حل بمراكسواغمات من الاعلام» ج27 ص 82 ب 83 2 وقد سمى 
فى المصدرين احمد بن قاسم بن الفقيه معيوب_ بالعين ب الاندلسى . ش 


(3) «العن والرفعة» ورقة 27 1 


» وانظر ترجمة السكتانى فى «نشر المثانى» ج + ص 205 . 


124١‏ «العن والمنافع» ورقة 2 به وهنا نذكر إن الحجرى شبعغى أن تلحق بلائحة «حجاج الاندلس بعد 


سقوطهاء» وهو موضوع تناوله الاستاذ الكبير عثمان !لكعاك 0 وكتب عنة بجثا فى 


مجلة «الثرياء» السنة 


الثانية : العددين 7 و32 وقد تحدث فيه عن الحاج المنزونى . 
(3) راجع ترجمة الاجهورى فى «صفوة ما انتشرء ص 226 . ' 


)6( «العن والمناقفع» ورقة 7217 0 “ابه 
(7) أنظر ص 4 من هذا البحث 
)8ش التلخيص الوجيز لكتاب «تأصر الدين» 


هذا وقد انتقل الحجرى من مصسر ألى تونس »2 
واثار أعحابة بتونس والمها الداى ابو المحاسن مرادء» 
فتحدث عن سيرته ومنشاته الدفاعية (1) 2 وفى 
مدينة تونس تعرف بأحد المهاجرين الاندلسيين (2) 
وهو ابراهيم غانم الشهير بالاسبانية بالرباض 
أبن أحميد غانم الاندلسى واصله من تدلس من اكليم 
غرناطة ثم انتقل منها الى جهة قرب مدينة غرناطة 
وهناك نشا واقام الى أن أجلى عنها ب ضمن بقابا 
المدجنين ‏ الى اششسبيلية ,. ولما احلى الاسبان همؤلاء 
من شبه الجزيرة هاجر الى تونس التى وصلها اخريات 
أيام الداى عثمان (3). : 


وقد أطلحم ابراهيم غانم الحجرى على كتاب وضعه 
فى قن المدفعية باللغة الاسبانية ورغب منه إن يتقله 
إلى اللغة العر بية التى يجهلها واضم النص الاسبانى (4)» 
فاستحاب ١‏ لحجرى لهذه الرغية الكريمة ٠‏ وقام ‏ كما 
سيذكر -. بتعريب الكتاب الذى فرغ منه فى 50 ربيع 
الثانى سسنة 1048 ه (5). 

تلك هى المعلومات المتصلة بحياة الحجرى 2 
مقتيسة هن هموضوعاته الثلاثة المشار لهأ صدر هذه 
الترجمة ٠‏ مع ما انضاف لها من التوضيحات والتعاليق. 


ولسوء الحظ فان هذه المعلومات تنقطع اثناء مقام 
المترجم بتونس 2 وبالضيط من عاشير ربيع الثاني 
عام 8م 2 وبعد هذا لا ندرى مل بقى هذا بتونس 
ام انتقل عنها ؟ وهل عاد الى المغرب الاقصى ؟ وما 
مر نشاطه العلمى بعد تمر بسب الكتاب المذكور ؟ وما 
هو ثار مخ وفاته ؟ واين توفى ودفن ؟ كل هذه أاسثلة 


)1( «العز والمنافع» ورقة 113 ب .114 2 ب والداى مراد عمو المعروف بأسطا مراد 2 وقد بود 


ستظل بدون جواب ما دمنا لم نقف على مصدر او 
مصادر جديدة عن حياته . 

ورغما عن هذا كله ء فان المعلومات التى اهدتنا بها 
موضوعات الحجرى الثلاثئة هفيدة جدا عن حيأته , 
وئولاها لكان فى عداد المجهولين . 


1 ب كتاب «العز والمنافع» : 


والآن وقد قدمنا ‏ حسب الامكان ‏ حياة الحجرى 
ننقل الحديث الى نشاطه فى هيدان الترجمة ,2 ونذكر 
انه قد قام بتعريب مؤلفين اثئين : إحدهما فى فن 
المدفعية , والثانى فى علم التعديل ومنهما ‏ فقطا ب 
يستفاد اشتغاله بالتعر يب العلمى » وستدرسهما 
تخباعا د فيما يل : 


وفاقا لما ذكر آنفا ,م قام الحجرى بترجمة مؤلف 
ابراهيم غانم فى المدفعية + من الاسيانية الى العربية , 
ولما اتم هذ «الترجمة سماما - باتفاق مع مؤلف الاصل 
الاسبانى - : «كتاب العز والمنافع , للمجاهدين 
بالمدافم» (6) 2 ومن حسن الحظ ان ابقى الزمان على 
هذه الترجمة التى توجد منها نسخ فى المغرب والجزائر 
وفيينا وفى دار الكتب المصرية بالقاهرة (7). 

وفى المغرب بالخصوص يعرف منه ‏ لحد الآن ب 
ثلاث نسخ : الاولى بالخرانة العامة بالرباط تحت رقم 
ج 87 » والثانية بنفس الخزانة وتقع آخر مجموع يحمل 
رقم د 1342 رعى ناقصة من آخرما . اما السخة الثالثة 
فهى محفوظة بالمكتبةالملكية بالرباط2 وتحمل رقم 2646. 


بالولاية 


على ونس فى 23 رجحب 1047ه. وكانت وفاته ليلة الاحد18 ربيع الاول 1050ه. ولدولته ذكر فى «الحلل 
السندسية . فى الاخبار التونسية» + تاليف المرخالتونسى محمد الوزير خ. وكنا فى المؤنس لابن ابى 


ديئار ص 1587 - 288 . 
)2( «العز والمنافم» ورقة 2 يبه 


عر 


(2) المصدر الاخير» ورقة 1. ب و22 أء أما الداى عثمان فقد توفى يوم الاحد 13 رجب 1019 لهم. ودولته 
هذكررة فى «الحلل السندسية» و«الموؤ نس» ص 85 -283 . . 


69 «العنز والمناقع» ورقة 2 ببس 
(3) المصدر الاخير ورقة 208 .5١‏ 


4 مكدا ورد أسسم هذه الترجمة واثناء الخائمة» ورقة 115 أء أها المنوان الذى وضعهة لها اول الكتاب 


فقد حاء هكذا : 


(ج) جاءت الاشارة لهذه النسخ الموجودة خارج المغرب فى تاريخ آداب اللغة العربية لجرجى زيدان ج. 3 


ص 339 9 


وباتى فى مقدمة النسخ المغربية : مخطوطة الخزانة 
العامة التى تحمل رقم ج 287 فهى ‏ فيما يظهر ‏ 
مكتوبة تحت اشراف المعرب نفسه الذى يوجد خطه 
فى هوامشها بالالحاق والتصحيح ؛, وهى ب ايضا ب 
تنفرد بالخاتمة المكتوية بقلم المعرب نفسه , وبما 
يتبعها من الملاحق 


ولهذا ستكون ححمذه النسخة هى معتمدنا فيما 
ستحاول من دراسة لهذم الترجمة د كيا كانت 
2ج و الوم وا الحيعن حياة 
الحجرى 


أن الكتاي إتناول فن المدئعمية 0 وشتمل عل 
افتتاحية « وت مين بابا « وخاتمة 0 وفى الافتتاحية 
يقدم مؤلفت النص الاسبانى معلومات عن حياته 
بالاندلس وتونس : 


قيتحدث عن أسفاره البيحرية بين اسبانيا وامريتاء 
ومخالطته ل اأثتأء صدهم الاسغار 5 للمدقعيين الاسبان. 
وحضوره مداولاتهم المدفعية التى كانوا ا فى عدن 
الاوقات ب يرجعون فيها الى الكتب المؤلفة فى هذا الفن 
ل ا 
ويباشر بيده العمل المدفعى 5 


ثم يذكر خروجه من الاندلس واستقراره بتونس , 
حيث توظف مع الداى عثمان (5) فى البحرية التونسية, 
وتراس عل فقرقة قوامها 0 هن الاندلسيين الذين 
صار يسافر بهم للجهاد فى البحر ء وقد اسر فى 
ثانية سفرة » واستمر فى الاصسر سليع سبتوات » عاد 
بعدما الى تونسسى 2 فى ايام الداى يوسف 2) , وهو 
الذى امره بالجلوس فى حصن حلق الوادى . قاشتغل 
بمباشرة العمل فى المدافم بيده » وبدراسة الكتب 
الموضوعة فى هذا الفنْ م وهكذا اكتملت ثقافته 
المدفعية التى باشر دراستها قراءة وتطبيقا . 


وحينما عاين المدفعيين التونسيين لا خبرة لهم بهذا 
الفن حفزته غيرة اسلامية ألى وضع كتاب فى فن 
المدقعية لتوجيه هؤلاء » وارشاد رؤسائهم : وقد وضعه 


(2) انظر عنه صص. 6 تعليق 8. 


٠ 


عل 


بعضى الممالك الاسلامية . 


وهنا ينتقل المؤلف الى الباب الاول الذى هو كمدخل 
اللموضوع الكتاب تاريخ اختراع البارود ,2 
و بصحح أنه انما وقع سنة 8م 1366م 2 كمأ بذكل 
تنظيسات فرق المدقعيين بأوربا وامريكا . 


فيذكر 


المواضيع ألتالية موزعة على بقية أابواب الكتاب 2 30: 


كب 


شرح ما تثر منه الآلات البارودية المعدنية 


ب أنواع المدافم ألثلاثة , وى : النارية 2 ومدائقم 
التهديم ٠‏ ورميها يكون بكور من حديد ء الثالثة 
المدافع الحجارة التى ترهى يكور من حجارة ب مسائل 
تتعلق بالمدافقم الغير الحجارة ب السيب الموجب لكون 
المداقم النارية على الحالة التى هى عليها فى طولها 
وعرضها 3 وعمارتها - الرهمى بالقياس 3 وما يحتاجه 
المدفعى لهذه العملية من آلات عندسية ومعرقة ب 
عمل السرائر والعجلات للمداقعم ‏ مسائل عن المداقع 
الحجارة ‏ معادن انواع المدافم ب اختبيار الآلات 
الجديدة الخارجة هن معمل التذويب ل ذكر الهواء 
الذى يكون لكل كوزرة ‏ عملية استخراج الكسورة 
الناشبة فى داخل المدفع ‏ عملية نزع المسمار الذى 
يضعه العدو فى بخشى المدفعم ‏ كيفية تبريد المدافم ‏ 
المسطرة العددية التى يعرف بواسطتها ما تزن كل 
كورة «وهذا المبحث يؤكد انه من اسرار ألمهنة» طربقة 
معرفة البعد او الارتفاع ‏ اختبسار البارود لتعرف 
جودته او رداءته ‏ كيفية عمل البارود ‏ طريقة اصلاح 
البارود الفاسد ‏ طريبقة استخراج ملح البارود , 
مع ذكر المواضع التى يوجد بها , علاوة على الاماكن 
المشهورة ‏ أختبار ملح البارود لمعرفة خلوصه وكيفية 
تخليصه ‏ الكور المدبرة بالنيران ‏ التراكيب 'التى 
توضع فى هذا الكور .ب المواضع الصالحة للمداقع ‏ 


صفة عمل السلال التى يتستر بها المدفعيون من رمى 


الاعداء ‏ طريقة معرفة العدو المحاصر هل ينقب تحت 
الارض ؟ ‏ حيل لتركيب المداقع ‏ كيفية السة_م, 
بالمداقع فى البر ‏ عمل القناطر على الاودية ب سر 


2( صار على راس الولاية التونسية اثر وفاأة الداى عثمأن » وتوفى لملة الجمعة 3 رحب 2047 ه. ودولته 
مدذكورة قى «الحلل الستدسية» وفى «المؤّنس»ص 183 لب 287 . 
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ب سم عت سس مهسبح ل 0 


مت نح مشو و عسوتس عات وو يد 


فرقعة ودوى. البارود ‏ مأ يحتاجه المدفعى للسفر فى 
البر ‏ والبحر بالات البارود-. :كيفية استخراج . ملح 
المارود هن التراب وطربقة تخليصه . طريقة اجدايدة 
لعمل البارود' حسب و ل د 


هذم . ا الوأضيم الرئيسية ‏ اللكتاب الذى وضحه 
ا برسوم 0 اشيانيا"+ ولخ 0 رسنما 


وقد ااه في كر الباب” 0 
النص الاسباتى ا قى حصن. حلق الوادى من مدينة 
تونس ‏ عام 1049ه/1636م 2 ثم اكمله فئى 23 ربيع 
النيوى عام ا 2 . 


اما اسلوب الترجمة فواضح 'سهل » تتخلله تعابير 
عامية » ومن حسن الحظ ان هذه الترجمة نمت بتعاون 
بين المؤلف والمعرب الذى كأن مهما اشكل عليه شىء 
فى النص الاسباتى » يرجع الى المؤلف ليستوضح رأيه 
يثيت الترجمة طبق تقسيره (2). 


والكتاب مذيل. بخاتمة من وضع المعرب » وهى مما 
الفردت به النسخة التى اعتمدحما هدا البحث 2 وهى 
ايغأ ‏ أهم مراجعنا عن حياة الحجرى »2 وقد تحدث 
فيها عن جوانب من حياته بالاندلس والمغرب 2 وذكر 
رحلته للشرق وتونس التى تعرف فيها بمؤلف الكتاب 
المترجم » وقد قص. حديث ترجمته لهذا الكتاب وخطته 
قيها 2 كما سجل اعجابه بوالى تونس الداى ابى 
المحاسن مراد «وأسطا مراد» واسهب قى ذكر سسيرانه 
وهنساانه الدفاعية 2 وسوى ممذا ,2 فان الخاتمة تلم 


بيعض مظاهر العلاقات بين المسلمين والمسيحيين 
آنذاك . 


0( «العز واللنافع» ورقة 208 1[. 
2) المصدر ورقه 4 ابه 
3) المصدر ورقة 208 أ. 


: أن غلؤلف ابتدا' كتابة 


. ومكتوب بخطه الشرقى 


وقع الفراغ من الترجمة وخاتمتها فى 30 دبيسم 
الثانى:: عام 2048ه/1638م (2)3 عدد اورأق مجموع 
الترجمة والخاتمة : 557 (4) . مسطرة 22: مقياس : 
0 22260 خط اندلسى يميل للتونسى »2 وهو خط 
جنيل واضح ملونا مصحح .. 

نوع بط ابن الطامة < منكر رعشن عل ابلانة 
تنويهات بالكتاب : الاول صادر عن المفتى الحنفى 
بالديار التونسئية السيد احمد الشريفا الحنفى (5) 
٠‏ وفيه يشهد يأنه طالع الكتاب 
برغبة هن معربه ب فوجد فيه نفعا للمسلمين » 
وارشاد! للمعلمين والمتعلمين » هن اهل صناعة المداقم 
ورماة المسلمين . 

الثانى عبارة عن قصيدة دالية من بحر البسيط » 
أتقم فى 25 بيتا » وعى من شعر الاديب التونسى عيد 
الرحمن نن مسعود الجبالى (6) الذى ذيل بها التنويه 
الاول وكتيها بخطه التونسى ٠‏ وفيها يمدح الكتاب 
ومؤلفقه ابراهيم انم ٠‏ ويقول فى هطلعها : 


هذا المداقم عنا كل مهلكة 

من العدو اذا ما أهمنأا وعدا 
أحدى لنا حكما تبدى للتننا 

نهج الحروب على شكل وما عهداأ 


الثالثت كتبه بخط 4التونسى محمد بن عثمان 
الحشاشى الشر يف (7) متفقد خزائن الكتب بالجامع 
الاعظم والمكلف بتراتييها . 


وهو متأخر عن التنو نويهين السابقين 2 حيث ان هذا 
انما كتب فى 2 محرم سلمنة 5320 / 1902م + وفيه 


يعرف بقيمة الكتاب » ويردد ها قاله المعحرب : من أن 


4) تبتدىء الخاتمة اثناء ورقة 512 ب وتنتهى اثناءالورقة 7517 ب. 
5) تركى ولد بتونس ودرس بها » وله ترجمة فى «شرح الرجزية الموضوعة فى المفتين الحنفية بتونس» 
النظم والشرح لمحمد بيرم الثانى التودنسى ص 357 20+ من المجموع الذى يشتمل على هذا الشلرج » 


واللحفوظ بالخزانة العامة با 
ص 75 - 76. 
6 لم اقف على اترجمته . 


لرباط تحت 


رقم ك 1102.وتوجد الرجمتة ل 


انضا ‏ فى «ذيل بشائر ام لالاسمان» 


7) له ترجمة فى «الاعلام» لخير الدين الزركل ج 7 ص 146 0 وفى «معحم الموْ لفين» المحمد رضا كحالة 


ج 10 ص 282 . 


00 


هذه الترجمة اول كتاب ظهر بالعر بية فى هدا الفن 
كما يسجل ان بواسطته تعلمت ملوك نونس اعمال 
المدافم والبارود وآلات الحرب . 


هذا ولا يفوتنا ان نذكر أن صذه النسخة التى 
ندرسهاأ مصدرة بفهرس موضع للابواب 2 كما يوجد 
على اولها ملكية بخط شرقى + تحمل اسم 
باكير» . 


وتتبيلق. قيمة الكتاب فى جدة الدراسات التى قام 
بها عن الآلات المدفعية وتوابعها » وقى تصنيف هذه 
الدراسات » برسم العالم الاسلامى !لذى كان . اذذاك - 
فى حاجة ماسة لها . 


: و محجمو د 


ويزيد فى اعمية الكتاب أن تكرن مواده مقنئيسة 
من معارف دولة كانت آنذاك ب تعد من مصاف 
الدول الطليعة فى الميدان المدقعى ء فان المعلومات 
التى دونها المؤلف نى كتايه انمأ استمدها همفن 
مخالطته للمدفعيين الاسيانيين » ومن مباشرته للعيل 
المدنعى تحت انظارهم ٠‏ ومن دراسته لكتب مدقعية 


وبهذا يقدم الكتاب آخر ها وصل اليه تطور ألفن 
المدفعى فى أوربا اإواثل عصر النهضة . 

وعكذا . يكون فى تسمه للعرية أثائة قتفيلة 
تلعالم الاسلامى 2 وئى صدد هذه الإفادة يقول ال معرب 
عن الترجمة العر بية : «وظهر لى انه اول كتاب الف 
بالعربية فى هذا الفن» (1) . 


وهما يدل على تطلع الملوك المسلمين ‏ آنذاك - 


للاستفادة من مثل هذا الكتاب ها ذكره المعرب عن الملك 
المغربى زيدان السعدى من ابه كان يبذل تسجيعات 
سخية لمسيحى اطلعه على بعضص إسسرار الفن المدفعى» 
على حين أن هذا السر لا يعدو أن يكون مسألة واحدة 
بين المواضيع المدفعية الكثيرة النى درسها صذا 
الكتاب (2). 


( «العن والمنافم» ورقه 4 ب. 
2) المصدر الاخير ورقة 316 ب. 


والى جانب المعلومات المدفعيه فان مقدمة رخاتمة 
الكتاب تقدمان معلومات نادرة عن حياة كل من المؤلب 
والمعرب 2 مع بعض احوال الاندلسر والمغرب وتوتس 

كما أن الياب الاول من الكتاب 2 يتحدث عن تاريخ 
اختراع البارود 2 ويدقق انه انما وقم اكتشاف سيره 
سنة 768ه/1366م 2 كمأ د انه فيما قبل هذا 
التاريخ لم تعرف آلات بارودية وانما كانت حيل 
على وجوه عديدة نارية وغيرها (3) 


اما اثر هذه الترجمة ققد ظهر فى تونس بالخصوص 
فقد سجل محمد بن عثمان الحشاشى التونسى فى 
تقريظه المسار له آنفا : انه بواسطة هذا الكتاب 
تعلمت ملوك تونس اعمال المداقفع والبارود وآلات 
الحرب . : 


وبالنسبة للمغرب وغيره من الدول الاسلامية 
الاخرى فان موضوع تأثير الكتاب بها لا يزال بحاجة 
الى دراسة , على انه من المحقق أن هذا الكتاب كان 
معروفا بالمغرب فى عهد قريب من تأريخ ترجمته » 
وكان قد وقف عليه ابو زيد عبد الرحمان بن عبد 
القادر الفاسى المتوفى سنة 6ه 1685م: فان هذا 
نقل عن كتاب «العز والمتاقع» اوآاخر شرحه على النظم 
الذى وضعه فى العمليات الفاسية » وذلك لا تعرض 
لمسألة عمل الرصاص فى الذكاة 2م ققد ذكر فى هذا 
الموضم مأ نصة : 


«... لحدوث الرمى بهذه المداقع بتحدورث اليارود 
حسبما ذكر بعضهم فى تأليف له فى الجهاد وقتال 
العدو بالمدافعم » وانه استخرجه حكيم كان يستعمل 
الكيميا .2 ففرقم له ء قاعاده فأعجيه ٠‏ فاستخرج منه 
هذا البارود سنة ... وستين وثلاثماثة والف عحجمية, 
وبوافقه فى العر بى سسمئة ثمان وسمتين وسببعماثة . 


3 تاريخ اختراع بارود المدافع »2 وتعيين مخترعه: مسألة شغلت تال طائفة من الياحثين 2٠‏ وبالخصوص 
رجال الاستشراق الذين يذكر منهم على سبيل المثال: يوسف اشباخ فى «تاريخ الاندلس فى عهد المرابطين 


والموحدين» 


: الترجمة العربية ج 2 ص 55ر346 -3472 . 
العربية ص و45 مو4 , الثالث غوستاف لوبون » فى «حضمارة العرب» 
م550 * وانظر «الاستقصاء» 4 2 ص 18 الطبعة الادلى 9 


وسسند دو فى «تاريخ العرب العام» 


: الترجمة 
: الترجمة العربية ص 576 ب 


قهذه الفقرات تلخيص واضح لمآ ذكره كتاب «العن 
والمنافع» فى الباب الاول عن اكتشاف البأرود (1). 

وبهذا يتضح ان هذا الكتاب عرف بالمغرب فى زمن 
قريب هن عهد ترجمته . 
ب - ترجمة الرسالة الزركوطية : 

الى جانب ترجمة كتاب «العن والمناقم» ب وهو قى فن 
المدفعية لاقام الحجرى بتعريب مؤلف فى علم التعديل» 
ومو رسالة زيج زكوط . 

توجد نسخة من هذه الرسالة بالمكتبة الللكية 
بالرباط » وتقعم ضمن مجموع يحمل رقم 23433 ومتها 
ستفاد قيام الححرى بهده الترجمة « كما ايو حك بنقس 
اللجموع جداول متصلة بالر سالة » وممئى نفسن الزيج 
المنسوب لزكوط . 

ان زكوط هذا أو ازكوط كما يلقبه البعض (2) : 
هو اسرائيق يسمى ابراميم (2)3 وينتسب الى مدينة 
اندلسية حمى مديئة سلمنكة (4) التى وضم الزيج على 
طولها (2)5 وكان يعيش فى القرن التاسع الهجرى 2 
وبالضبط كان يكتب زيجرسالته سئة 7 م] 1472م (6 . 

اما الزيج فهو الجداول المذيلة بها الرسالة , 
والموضوعة لتعديل الكواكب ٠‏ وقد بلغ عددها 245 
جدولا موزعة على 248 صفحة 2 حيث ينقسم كل جدول 
طولا وعرضا -: الى هر بعات » برسلم بداخلها الاعداد 
المعنية بالامر 5 


ووظيفة هذه الحداول : ان يستخرج ‏ بواسطتها ‏ 
الحركات الطويلة والعرضية »2 للكواكب المرصودة , 
حتى يعرف موضع الكوكب المرصود فى دائرة قلك 
المروج لاى وقت فرضن 2 كما يعرف هلها ب ابضا ا 
زمن حصول الكسوف للشمس ٠‏ والخسوف للفمر , 
وما الى ذلك . 


1) ورقة 3 ب. 


2) هو المعدل عبد الكريم أغبال فى رسالته الآنية. 


3 المصدر الاخير . 


جمدذا هو الزيج الزكوطى ,2 وهو اابضا ‏ مدلول 
سائر الزيحات الفلكية . 


أما رسالة الزيج فهى مدخل ارشادى يوضح خطة 
العمل فى الجداول » وه التى قام الحجرى بترجمتها 
الى !١‏ لعربية (7)» وقد حاءت هذه الترجمة ب حسسب 
النسخة الوحيدة التى تعتمدها ب خالية هن الخطبة 
التى قد تسرح باعث الترجمة ومنهجها وزمنها ومكانهاء 
وفى آخرها و رد اسم المعرب هكذا : «احمد بن قاسم 
ابن الفقيه قاسم بن الشسيخ الحجر (تصحيف الحجرى) 
الاتدلسى« . 

وهذا! يصحح نسية هذه الترجمة للحجرى ,2 وقد 
تأكد هذا فى خطبة «تحفة المحتاج فى علم التعديل 
بالازياج» » وهو هؤلف سسنتحدث عنه بعد . 


روكلا المصدرين يقرر ان الرسالة الزكوطية حررها 
مصنفها بالعيرانية 0 ومنها تقلت الى اللغة اللاتينية 2 
١‏ نقلت عنها الى الاسبانية + وههى اللغة التى قام 
الحجرى بالترجمة منها الى العربية 2 تشتمل هلم , 
الترجمة على 24 يابا معنونة هكذا : 


الى 


الباب الاول فى معرفة الطالم وتسوية البيوت 
الاثنى عشر على اقرب وجه ء, الباب الثانى فى معرفة 
موضع افش من البروج »لباب الثالت: فى معرقة 
دخول الشمس بأوائل اليروج الاثنى عشرء البابالرابع 
فى معرفة موضمع القمر من البروج » الياب الخامس فى 
تعديل راس التنيين» اليباب السابع فى معرفة حركة 
القمرء البابالثاهن فى معرفة الاجتماعات والاستقيالات: 
الباب التاسع فى الكسوفات ٠‏ الباب العاشر فى 
تعديل موضع زحل المحقق . الباب الحادى عشير فى 
معرقة حركة زحل لكل يوم » الياب الثانى عشر فى 
معرفة عرض زحل » الباب الثالث عشر فى تعديل 
المركز والحصة بعد مضى الدور الاول ء الباب الزابع 


4( 0 0 التى تصف سسللمئكة باتهامدينة العلوم ببلاد الاندلس + وهذه المديئة هىالمعروقة 


عند العرب بطلمتكة َ» 
5) الرسالة ا ؛: 
0 ا 


تقم على بعد 1150 هيل هن مدريدالى غربى الشمال الغربى . 


0 هذه العناول متقولة - 


عل اي 


عشسر فى معرفة حركة موضع المشترى » الباب الخامس 
عشس فى معرقة حركة عرض المشسترى » اليا بالسادس 
عشصر فى معرفة الحركة المحققة للمشسترى ٠‏ الياب 
السابع عشر فى معرفة موضع المريخ بالتحقيق , 
الباب الثامن عشسر فى معرفة حركة المريخ فى كل يوم» 
الباب التاسع عشر قى معرفة حركة العرض للمريخ » 
ألياب الموفى عشسرين فى معرفة الموضع المحقق للزهرة» 
الباب الحادى والعشرون فى معرفة الحركة المحققة 
لعرض الزهرة », الباب الثانى والعشرون فى الموضع 
؟لحقق للكاتب ,. الباب الثالث والعشرون فى معرقة 
حراكة عطارد » الباب الرابع والعشرون فى معرقة 
النمودار : وهو معرقة السنة اللمحفقه التى كان فيها 
ميلاده يطليموس -. 


هذه إبواب رسالة الزيح الزكوطى المعربة طبق 


ما وردت بها 2 مم تعديلات توضيحية يسيرة مقتيسة 
هن بعض الرسائل المؤلفة حول هذا الزيج(2) 


أما لقة الترجمة فهى واضحة سسهلة فى الاكثر ء 
ويقع فى عض تغابيرها تعقيد + .وتوجد اعنه الترجمة 
مع الحداول المتصلة بها ضمن همجموع المكتبة الملكية 
الآنئف الذكر , عدد صفحات الرسالة 0 مسطرتها 
مختلفة 2 خطها مغربى متوسط ملون مجدول به 
تصحيف يبيسير » وعدد صفحات الجداول 8 حجم 


الجحميم 205/290 - 


وتبدو قيمة ترجمة ععذه الرسالة 2» فى تمكينهيا 
لقراء اللغة العرتية من الاستفادة من الزيج الزكوطىء 
وهو قد قرب الاعمال التعديلية أكثر هن ريج ابن 
البنا (2) . الذى شاع فى المغرب بصفة خاصة ل 
منذ تأليبفه : وصار مرجهما لدراسة تعديل الكواكب , 
حتى اذا ظهر هذا الزيج الزكوطى أخذ يزاحمه »2 لما 
كان لا يحتاج لكثرة الاعمال الحسابية التي يحتاجها 
ريج ابن البنا . 


اما ائر هذه الرسالة المعرية 2 فقد كان بأرزا فى 
المغرب الاقصى بالخصوص + قان المغارية هم واضعو 
المؤلفات التى كتبت لتكميل الرسالة الزكوطية 
وتوضيحها ء وهذه المؤلفات تدل ‏ بدورما ل على مدى 
اشتغال المغارية: بهذه الرسالة وزيجها 2 وقد تدل 
أيضا ‏ عل إن الحجرى انما عرب تلك الرسمالة 
اثناء وجوده بالمغرب » بما انها اشتهرت نه دون سسوآه 
من الاقطار . 
هذا , ولكى يتاكد من فعالية الرسالة الزكوطية 
وزيجها بالمغرب نستعرض طائفة من المؤلفات المغربية 
المشار لها » وأولها : رسالة الفها عبد الله اصناك 
المراكسى (3) عل الجداول الزكوطية ٠‏ ثانيا : تعاليق 
وضعها عبد الله بن عبد القادر ابو شيخ اللخمى 
القصرى (2)4 وهمشس بها على الرسالة الزكوطية وعلى 
رسالة اصتاك المراكشسى المذكور اولا م وقلد ورد 
ولم اقفا عليهما . 


الثالثة : «تحفة المحتاج + فى علم التعديل والازياج» 
كتبها مؤلف مغربى لم يذكر اسمه » وضمنها تكميلات 
وتوضيحات للرسالة الزكوطية » ورتيها على ثمانية 
ابواب : مصدرة بخطبة ابانت عن قيمة الزيج ومنهاج 
العمل فى تحفة المحتاج » وممدذ! اهم ما جاء فى الخطية: 

و...ويعد : قاعلم رعا كالله وحفظك ‏ انى لا 
رأيت (تصحيف اردت) الشروع فى علم التعديل 
والاخذ فيه 2 ووقفت على بعضى الازياج التى الفها 
زكو (ط)., فرايتها سهلة المأخذ 2 لا تحتاج الى كثرة 
الاعمال الحسابية ,2 كما يحتاجها زيح ابن البنا . 
وقد كنت اطلعت عل رسالة الزيج التى الفها مصنقهاأ 
باللسان العيرانى ثم حولت الى لغة اللتين 2 ومن 
اللتين حولت الى لسان الزمنض » الى لغة العرب (كذا) 
عيد الله ... احمد بن قاسم بن حمود بن الفقيه قأسم 


5) يتعلق الامر برسالتين سيتناولهما هذا البحث بعد » وهما «تحفة المحتاج » فى علم التعديل والازياج» 


مع «رسالة الانوار 2 فى التعديل بالادوار» . 


2) هو احمد بن محمد بن عثمان الازدى المراكشى المتوقى عام 1321/7215م 2 وزيجه هو : 


«متهساج 


الطالب ٠‏ لتعديل الكواكب» مخطوط محفوظ فى عدةخزائن خاصة وعامة 

3 لم اقف على ذكره ألا عند مؤلف «تحفة المحتاج»الذى يصفه بالفقيه المعدل . 

4) ورد ذكره فى خطبة كل من وتحفة المحتاج» و«كنز الاسرار» رهما معأ سسنتدرسهة هذه العحالة 
ويزيد المصدر الثانى فى وصف اتى شيخ باه احد شراح «روضة الازمار 2 فى علم رقت الليل والنهار» 


للحادرى . 


الجمدرى ( تصحيف الحجرى) الاندلسى ... هكذا 
وجدنه بخط سيدى عبد الله بن عبد القادر ابى شيخ 
اللخمى رحمة الله تعالى 2 قرايت هذه الرسالة قد 
آأخلت بكثير من الابواب المهمة », المحتاج أليها فى 
0 من الجداول ... الى ان وكفت على رسالة الفها 
الفقيه المعدل » سسميدى عبد الله اصناك المراكشى على 
الجداول المذكورة .2 قد اشتملت على كثير هن الابواب 
التى خلت هنها رسالة المؤلف المذكور . غغين انها 
إيضا ‏ قد خد متمن بعض الابواب المهمة التى يتوقف 
على معرفتها العمل 2 ويحصل بها الامنل » قرايت 
- لاجل ذلك أن اجمع رسالة تشتمل على كلنا 
الرسالتين واثبت فيها جملة الابوات المهمة » واضيف 
الى ذلك ها يتوصل به الى ادراك تاريخ المسيح عليه 
ب وعلى نييتا أفضل الصلاة والسلام ء لان الاعمال 
كلها متوقفة عليها (كذا) » فهو من الامور الواجبة » 
لا بد منه لكل طالب , فمن لم يعرف التاريخ المذكور 7 
لا يستقيم له فى هذه الازياج عمل ,2 واثبت فيها ايضا 
ما وجدت من الطرر مكتوبا على الرسالتين » بخط 
سيدى عبد الله ابى شيخ 2 زيادة فى الايضاح 
والبيان » كما ستقف على ذلك كله » ان شاء الله 
تعالى » وجعلت فيه هن الابواب ثمانية 


#6..- 


هذا أهم ها ورد فى أفتتاحية «تحفة المحتاج ٠‏ فى 
علم التعديل والازياج» 5 


توجد نسخة متها اول مجموع المكتبة الملكية 
الآنفا الذكر + والدى يحمل رقم 5433 2 خطها مغربى 
متوسط ملون مجدول 2 به بعضى تنصحيف , هقياس 
٠: 0‏ عدد الصفحات 7. 


الرسالة الرابعة : «رسالة الانوار » فى التعديل 
بالادوار» تأليف ابى الرييم سليمان بن احمد الفشتالى 
الفاسنى (3) المتوفى سنة 2793/1208م . 


قال فى خطبتها : «...وبعد : قلما كانت صناعة 
الزيجات » من اجل ما توصل به لاحنوال الخنس 
والمستقيمات : وكان كتاب ضوابط الادوار فىالحركات 
لزكوط » فى ذلك وحيدة كفيلا بالغايات 2 زايت ان 
اتحف طالبه بما يلح به على المخدرات » متحريا هجنة 
المترجم هع قوائد وزيادات فى هذه الرسيالة». 


العامة بالرياط آخر مجموع يحمل رقم ك 1468 ,2 
من ص 278 الى ص 303 2» خط مغر بى متوسط ملون» 
مسطرة 25 »2 مقياس 350/200 . 


فهذه اربع رسائل شاهدة للاثر الذى اثرته 
ب بالمغرب ل الرسألة الزكوطية المعربة وزيجها . 


إن هذا ينسب له اليعض تعريب الرسالة ال كوطية, ٠‏ 
ريعنى بهذا اليعض : المعدل عيد الكريم بن على أغبال 
فى «رسالته» التى وضعها على زيح زكوط ء فقد ذكر 
أن المعلم يوسف الاندلسى ترجم الرسساألة الزكوطية 
من الاسيانية الى العربية بمدينة مراكشس , وانه اول 
من قام بهذم الترجمة . 


فهل هذا يعاكس هأ اسلقته هذه العجالة من نسبة 
تلك الترجمة للحجرى ٠»‏ نسية مستقاة من نفسى هذه 
الترجمة الاخيرة » ومن بعض ألدين كتبوا حولها ؟ 


يبدو ان لا معاكسة ولا معارضة » وان عناك ترجمتين 
اثنتين للرسالة الزكوطية : الترجمة. الحجرية . مم 
هذه التى قام بها المعلم يوسف + ويؤيد هذا ما ذكرء 
أغيال : من وصف هنذا المعلم بانه اول من قام بتعريب 
الرسالة الزكوطية . فان هذه الاولية تؤذن بترحمة 
اخرى لهذه الرسالة بعد ذلك » وهى الترجمة الحجرية, 
وعلى هذا نستفيد ان تلك الرسالة عربت همرتين 2 كما 
تستفيد اسما جديسدا ورابعا لاخد رجال التعريب 
بالمغرب.» وعو المعلم بوسف الاندلسى تزيل مراكش, 
والذى “لم يحدد المصدر الذى اورده : تاريخ قيامه 
بهذه الترجمة . ش ْ ش 


على اننا اذا حاولتا معرفة هذا التاريخ ‏ ولو على 
جهة التقريب  -‏ يتنيغى ان نتذكر أن تعريب الرسالة 


|الزكوطية وقع بعد سسنة 877ه/1472م ٠‏ وهى تاريخ 


2) له اترجمة فى «السلوة» ج 3 ص 355 1136 5 
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مو ات و ا ل ع ب د لل ا د ا 


كتاتة الزيج + ونتذكر ‏ ايضا ‏ ان هذه الرسالة 
وضعت باللغة العيرانية ثم ترجمت عنها الى اللاتينية, 
ثم من هذه اللغة الى الاسيانية » وههى التى وقع النقل 
عنها الى العربية ,2 وبدبهى أن هذه الترجمات الثلاث 


لم تقع فى ازمنة متصلة ء وانما وقعت فى فترات 
متقاطعة 2» يدل لهذه قول رسالة أغبال عن الرسالة 
ال زكوطية : «وكانت أولا مكتوبة بالقلم العبرانى » 
ثم كتبت بخط اللطين ٠‏ ثم نقلت منه بخط روم 
اسيانية» . 


فهذا التعبير بثم يفيد أن التعريب وقم بعد تاريخ 
النص العبرانى بزمن ليس باليسير . 

كما ينيغى ان نتذكر ‏ مع ذلك ان هذه الترجمة 
سايقة على الترجمة الحجرية التى يقدر انها وقمت 
خلال التصف الاول من القرن 722 ه. 


وهمكنا يستنتج من هذ «التقديرات ان ترجمة المعلم 
تسق وقعت :فى الكون التاخس إو إوائل الثرن دم 
اى قرب العصر السعدى أو فى نفس هذا العصر الذى 
يبتدى حدود سنة 9390م فى مدينة مراكشس اليلد الذى 
كانت فيه الترجمة . 


أها نص هذه الترجمة فلم اقف عليه , وانما اشارت 
له الرسمالة الاغبالية , التى ذكرت ان المعلم يوسف 
الاندلسى لم يقم يترجمة الرسالة الزكوطية بكاملها , 
وانما عرب منهأ مأ قدمته الرسالة الاغبالية فى تسعة 
عشر بايا هكذا : 


ألائنا عشر _ الباب الثانى فى معرقة مو ضع الشمس 
ومعرقة دورها وتعديلها 55 الياب الثالت فى معرقة 
ميل الشمس وحقيقته » وممل هو شمالى او جنوبى ل 
الباب الرابع فى معرفة حلول الشمس بأوائل البروج 
ودوره وتعديلهة ‏ البأب الخامس فى معرقة موضع 
القمر ودوره وتعديله مس الباب السادس فى معرفة 
الاجتماعات والاستقيالات ودورهما وتعديلهما ‏ البياب 
السابع فى معرفة تحقيق ساعات الاجتماعوالاستقبالات 
- الباب الثامن فى معرقة عرض القمر ‏ الباب التاسع 
فى معرقة استخراج حصة القمر ودورها وتعديلها لد 


الياب العاشر فى معرفة حركة الجوزهر ودوره وتعديله ' 


الماب الحادى عشر فى معرفة بعد الشمسسى عن 
الجوزهر ‏ الباب الثانى عشر فى معرفة كسوف 
الشمسى ‏ الباب الثالث عشر فى معرفة احدود خسوف 
ودوره وتعديلة واستقامتهة ووقوفه ورجوعه ومعرفة 


*) لم أقف على ترجمتة . 


05 


ع ركزه وحخصتة وعرضة ل الباب الخامس عشر فى 
معرفة موضع المسترى ودوره واستقامته ووقوفه 
ورجوعه ومعرفة هركزه وحصته وعرضه ‏ الباب 
السادس عشر فى معرفة موضع المريخ ودوره واستواته 
فى البروج واستقامته ووقوفه ورجوعهة ومعرفة هر كزه 
وحصته وعرضه ‏ البابالسايمع عشر فى معرقة موضصم 
الزعرة ودورها وتعديلها و!إستقامتها ووقوقها ورجوعها 
ومعرفة مركزها وحصتها وعرضها ‏ البابالثامن عشرفى 
معرقة هو ضح عطارد ودوره وتعديله وأستقامته ووقوقة 
ورجوعة ومعرقة هر كسزه وحصته وعرضه ل ألياب 
التاسع عشر فى معرفة المطالع الاستوائية . 

واذا حاولنا ان نتعرف الاثر الذى اثرته صده 
الترجمة » قلا تعدم اصداء لها ب بدورعا ى فى بعض 
الملوضوعات المغربية . 

واول ذلك رسيالة المعدل أغبال (1) المتكررة الذكر 7 
وقد عنيت بدراسة الاتواب 9 الانقة الذكر » بعد ما 
مهدت لهذه الدراسة بافتتاحية عن اصداء «الرسالة 
الزكوطية» وعن مصادر ومنهج المؤلئف ٠‏ وى التى 
نقتطف منها ها يلى : 

«قال كاتيه ومؤلفه : عبد الكريم بن على أغبال » 
رحمة الله ... وبعد : فهذه رسالة فائقة لطيفة » فى 
كيفية التعديل بالزيج الذى وضعه ابراهيم اليهودى 
المعروف بأزكوط ...» 

ومهذه الرسالة قد جمعتها من رسائل عديدة, وكلها 
فى غاية ما يكون من الاختصار ,» حتى أن من تمسك 
بالبعض منها لم يحصل على طائل ٠‏ وهى كلها مأخوذة 
من رسالة مؤلف الزيج »2 وكانت ل اولا ب مكتوبة 
بالقلم العبرائى » ثم كتيت بخط اللطين » ,ثم نقلت 
منه بخط روم سيانيا » ووجدت بيد تصراتى اسمه 
زمنض + واخذها من عتده المعلم يوسف الاندلسى 2 
وهو اول هن ترجمها نالعربية فى مدينة مراكسش 2 
قاخذ. الناس منها-ما قدروا على اخذه ,2 لصعوية لفظهاء 
واختصروها غاية الاختصار ححتى اجحفوا بالكثير 
هن عملها » وها نحن الآن ‏ يعون الله وقوته ‏ جمعنا | 
ما فى تلك الرسائل ٠‏ ولفقنا بعضها لبعض »2 بعد 
مشورة من اخذنا عنه هذا العلم وموافقته على ذلك, 
وقد بذلنا المجهود فى بيان معانيها » وترتيب ابوابها. 
الاول قالاول». 


تفع عتء الرسالة علين مضوع” بالخوانة النافة 
بالرباط تحت رقم د 2024 من صى 3 الى صص 55 »2 
مسطرة 58 ٠‏ مقياس 550/1590 خط مغربى مستحسن 
ملون مجدول . 


الرسالة الثانية : «كتز الاسرار + وفيض الانوارء 
فى تعديل النير ين والخمسة المتحيرة بالادوار» تاليف 
محمد بن المعطى بن إحمد الطيب بن محمد مرينالر باطى 
الاندلسى (2»)53 المتوفى سنة 1223ه/1808م . 

وهى .ب بدون سك موضوعة على هذ مالترجمة 
المتحدث عنها » وسفرى ب فى خطية هذه الرسالة ب 
انها تحاذى ‏ كثير! ‏ افتتاحية الرسالة الاغبالية الآنفة 
الذكر + والموضوعة بخصوص تلك الترجمة . 

الفها استجابة لرغبة الفقيه المشارك السيد التهامى 
ابن العلامة الشهير سيدى على بن احمد الوزانى 
اليملحى الحسنى (2) الذى طلب مته ان يضم رسالة 
عن الزيج الزكوطى ٠‏ تكون جامعة لمعانيه ٠‏ ضابطة 
لقواعده ومبانيه 8 


تشتمل هذه الرسالة عل 28 بايا » مصدرة بافتتاحية 
عن منهج المؤلف وقيمة هذه الترجمة ٠‏ ومماأ جاء فيها. 

ه... ولفقت هذه الرسالة ء بعد ان طالعت على هذذ 
الزيج رسائل عديدة » غير انها فى غاية ما يكون من 
الاحتصار »2 حتى ان من تمسك تالبعض منها او كلهاء 
ربما لم يحصل على طائل »2 لانها مأخوذة من رسالة 
الزيج ... فاخذ الناس ما قدروا عليه منها لصعوية 
لفظها » فوضعوا على هذا الزيج تلك الرسائل مختصرة 
جدا 2 حتى جحفوا بالكثير من عملها , فمنها رسألة 
الامام الجيانى الانتدلسى »2 وهى احلها » ورسالة الامام 
البركة سيدى عبد الرحمان الفاسى 2 ورسالة سيدى 
عبد الله بن سيدى عبد القادر ابى شيخ اللخمى 
القصرى 2 شارح «روضة الازهار + فى علم وقت 
الليل. والتهاز» ٠‏ وزسالة الققية العدل مبيدى عيد 
الكريم المعروف باغبال » رحم الله الجميع بمنه آمين, 
وليس ذلك جهلا منهم ‏ رض ىالله عنهم ‏ وائما ذلك 
من عدم تبيين المترجم عن رسالة المؤلف 2 لان تقل 


1( له ترجمة فى «الاغتباط « بتى اجم اعلام الرباط» 


يكن المعرب عارفا بالالسن + وقد زعم كثير من الناس 
أن هذا الزيج سهل عمله + وقريب فهمه + وليس كما 
بعد أن امتحنته 2 وثبتت لدى صحته». 

قال فى آخر الرسالة : «وافق الفراغغ هن جمعها 
بزاوية وزان . كلاها الله بمنه ‏ وذلك بعد غروب 


.الشمس ننصف ساعة معتدلة 2 هن ليلة الاحد الثانى 


من ذى الحجة الحرام بحساب العلامة , الاول منه 
بحساب الرؤية » من عام احد عشر ومائتين والف ,2 
من سنى الهجرة التبوية » على صاحبها افضل الصلاة 
وازكى السلام ٠‏ المواقق للسسايع عشضرة مايه من سنة 
سبعة وتسعين وشيعمائة والف .2 من تاريخ السيد 
المسيح عليه السلام . 

تقم ضمن مجموع بالخزانة العامة بالرباط 2 تحت 
رقم د 2027 هن ص 83 الى ص 558 2 مسطرة 23 » 


مقياس 575/220 » خط مغر بى متوسط به تصحيفا . 


وهكذا نتبين ‏ مرة 'أنية ‏ الآثار التى كانت لهذم 
الترجمة الاخرى للرسالة الزكوطية . 

هذا وستكون خاتمة حديث «الزيج ال ز كو طى» 0 
وخاتمة هذا البحث ايضًا: ما جاء فى بعض «مقيدات»(3) 
العلامة الكبير ابى إسحاق أبراصم بن محمد التادل 
الر ناطى (#) ». المتوفى سنة +1894/535م . فقد ذكر 
أنه درس احد ابواب «الرزيج الزكوطى» على بعض علماء 
الرباط + ومو «محمد الرطل» الطبيب المعدلالموسيقى» 
الذى اخذ عنه تعديل القمر بطريقة هذا الزيج. 

وهو لم يبين الترجمة العربية التى اعتمدما فى 
هذه الدراسة » ولم يوضح هل هى الترحمة الحجربة 
او ترجمة المعلم يوسف الاندلسى . وايا ما كان ء 
فان هذا يدل على ان الترجمة العربية للزيج الزكوطى 
ورسالته . إمتدت دراستها بالمغرب . حتى النصف 
الأخير من القرن الثالث عشر الهجرى » والله شيحاته 
ولى التوفيق . 

الرياظ - محمد المنوتى 


2( له ترجمة فى «الك و كب الاسعد» المطبورع ب على الحروف أ بفاس بهامش وتحفة الاخوان» ص 186-85 
3) توجد ضمن كناش بمكتية العلامةالجليل محمد بن بوبكر التطوانى بسلاء حيث وقفت عليه اثناء سنة 


54م . 


+) من مصادر ترحمتهة «الاغتياط» بتر اجم اعلام الرباط» : 


ابن حلر ون وعررد المشرب 


لقد كان لكثير من القبائل العربية التى دخنت 
المغرب لهجات محرفة عن لهجة قريش التى نزل بها 
القرآن ولكن تطورها اللغوى لم يخرج عن النطاق 
العادى فى تبادل التأثير بين الفصيح والعامى . لان 
الغرب ظل بعيدا عن التأثيرات الفارسية والرومية 
والتركية 2 وعاش قى اطار مقفل طوال قرون تمكن 
خلالها من الحفاظ على كثير من معطياته اللغوية » فكان 
الخلاف اقل بين الفصيح والعامى . ويتجلى ذلك فى 
المصطلحات المستعملة فى كثير هن هرافق الحياة , 
ولعلن ابرز مظهر لعراقة المحتد العربى فى قبيلة او 
اقليم يتجلى فى صفاء لسانها + وقد ارتكز ابن خلدون 
لتحقيق الارومة على عنصرين هما : الموطن والعحجمة 
(التاريخ ج. 6 ص. 96) وان كان الموقع الجقرافى 
لا. يمثل فى نظرنا عاملا جوهريا لامكانية الهجرة فى 
فترات سالفة 2 وقد تناقض ابن خلدون عند ما زعم 
أن قبيلة زعير المغربية التى يقطن معظمها الآن فى 
اقليم الرباط بربرية الاصل مخالفا بذلك ها اكده 
مؤرخون مغاربة كاليغرنى فى نزهة الحادى (2) الذى 
نسبهم ألى عرب معقل 2 وقد انتقلوا عبر الاطلسين 
الاكير والاوسشط حيث اشار الحسن بن محمد الوزان 
(ليون الافريقى) الى وجودهم قرب خنيفرة فى القرن 
العاشر الهجرى » على أن ابن خلدون قد تحدث لنا عن 


للملبلنسب ابس سحب 


عر المزارز تعرال 
أستاذ بكليتى الشريعة والآداب 


قبيلة معقلية تنسب الى سحير ملاحظا (التاريخ ج. 6 
ص. 60) أن لجد معقل ولدين محمما سحير والد عبيد الله 
الذى انتشرت سلالته هن تلمسان ووجدة الى عصب 
ملوية ثم توات الى كورارة فالسودانء على أن تحليلالادة 
والشكل فى لهجة زعير التى احتفظت طوال القرون 
بفحواها الاصيل يؤكد عروبة زعير + ومن الصعب ان 
تميز بعد التفاعل اللغوى الناتج عن ارتبياط الاقاليم بين 
ما جد وما تلد فى هذه اللهجة ». غير اننا اذا قارنا بين 
المصطلحات المستعملة فى ههه القبيلة والتى 
تتينع المستعرب الفرنسى لوبينياك عام 1916 
الكثير منها فى كتابه «نصوص عربية فى زعير» 
(طبعة باريس 2952) لمسنا مدى الصقاء الملحوظ فى 
الكتير من الكلمات إلتى درجت على ألسنة العامة من 
أعل زعير مما لا نجد له مثيلا الا عند القبائل التى 
لا يتطرق السك الى عروبتها كالشاوية 2 وقد اشار 
كثير همن درس انساب الفصائل السلالية المغربية الى 
ان القبائل الرحالة فى سهول المغرب الغربية واقاليم 
عيدة ودكالة والشاوية وشرقا بالحدود الجزائربة 


.ما زالت تحتفظ بعروبتها الاصيلة التى طبعتها منذ 
' الفتوح الاولى » وقد أثر ذلك حتى فى العتصر البربرى 


حيث لوحظ ان عامية القبائلية بالجزائر تشتمل على 
نحو ثلث الالفاظ العربية (حضارة العرب ‏ كوستاقه 


2( مقتطفات عوداس ص. 229 راجم كذتك كتاب «الاعلام بين حل بمراكس واغمات من الاعلام» للاستاذ 
عباس بن ابراهيم (ج. 2 ص. 86) حيث نسب زعير الى عرب السوس . 0 


لوبون - الطبعة الغر نسية ص. 250) + ولا يخفى ها 
تتسم به لهجات الاندلس وافريقيا الشمالية من 
صفاء (2) رغم عدم تقيدها بالهندام الشكلى للفظ (2)» 
ورغم الالفاظ البربرية التى تسربت الى الاقاليم العربية 
نفسها على أن الكثير من الكلمات التى يزعم بعضص 
اللغويين رطانتها يتضح اصلها العربى بعد التحليل 
فقد نشرت مثلا مجلة محمم اللغة العربية (ج. 8 صن.326 
عام 5955) بحنا للاستاذ. شارل كونتز خبير لجنة 
اللهجات حول اثر اللغة العربية فى عربية المغِرب 
أورد فيه نماذج من الصيغ والكلمات الدخيلة التى 
ترجع الى اصل بربرى » وقد وفق الاستاذ فى طائفة 
من الكلمات ولكنه لم يتحر فى مقارنة الاصل العر بى 
المحتمل لطائفة اخرى مثل : 


. *) أملوس (الوحل) الذى تمكن مقارنته باللفظ 
العري (الملسس) وخاصه الملص بلمعنى الزلق اذ أعظم 
خاصية فى الوحل انه مدعاة للزلق . 

2) داليس ( الخيزران ) نامطتمة8 تقارن بالدلس 
وهو نبت يورق آخر الصيف 2 ومعروف ان الخيزران 
لا يترعرع الا فى الحرارة وفيه عشرات الانواع . 

3 المازوزى (الاخير من النتاج) ويظهر انه مشتق 
هن مزز الفصحى حيث يقال فعلته على مزز اى على مهل 
فالمازوزى ياتى متأخرا كأنه يتمهل فى اثبثاقه . 
المغرب او بعض الاقطار العربية كسوريا ولينان نقل 
بعض الصيغ من فعل أو فعلل او افعل الى فعلول مثل 
أحمق وحمقوق أو حموق وبط (كاليطة فى السمن) 
وبطبوط وخنفر او. مخنفر وخنفور فيمكن القول اذن 
بان قط العربية أعطت قطوس العامية . 


5) أقراب وهو الخرج او الحراب هن التقمراب (لان 
١داة‏ التعريف تألبر برية هى الهمزة للمذ"“كئر والتاء 


المتصدرة اى فى اول الكلمة والمتسكعة اى فى آخرمعا). 

6 ساط بمعنى نفخ ولعلها من ساط الفحم اى 
خلط بعضه ببعض ليتقد كله اذا كانت النار لم تمس 
سوى جانب دون آخر والبادية تستعمل الكثير 
من ذلك كالمسوط للتحريك والتفخ وقد ورد قى المعجم 
الوسيط ان المسجر هو الخسبة التى تسوط بها الوقود 
فى التنور . 

7 كفسى بمعنم لطخ بسواد او فضح اصلها كفس 
اى اعوج » والتكفاس بالعامية الاعوجاج الخ .., 

وقد عمدنا دعما للنظرية القائلة بعروبة زعير الى 
تتبع مدلول اللفظ فى المعاجم العرنية القديمة وفى 
الاستعيال العامى فحررنا لائحة مطولة لهده الكلمات 
استخلضتاصا من معجينا الكبير المو سيوم «الاصول 
العربية للعامية المغربية » , وها مهذه النماذج مرتبة 

أملا بك : مرحبا بك كثير من القبائل المغربية 
وخاصة زعير تقول واهلا بك , 
تقول ولبارج اى أول البارح ٠‏ واهل البوادى يقولون 
أول نامس أو ونأمس وخاصة زعسر . 

بث الخير او السر نشره ‏ (لهجة زعير) ‏ (يث). 

البريشى : المكان الابرش الكثير التبات المختلف 
الالوان ولعل منه لفظ برنيشة الذى يطلقه عامة قبائل 
زعير على أرض محروثة . 

بغر تالسماء : امطرت وقد اقتيسه عامة قبائثل زعير 
للتعبير عن سيلان العرق بعد التعب. 

دك الشسى * : خرقه وفسخه ل بقول عامة زعير 
بك الثوب أخرقه + ويستعمله اهل عبدة فى الجنوب 
الغربى للمغرب بمعنى ثقب الاناء فهو مبكوك اى مثقوب. 


(5) تحدث كرد على عن «عجائب اللهجات» (مجلةمجمع اللغة العربية ج. ص. 28+ سنة 2953) فقال: | 
«دلعل الدخيل كان نادرا فى أرض الاندئس لان الامويينتوخوا الوحدة فى كل شى»» ؛ الى ان قال : «وكانت 
اللهجة الاندلسية من اجمل اللهجات نقلها اهلها بعدالجلاء الى البلاد التنى نزلوها : مراكشش والجزائر 
وتونس ومصر والشام , ولعلها كانت لقربها موالفصحى أشبه بلهجات اليمن والحجاز ٠‏ والاندلشس 
استعملت الفاظا قصيحة ها استعملها العراق ومصر والششيام». 


() لاحظ فليثشس 


طءو2161 28.0 فى «المدخل لدراسةاللغات السامية» (ص. <20) ان ليحة المثققين العامية 


تقتبس هن الفصحى المفردات اللغوية بكيفية خاصةويعتى بذلك انها لا تتقيد كثيرا بالاوزان والصيمغ 


والاشكال 5 


أبلق : قرس ابلق + اى فى لونه سواد وبياض »ء 


وهو مستعمل بهذا المعنى فى قبائل المغرب وخاصة 


فى زعير بأرباض عاصمة الرباط 


متبرز : أى فى حالة التغوطظ ‏ (بردوز عند امل 
زعير معناه الرجل الذى هو فى حالة وسخة يكون عليها 
عادة كل من يقضى حاجتة). 


تجاوز : عفى ‏ يقال داوز (زعير) ودوز فى بعض 
الخواضر #الرياط بد 


الجرزة : الحزمة ‏ حزمة من العشب او الاوراق فى 
زعس (أولاد على 0 وتقلبي الى جرجة عند اولاد ستعنك. 

جائح يمن الجاتنه اى المصيبة ‏ عام جائح مصاب 
بجائحة + والجيحة هى الجائحة . 


المجينة : مكان صنم الجبن ‏ يستعمل بهذا المعنى 
فى المغرب ويطلق خاصة فئ زعير على معدة الارنب 
المعدة للتجبين كما يطلقه اهل الشام على كرش الجدى 
الذى يجمد به اللين جبنا . 


الجحابية والخاتية : الحوض وتطلقه البادية 
ا مغربية وخاصة زعير على الحوض الذى يجبى فيه الماء 


للابل . 


الجران من البعير : مقدم عنقه  .‏ والجرانة عند زعير 
عمى كبدة حافر الخيل ‏ 0668 عمنا20 والمقصود تعبير 
اللفظ عن عضو لدى البهيمة . 

الجرو : ولد الكلب» (الخرو فى معظمالبوادى المغر بية) 

الجراية : المرتب اليومى ‏ الجرية العمل اليو 
فى زعين . 

الجراية : الجارى. من الوظائف _ الجراية فى زعير 
المرأة تستخدم فى كل شلىء ‏ وال معنى بين 
الكلمتين هو العمل والوظيفة . 


المشسترك 


الجعف : قوت لا فصل فيه والجعف فى زعير 
الشخص الذى يسسى * الضيافةء والمجوعف فى الشاوية 
اللنيم ‏ والمعنى المشترك هو عدم الكفابة فى القوت . 

الجعفر : النهر ‏ الجعفر فى زعير الارض الوعرة 
الصعبة المسلك , ووجه الشبه هو ان جفاف الانهار 
فى الصيف يكشسف عن ارض وعرة قد نخرها الماء قابرز 
فيها نتوءا . 

جفل البعير : نفر (جفل فى البادية وبعض الحواضر) 
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جلل الفرس : أليسه الجل وهو للدابة كالثقوب 
للانسان ‏ جلل الفرس فى زعير معناه غطى ظهره » 
ويسمى الجل بالجلال . 

الجليد : ما يجمد على الارض من الماء ‏ الجليد (زعير) 


جم الماء 3 اجتمع بكثرة ب جم الماء فى زعير معتاه 
نبع ب والجامة : الارض المتروكة ممغطعدز مه همه1آ 


ومعنى الترك لفائدة ملحوظ فى مادة جم . ومنها جم 
الفرس ترك ولم يركب . وأجم الماء تركه يجتمع 2 واجم 
البئر تركها حتى تمتلىء ماء . 

جن الرجل : اصيب فى عقله ‏ تجن فى زعير 
وتجنئن فى الحواضر وبعض اليوادى . 

جهز : جهز ينته لزفافها ب جهج فى زعير ومنه 
الجهاج *« اى الجهاز ٠.‏ ويقال فى الشاوية . دهر 3 
وتستعمل عامة أهل الر باط . جهز القصيحة وتقلب 
الجيم الى قاف معقوفة (كهز) . 

الحيارى : طائر اكبر هن الدجاج الاهلى واطول عنقاء 
(الحبار زعير) ©0123 


حرن البغل : لم ينقد فهو حرون ‏ (حران فى لهجة 
زعير وغيرها من القبائل المغربية وحتى فى بعض الحواضر) 

تحرزت المرأة : كانت ذات ورع وتصون ‏ وحرز فى 
لهجة زعير بالغ فى الوقاية والصيانة . 

الحرجة : جماعة الغنم والابل ‏ وقى لهجة زعير . 
حارج الجمل ضيق عليه . 

تحفن : تجمع وتهيأ للوثويم ‏ محفوز عند عامة 
اهل زعير معناه . همتحفز فى حين أن عامة المدن 
إستعملون اللفظ تمعنى محقوظ ومصون ٠.‏ 

الحقف : ما اعوج من الرمل واستطال ‏ والحقف عند 
اهل زعير الارض العالية . 

تحضر : صار حضريا ب (تسحضر عند اهل زعير 
وتحضر عند عامة اهل المدن) . 


الحصحاص : التراب والحصخص : 
(حصحاصة عتد زعير ارض حجرية) . 


الحجارة م 


الحلة : المحلة والقوم ‏ (الحلة القبيلة عند زعير) . 


تحلحل : تحرك وتزحزح عن مكانه ‏ (تحلحل فى 
زعير تثاقل فى الحركة). 


الحمرة : لغة فى بوحمرون وهو مرض وبائى يسبب 
حمى و بقعا حمراء فى الجلد (الحمرة عند زعير) . 
خبس الل : قلاءاتى والحنيسة لعة القلية 2 وعتد 
عامة زعير حمس : طبخ اللحم ٠‏ ومنه | لحميسة اى 
لحم مطبوخ بمرق ‏ وكذا فى الشساوية العربية الاصل 
حبيث السمى قدر الطبخ بالحماس . 

الجسم 5 السهل من الارضى د يستنهم فيه المأء ا 
(حاسى فى لهجة زعير معنام تغرة ماء فى عسي لالوادى). 
وهو مصطلح مشهور فى المقرب العربى ومئة جاسبى 
سضاء . 


الحوة : سواد الى خضرة او حمرة الى سسواد لغة 
والوصف أحوى ‏ وفى زعير سواد الى بياض تخصرص 
الضأن والمعز (أحوى). 


الحوار : ولد الناقة قبل ان يفصل عنها (الحوار 
فى زعير). 
الحيقطان او الدراج 


ذكر الحجل) . 


اخبارى : مدون اخبار (فى زعير خبايرى), 


(الحيقون عند زعير مو 


استخبر : بحث عن الاخبار (تسخبر فى زعير وحتى 
فى بعض الحواضر). 

ختل الصياد : مشى قليلا قليلا لثلا يحس الصيد 
به ختل فى زعير وتنختل فى الساوية . 


خفق خفقانا : اضطرب . (خفق فى زعير), 


خمخم : نبت له شوك - وهو فى زعير عبارة عن 
اوراق جافة تبنى بها الاخصاص . 

استخول : شببه اخواله ‏ (نسخول فى زعير). 

تخير و1 تخال سي | قبيل 3 زعير مغة 
استفعل مع تحريف قتقول تسخايل فئ حين أن عامة 
الحواضر تقول تخايل . 

الداب :ا ما دب من الحيوان وغلب على ها بر كب 
عليه ب (الحمار فى لهجة زعير). 

الداح : نقش. يلوح به للصبيان يعللون به ؛ ومنها 
ددج الصبى هدهللهم ٠‏ والدواج بمعنى المهد «(زعير) 
. والدوح (الشساوية). 


١‏ الدب ': من كل ششلىء مؤخره وعقبه ‏ (الديبور فى 
لهجة زعير). 1 
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الدرن : الوسخ ‏ (وفى لهجة زعير بعوضة وسخة 
تكمن تحت جلد اليقر) . 

دكم : دق ودكمه فى صدره دقعه ل ودكم . كام 
او انفه كسره (قارن هذا اللقظ مع دلقم التى لها نفس 
المدلول فى العامية) والدكوم فى لهجة زعير مطرقة 


الحداد . 


أدلج : سار ليلا » ودلج فى لهجة زعير هشسى ومو 
لنمشيه الطفل أو الحيوان الصفير وهى مقتبسة 
محازا لان السير ليلا مظنة التعشر . 


1 0 


اه 
- _- 


دع اتن جياه تعيض الخطى التجلة علية يد رازن 
لهجة زعير » مشى ثائها دون عدف زممى مستعملة 
ايضا فى ناحية مراك وقبيلة بزو . 

دلح : فرس دلح يختال بصاحبه ولا يتبعه ‏ وتدلوجح 
فى لهجة زعير هشسى وهو يختال . 
المدماجة : العمامة ينطوى اطرافها بعضها على بعض, 
والدمجة عند عامة زعير الضفيرة المطوية المدمحة في 
بعضها . 

دئر الوجه : أشرق وتلألا كالدينار » والدينار فى 
لهجة زعير غرة بيضاء . 1 

أدغم الله فلانا : سسمود وحهه ادغاما وادغيماما ب 
(الدغمومى فى لهجة زعير مو الاسود) . 5-0 

دغر الرجل 3 لؤْم وسساء خلقه ‏ (المدغار هو الحمار او 
اليغل اللثيم سىء الخلق) » وكثيرا ما تستعمل وصفا 
فيقال : حمار مدغار »2 وفى بعض الحواضر يقال : 
مار مدبار بالباء بدل الغين او داغور بمعتى بليدكامارء 

دعس المكان : كان سهلا لا يبلغ أن يكون رملا وليس 
بتراب ولا طين فهو أدهس والدمس فى لهجة زعير 
تراب لا طينى ولا رمق . 

الدهرى : الذى طال عمره واتى عليه الدهر ‏ (رجل 
دمرى فى لهجة زعير غليظ ثقيل ساذج). 

دهمه الامر : غشيه ‏ دهم ماجم وانقض (زعير) . 

الارجوحة : يطلق عليها عامة زعير لفظا دحرارج 
من دحرج . 

رخل ورخلة: الانثى من اولادالضأن (رخلة فى زعير). 

الرعونة : الحمق وكثرة الكلام ب شخص رعوانى 
فى زعير والشاوية اى وضيع من اصل منحط. . 


الرعاش : رعشة تعترى الانسان من داء يصيبه ‏ 
والرعاش فى زعير رعشة الابقار وممى مرض قاتل 
يعجل بالموت . 

الرف : الثوب الناعم ب 
منه حواشى الخيمة . 

الرسن : الحبل يجعل فى راس الدانة 75 (الرسن 
عند اه 


رشقه بالسهم : 


الارقط : اسود مشوب بتقط بيض او ابي ضمشوب 
بنقط سوداء ‏ أرقط فى زعير ومزرقط فى بض 
البوادى والحواضر مثل الرياط . 


استراجح : 


الرفافة فى زعير ثوب تصنع 
رماه - (رشق فى زعير) 


وجد الراحة ب تسراح (زعير). 

رهس الفرس : جعلة رهيسا + والرهصة ما يحصر 
لحافر الفقرس اذا امسانه كر نان رويب لاد رهصص 
الفرس فى زعير). ١‏ 

الزاجل : خشية كالحلقة تربط فى طرف الحبل - 
تسمى فى زعير الزاجل والحاجل , 
ة : حرك زمامها لعز 
راسه فى زعير حركه . 


زفن : رقص + والزفان الرقاص ‏ ويطلق فى زعير 
والشاوية على الراقص والمغنى والعازف. 


السارى : الذى يسير فى الليل ل ويستعمل فى 
معئى الميكر فيقال : امرأة ساربة اذا كانت تقوم ميكرة 
والبكرة فى البادية المغربية ممى آخر الليل وكذلك 
السروة والسروية اى الفجن . 


سيك الشىء : أحسن ترصيقه وتهذبية ب مسيوك 
فى زعير معتأه متقن النسج . 


السربة : القطيع والجماعة من الظباء والخيل 
ومعناما فى زعمر عصابة من الخيالة خاصة , وفى 
الشاوية جماعة من الخيل . 
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سحف عند اهل زعير معناها يدد ويذر . 

سخا النار : سهل اتقادها ,م وسخا القدر سهل 
اتقاد النار تحتها ‏ والسخية فى الشاوية وزعير الرعاد 
الساخن الملفوف فى خرقة للتسخين والعلاج 

سفظ : كان طيب النقس ء والسفط وعاء يعباآً 


فيه الطيب ‏ وسفط فى لهجة رعير اشترى الطيب 
ومنه اتزوج . 

السكاك : الذى يضرب السكة ‏ السكاك الصائغ 
فى لهجة زعير . 

المستد : ما يستد اليه كالمخدة ‏ (المسند بهذا 
المعنى عند زعير) . 1 
السهب ٠‏ الوادى » الفلاة ‏ (الشساوية وزعير) . 


السير : 

الشرابة عند المولدين : ضمة من خيوط يملق 
طرفها الواحد بالطربوش وغيره ويتدلى الآخر وتستعمل 
بهذا المعنى فى بعض انحاء المغرب » اما فى زعير قانها 
تعنى ثوبا يغطى الراس ويتدلى على الظهر , 

الشربة : الوادى ‏ والشرابة طرف من الوادى 
لا مخرج له (زعير) , 


القدة المستطينة من الجلد (السير) . 


شرجب كجعفر : نوع من الكوى عند اهل زعير , 

الاشخم : الابيض ‏ فرس. أشخم اذا كان له لون 
أنيض همشوب يسواد (زعير) ‏ وصوفة شخمة وشاة 
شخمة (الشاوية) , 

شئفر : اخرج شفتيه غضيا ومنه الشنفرى - يقال: 
شتفارة فى زعير » والشاوية 1 

شهل : كان فى عينيه شهلة وهى ان يشوب سواد 
العين زرقة ب وشهل فى ذعير ابيض وشاب , 

الصرم : الحلد وهو معرب قازسنى + والصرم الخفتف 
المنعل ‏ أما فى زعير فان الصرم والصارمة عبارة عن 
تطعيم وثر مم سيور الحلد 2 والصارمة عند اهل 
الشاوية معناها الشكارة وهى كيس كبير من جلدللنقود 

الضفاق : الجلد الاسفل الذى يمسساك البطن مماو فط 
ويسمى الصفاقة فى زعير . 


الاصك : القرى من الناس (الاقوى فى رعير) . 


الصمام : سداد القارورة ‏ الصمامة فى زعير قطعة 
ثوب لتصفية الاء ,» والاصل فى تسمية المصفاة بالصمام 
ان قارورة العطر فى المغرب نسد بمصفاة من النسيج 
الابيض الرقيق . 

ضمر : هزل (زعير) . 

الضنء : الاولاد لا واحد له د الضنايا فى زعير 
والمغرب عامة معناما السلالة والعقب . 


ضهد : قهر الام هن فرط الرضاع . قهر (زعير). 

الطبة : القطعة المستطيلة من الثوب وتدل الطبة 
(بضم الطاء) فى زعير على القطعة التى توضع على الثوب. 

اطرقت الابل : تبع بعضها بعضا »2 واطرق الرجل 
تزوج - وطرق عند زعير وكثير من البوادى بحث 
عن الانثى . 

طر حت الانثى : القت الجنين قبل كباله 1 والطرح 
الحنين السقطا ‏ وطرح وضم السعقط (زعير) . 
وتستعمل اللفظة نحمى الساوية لطرح الحيوانات . 

الطنب : حبل يشد به سسرادق البيت ل الطتب 
(رعير) . 

عرش البيت : رفع سقفه » وعرش الكرم » رفع 
دواليه » وعرش الطائر ارتفع 2 ويقال فى زعير : 
عرش اذا أقام الخيمة أو ارتفم » ويستعمل اللفظ حتى 
فى الحواضر بمعنى ارتفع . عرسشنى لان اى انتصب 
وارتفخع راسية 7 ومنه العر يس ويكاد يكون شائعا فى 
المغرب , 

عرقوب : عصب غليظ فوق العصب 2 او طريق 
فى الجبل ‏ العرقوب (بالقاف المعقوفة) عصب كذلك 
أو طريق ضيقة فى متون الجبل (زعير) . 

عرهمرم : جيشس عرمرم كثيفا ب جيش رهروم (زعير) 

اعتدر : تقلب عند رعير الى تسعدر (واصلهااستعذر) 

العذار : ما سال من اللجام على خد الفرس - العذار 


(زعير). 
العروة : المقبضة ‏ العروة (البادية) 
العجيف : المهزول ‏ العاجف (زعير) . 


عصم الرجل زوجته رعاها وحفظها ‏ عصم (زعير). 

معطن : مكان تأوى اليه الابل ‏ ومعطن فى زعير 
ومعظم البوادى المغربية مكان فيه الوحل + وعطن بال 
لان اليعير اذا برك فى معطنه بعد ان يروى من الاء 
يبول فى تلك الفترة لذلك كانت لوازم العطن من 
معانيه فى العامية . 
| العكة : زقيق للسمن أصغر من القرية ‏ والمكة 
فى زعير قربة صغيرة من جلد الشاة للعسل . 

عكس الشسعر : التوى وتلبد . وعكشى النيت كثر 
والتف ‏ عكرش »ء التوى على نفسه (زعير ولعل أسدم 


عكراش الواقع فى طريق زعير مستمد هن هذا المعنى 
لالتواء وادى الرمان أو ابى رقراق فيةه) . 

عكرم الليل : سواده ب وعكرم سرق فى الليل (زعير) 

عكاسنى البعير : حبل يشد به فى خطمه اى راس 
انمه الى ر سم بده ليدل اسيم والعكاس فى زعير حبل 
يشد به قرن البقر او القور لتذليله . ومنه عكس 
البعير فهو معكوس ٠‏ وتقول العامة فى المغفرب تعكس 
الى عكاسى لتذليله . 


عفعق الطائر بصوته : صوت والعقعق طائر 


كالغراب يصوت (زعير) . 

العقبة : ما يعقب بعد الطعام من حلاوة ‏ العقبية 
(القاف المعقوفة) ها يوكل من الطعام البسيط فى العشى 
(البادية وخاصة زعير) . 

تعقل واستعقل : استحضر عقله س تسعقل (زعير). 

عناق : انثى من اولاد المعز 2 وعناق الارض حيوان 

عنى عناية : 

اعتفر : اقتدر وقوى وتعافر بالدارجة بذل جهده 
للتغلب والتقوى وقد قلبت فى بعض القبائل المغربية 
مثل زعير الى 
أخرج عسأليجه ل (عسلوج). 

العواق : الصوت يخرج من بطن الدابة اذا مشت ل 
وى التعويقة (بالقاف المعقوفة) فى البادية وتطلق 
ونحوها فى اليادية والحاضرة . 

الغرارة » الجوالق : وهو العدل من صوف او شعر ا 
الغرارة مكيال للزرع (زعير). 

الغارب 0 غارب الفرس كاهله أو هآ بين الظهر 
والستام ‏ الغارب (زعير). 

الغار والمغارة : الكهف م المغارة (زعير). 

غاط الحفرة غوطا : حفرها . والغوط كذلك المطمئن 
الواسع هن الارض + ومنها غوطة دمسق الغوط 
حفرة وخليج (زعير). 


قصد , ومنه عنوة اى قصدا (البادية). 


«تفاعر». 


غرنيق » وغرنوق :جمعه غرانيق ‏ غرنوق (زعير). 

الاغر : الابيض من كل شىء ‏ لون أغر صاف غير 
متسوب (زعير). 

أغدق المطر : كثر قطره ٠‏ واغدق العيشى اتسم ب 
اغدق بالقاف المعقوفة (زعير). 

غُدير : قطعة من الماء يتركها السيل ل 
(زعير). 

غشى القرس غشسا : كان اغشسى إاى اشقر , لان 
الغشوة بياض الراس دون الجسد » الغشوة (زعير). 


-_- 


عدر 2 وغدرجم 


غضا غضوا : كان فى نعمة وحسن حال ٠‏ فهو غاض 

وهى غاضية ‏ امراة غضوية كانت سيب النعمة (زعر). 
غضف العيشى: كان ناعما ب عيش اغضف ناعم (زعبر) 
غل غلولا : خان ‏ الغلول الخيانة (زعير). 


مر صدره : غل : اى كان ذا غتى أو ضغن وحقدء 
والغمر : الجامل الحقود ‏ الغمار اليهود فى زعير لانهم 
ييطئون الحقد والضغينة لمن عداهم . 

الغمد : حفن ١‏ لسيف ‏ الغمد (زعير). 


الغفر 2 والفقار . شعر كالزغب يكون على العنق 
واللحيين : والغفا ونحوها ‏ الغفر والغوفارة شعر 
أشعث (زعير) » ويقال غموفالة فى بعض الحواضر مثل 
الرياط . 

غاول : أسراع فى السير - غاول اسمراع وهى 
لا تستعمل الا كفعل امر (زعير). 

الغوغاء : السفلة من الناس والمتسرعون الى الشى ل 
غوغ تمرد ٠‏ والغوغاء الضجة (زعير وكثير منالقبائل 
والحواضر مثل الرباط). 

فتخ : استرخت همفاصله ولانت وم ضعفت فهو افتخ, 
فتخ رطب 'ولان (زعير). 

أفج : سلك الفجاج ‏ فج عند زعير سلك الفج 
وهو الطريق الواسع . 

نفرك : تكسر فى مشسيته ‏ أقرك مشى متباعدالقدمين 
(زعير) فركم «الرياط) . 

أفرك السنيل : صار فريكا حين يصلح ان يفرك 


فيوكل- فركت السبولة فهى فريك بدا نضجها (زعير). 
فدقد : عدأ هاريا فدفد عدا أو طار ونزل بالقرب 


: 


(زعير). 

مدر الفحل فتر وانفطمع وجعر عن الضراب وعدل: 
وريما كان ذلك من هرضي والفدر فى زعير هرضص 
يصيب البقر والمعزن . 

فص الجرح قصيصا : سال يما فيه قص الجرح 
انفتح (زعير). 

فتقع : اشحد لونه » وأفقم سساءت حالته . فقع اشتد 
غضبه (زعير) ‏ تفقع (بالقاف المعقوفة)» (الرباط) . 

الفل : الثلمة (زعير). 
الاسنان المتباعدة ‏ القلحة والمفلج (زعير والرياط 
واقاليم اخرى). 

الفليجة : شقة من شقق الخباء ‏ القليجة (زعير). 

فنن وفن النبات اذا برعم من الفتن : وهو الغصن,» 
فئن (زعير). 

الفهة الغفلة : فها العقل غاب (زعير) . قاه فهو 
فايه (الرباط). 

قيضة : ها يقبضص ويمسك ‏ قضية بتقديم الضاد 
على الباء (زعيز). 

القبعة : طاأثر صغم 21 قبع أو قوبم 
طائر فو 0 السقرال زع > 

القبس : شعلة النار ‏ القبس (زعير). 

قرس الماء : جمد من البرد ومنه برد قارس ‏ قرس 
(زعير وكثير من الحواضر واليوادى). 

قرقرت الحمامة : رددت صوتها ‏ القريقر بالقاف 


المعقوفة. » الجماعة تقرقر (زعير). 


القرش : ما يجمع من هنا وهناك فهو عبارة عن 
المحمول لا الحامل ‏ ولكن القرشئ فى زعير معناه 
التليس أى المخلاة تجمع فيها الحبوب . 

القراد : دويبة تعلق بالبعير وعى كالقمل للانسان. 
القراد (زعير). 

قرح الفرس : صار قارحا اى شق نابه وطلع وهو 
(زعير). 


تقدت الدابة : مشت وسط الطريق ‏ تقدى مشى 
الخبلاء (زعير ولا شك ان السير وسط الطريق دروك 
مبالاة يكون فى كثير من الاحيان مظهرا للخيلاء 
والاعتداد بالنفس). 

القطن : موضع الاقامة ‏ قيطنة (زعير) ‏ (القيطون 

قطب الرحى : محورها ‏ قطب (زعير), 

قطقطت الحجلة : صوتت ‏ وقطقطت 
نادت افراخها (زعير), 


مقطع النهر : معبره. ‏ مقطع , 


الدجاجة 


فلز بسهمه : رمى به فلزه ضربه (زعير). 

قمطه : اليسه القماط وهى اثواب الْرضيع قمط 
(زعير), 

قمقم ما على المائدة : تنتيع ما عليها فأكله ‏ قمقم 
(زعير), 

قعب الحافر : كان مقيبا ‏ القعب الظهر البارز 


المقوسس (زعير), 
عع البعير : 


قعصه الغرس : اسقطه » وقعصلت الشساة اصابها 
القعاص وهو داء فى الصدر كانه يكسر العندّ قعص 


صوت  <‏ فعقم (زعير). 


من الوراء (زعير), 


العشس : ها يكنس من المنازل ‏ القششى الكنس (زعير). 


ألقوداء والأقواء 3 
- - 


الارض التى لم تمطر ‏ العام القاوى 
بالقاف المعقوفه الجاف الذى لا مطر فيه (زعير) . 
القويدمة بالقاف المعقوقة (الرباط). 

الكتكاك : الكلام يسرعه ويتبع بعضه بعضماء 
كتكت دعا الدواجن وكلمها (زعير). 

مكر بس : رجل مكربس الراس مجتمعه ‏ الكلربس 
القبعة (زعير). 


051 


الكردوس : فقرة هن فقر الكاهل وتكردسى اجتمع 
بعضه الى بعضى ‏ المكردس من لا يظهر كردوسه من 
السمن (زعير) ولمل تكردغ التى لها نفس المعتى محرفة 
من تكردسى (الر باط). 


الكركرة : الجماعة من الناس . والكراكر ايضا 
كراديس الخيل ‏ الكركور مجموعة من الحجروالبطيخ 


74 


ونحوهما - والكركرة ايضا صدر كل ذى خف من 
البهائم » (وتطلق فى زعير على قسم من صدر الجمل 
يعتمد به على الارض اذا برك) . 1 

كنس : شطب تقلب فى زعير والشساوية فيقال : 


الكنة : اهراة الابن او الانم ‏ الكنة (زعير) . 


كعيرة : كل شسىء مجتمع 2 وكعبيورة معناها 
المجتمعم -- كعبورة كل ششلىء مجتمع (زعير). 

الكمل : الغنى البخيل ٠‏ والكمل الرجل القصير 
المكعول لقب لليهود وهو عيارة عن كل وصف ذميم 
يوصف به الرجل (زعير). 

كف رجله : عصضبها كف الشىء جمعه وضمه 
(زعسر). 

كفاف الثوب : موضع كقه اى خياطة حاشيتهة خياطة 
ثانية ‏ الكفافة ما يثنى ويخاط فى طرف الثوب (ذعير). 


الكسر : جانب البيت او الشسقة السففلى هن الخياء 
او ما تكسر وتثنى على الارض منها ‏ ويطلق فى زعير 
على ثوب يبطن به جانبا الخباء . 

تكوف القوم اجتمعوا واستدارو! : ومنها الكوفية 
وهى منديل يلف على الراس » والكوفة الرملة المجتمعة 
المستديرة كوف لف الخيوط فى الكفة أو الكاقفة 
(زعير). 
فلان فى تلابيب فلان اى بازائه (زعير). 


تلبط الرجل : اضطجم وتمرغ ب تسلبط من 
استلبط (زعير). 


لدن : اى ندى اللدن المطر الرقيق البارد (زعير). 


لزه بالرمح . طعد , والنزز شداة الخصومة 5-2 
لزز عرض تعريضا سيئا (زعير). 


اللفدود : لحمة فى الحلق ‏ اللغدودة (زعير). 


مز الطعم اذا صار همزا : اى كان بين الحلو 
والحامضص منانثر السكر والملح على الطعام (زعير). 
مزز ٠‏ فعلته على مزز : أى على مهل المازوزىق 
المحصول الذى ياتى متآخرا كانه يتمهل فى انبثاقه. 


مطى يمطى : اذا امشد وطال ‏ ماطى وتماطى 
(زعير) ‏ المعلية الدابة تمطى اى تركب (زعير). 

منحه الناقة و ذات لين : جعل له ويرها ولينها 
وولدها فهى المنحة , وناقة ممتج دنا نتاجها مشح 
صرب لبن غنم ممنوج (زعير). 

المنول : آلة النسيج ‏ المنول (زعير). 

تماسى الشىء والمسسى ‏ : تقطع ب تماسى الحليب 
تقطع (زعير). 

هسك الشىء : 
(زعير). 


01 
أهمر بيده عليه هرا شديدا لد مسد 


امسن : ما يسن به المسن (زعير). 
المساشة : راسى العظم اللين ‏ المساشة عظم متحرك 
بين الساق والفخذ (زعير). 


مودونه : مؤنث هودون قصير العنق واليدين ضيق 


المنكبين ولعل منها ميدونة بمعنى قفة مفرطحة ذات 
جوانب قصيرة 7 ْ 


النباغ والنباغة : الطحين او الهيرية اى الفشر 
الذى يتنائر من الراس ‏ النبغة (زعير). 


نتش الشوكة : استخرجها واللحم جذبه قرصاء 
ونتشه بالعصا ضربه ضربة بها 2 وما نتشت منه 
شيئا اى ما اصبت - نتشى ضغط على البندقية لاطلاق 
النار (زعير) ونيش فى باقى المغرب .' 

النكتة : النقطة السوداء قى الابيضى او الوسخ فى 
المرآة النكتة الوسخ والرجيع (زعير). 

نكم الماضية : جهدها حلبا وهو ان يضرب ضرعها 
لتدر ‏ نكع (زعير). 

نكف عنه : أنف منه ب نكف عليه رفق به واشفق 
(زعير). 

النمام : الذى يغتاب ‏ النمنام (زعير). 

الثم 2 اللسة من بياض فى سواد أو سواد فى 
بياض - النم لمعة هن الشعر او غيره فى الثوب تزول 
بالتنفشس (زعير). 


0 


الصل الشىء من الشىء م إخحراجه ع تعصسل الشعر 


نتفه (زعير). 

النعرة : ذبابة تسقط على الدواب فتوذيها ‏ الم 
(زعير). 

النفطة : بثرة تخرج باليد من العمل النفطة (زعبر) 

نقعم : روى من الماء والنهقم الارض الحرة الطين 
يستنقم فيها الماء ب النقيم بالقاف المعقوفة اقدام الرجل 
فى الوحل المخلوط يألماء (زعير). 

نشط : الحيل عقده فهو منشوط , والانشوطة 
الحبل يسهل حلها ‏ التشاط الحبل من 
الصوف يستعمل فى شد المنسج (زعير). 

أنشب العائد على الصيد بحبالته ‏ النشسبة المصيدة 
(زعير) النصبة فى الرباط (يقال نصب الفخ). 


العقدة كَى 


نشرة 2 مكتوب انشسيرة (زعير). 
تسف الحب بالمنسف : ثفضة وذراهة ب تسف الشىء 
غربله (زعير). 

متهت : اسرع فى الكلام ‏ هتهت (زعير). 

مجم جوعه : كسيره ل هجمع شيع (زعير). 

هرع : أسرع فى المسى ‏ هرع (رعير). 

الهجهاج : الاحمق الشديد الهدير من الجمال ب 
عجهوج .» مضطرب كثير الحركة (زعير). 

هطل المطر : نزل ‏ ..عطل (زعير). 

علب : نتف الهلب وهو الشعر وخاصة شعر الذنب» 
هلب (زعير). 

عفت الريح : هعبت هفت (زعير). 

الهامة : نوع من البوم ‏ الهامة (زعير). 

الويرة : أنثى إلوبر وهى دويبة كالسنور واصغر 
منه ‏ الوبرة انثى الارنب (زعير). 

وحوح الكلب او الخنزير : صوت وحوج (زعير). 
ولع بحقه : فاز به ولع فرض نفسه وربح (زعير). 


واقع امرأة : وطئها ‏ وقع (زعير). 


>< 


- 
ان 


الله العر ب الحم ب 


اللغة العربية لغة شلاقة بناءة (بلاشير) 


هذه اللغة الخالدة هى لغة 75 مليون عربى ل كما 
انها لغة الاسلام (400 هليون مسلم) , والمقصود 
الحالية بالعربية الحديثة او المعاصرة أو لغة الجرائد 
(ابراهيم اليازجى). 


كل يشسعر بالحاجة الى توحيد اللهجات العربية 
فى لغة عربية موحدة للجميع كما حصل قى اللغة 
الصينية . 

اللغة العربية الحديثة التى تتمرأ فى الجرائد 
والمجلات والكتب والمراسلات اصيحت لغة المخاطية 
بفضل الاذاعة ب وحسب رأى ساطمع الحصرى انها 
اصبحت خلال جيل واحد لغه الحديث عند المفكرين 
والطلاب (يوافقه على هذا الرأى المستشرق هانس 
فير) اذا اللغة العربية لغة حية . ولكن يرى آخرون 
ان العربية كانت تكتب منذ القرن السابع الميلادى 
ولذلك فهى ميحة لقدمها . غير اته ما القول بالنسية 
للغة العيرية الحديثة التى هى احياء للعبرية القديمة 
وكذلك اليونانية الحديثة . 


58 امهم ان ألعر بية موجودة وحية لثلاثة أسباب 8 
1غ العر بية تقرأ وتكتب 
2ه اتهأ لغة المخاطبة عتد الادارة 


3 العربية تؤثر على العامية كلما ارتقم مستوى 
الحديث . 


(2) الناشر هكتية كلينكسيك باريس 1960 


لاله ثانا مو ثّى 1( 
أستاذ بمدرسة اللغات الشرقية بباريس 
تلخيص جممال الدين البفتادى 


الكاتب العربى واقمع بين اتجاهين : 

1 اتحاه أستغلال كتوز القدماء 

2 ا او رفم مستوى العر بية بالاحتكاك مع الثقافات 
الغر بية الحديثة 

المشكل هو محاولة التوفيق بين النزعة المحافظة 
فى ابقاء اللغة العربية الحديثة شديدة الصلة بالعر بية 
القديمة وبين تطوير العربية تطويرا حرا لتشسل 
كافة افراد الشعب فى الافهام والتاثير . 
الليضسة : 

ظهرت اول بذور النهضة على يد الاب جومانوس 
فرحا تفى حلب فى القرن الثامن عشر الميلادى فى كتابه 
وبحث المطالب» غير أن هده الملحاولة كانت انتفاضه 
فردية لم تترك اثرا . 

00 عبد الرحمن الجبرتى يكشف ويحلل 
الحضارة الغر بية فى كتابه «عجائب الآثار» . 

8 ظهور اول صحيفه عر بية فصر بة «الوقانع 
المصمر بةه. 


234 - رفاعه الطنطاوى قى كتابه «تلخيص الابريز 
الى تلخيص باريز» وهو اول عرض للحضارة الفرنسية 
(وقد ادخل كلمة كهرباء ‏ وترجم النشيد الوطنى 
الفرنسى لامارسييز) ل. 


ل 1شنن"#“تككدا” لا 


للمسيحيين 


لمقيموا دراسات وبحوثا عن اللغة العرتية . 
0 «الجمعية الشرقية» فى بيروت تظهر اول 
مسرحية عربية فى بيروت . 
4 - ظهور اول قاموس عربى لبطرس البستانى. 
5 احمد فارس. الشدياق كتب تلغة عربية 
حديثة ذكرياته عن اريس «الساق عل الساق» . 
6 7 تأسيس الجامعة الامريكية 
 < 7‏ صدور اول جريدة لبنانية مالاخبار» 


5 - الاخوان «نقلاه يصبدران جريدة «الاهرام». 
8 - أبراهيم اليازجى دكتب حول ولغة الجرائد». 
8 الاب شيخو يصدر جريدة «المشسرق». 
7 7 محمود المويلحى يكتب اول قصة عربية 
«حديث عيسى بن هشام» جدة اللغة والاسلوب . 


13 ل انستاسى الكرملى يصدر مجلة لغوية 
ولغة العرب>» 8 

4 - محمد حسين ميكل يكتب وزيتب». 

9 2 تأسيس المجمع العلمى العربى تدمشق . 

2 دل الأسيس مجمع اللغة العربية بالقامرة . 

هذه هى اهم الاحداث قى المرحلة الاولى للنهغنة 
بدأت فى مصر وانتشرت فى سوريا ولبنان ثم عادت 
الى مصر . وكان للمسيحيين العرب دور هام . 


القومية العربية : 

اللغة عنصر هام فى مفهوم القوهية العربية 2 لان 
اللغة سبيل لتوحيد العالم العربى 2 وقد قيل بأن 
عناصر القوهمية العربية سلتة : 

العرق 55 الارض - الدين 558 التاريخ والذكريات * 
ثم اللغة . 


الفصل الاول ل الكتابة : 


صعوبة الكتابة العربية راجعة الى تعقيد الشكل 
والحركات ٠‏ قالكلمات لا تقرأ صحيحة ألا هن سياقها 
داخل الجملة مثال : (ملك . ملك . ملك . ملك؛) 
ثم مشسكلة الهمزة هل تكتب فى آخر الكلمة مقصورة 
(ى) أو طويلة () بالاضافة الى مشاكل كتابتها داخل 
الكلمة ب عدم وجود حروف اولية (حروف التاج) ‏ 
عدم مقدرة نقل منطوق الكلمة الاجنبية الى المنطوق 
العربى نقلا بدون تحريف صوتى ‏ لا توجد قواعد 


- 


-1 


ثابتة للنقل الصوتى للكلمات الاجنيية ‏ التردد 
ما زال يحوم حول الكثير من الكلمات لاختلافاللهجات 
العربية (الجيم المصرية ‏ الكاف السورى : انجلترا . 
(اجلترا ب وانجلترا انكلترا) ‏ المسكلة فى العربية 
مى الفهم ثم القراءة 21 القراءة ثم الفهم كما هو الحال 
فى اللغات الاوربية الحية ‏ مشكلة كتابة الرموز 
العلمية (مل تكتب بالحروف العربية او بالحروف 
اللاتيتية) . 


المطبعة : 


ظهرت المطبعة العربية أول ظهورها فى ايطاليا سنة 
٠ 4‏ وفى لينان 2910 .ب مطبعة بولاق فى مصر ٠‏ 
ظهرت سنة 132925 المطبعة الكاثوليكية قى بيروت 
طيعت اول كتاب بالعربية سنة 1854 . وقى توقس 
د86 . 


وصل الورق الى العالم العربى فى القرن الرابع 
عشر (لاغط : كلمة صينية دخلت الايرانية ثم العربية) 

اذا تآخر العالم الاسلامى فى استعمال المطيعة 
بعد الشرق الاقصى وأوريا ؟ (اكبار المخطوطات ب 
صعوبة التشكيل ‏ المفهوم الارستقراطى للثقافة) - 
وعند ظهور المطبعة بقيت مشاكل اخرى تتطلب الحل 
من جملتها وجود عدد كبير من الحروف العربية 
المطيعية (2700 حرفا وسيطا) الآلة الكاتبة العربية 
تحتوى على 537 حرف مع أن الآلة الكاتبة الفرنسية 
تحتوى كلها على 90 حرفا فقط . ومعنى هنا ان الآلة 
العربية تساوى ضعف الآلة الفرنسية ثم هنالك 
المشكل المتعلق باطوال الحروف العربية المختلقة 
تستعمل المطبعة الياسوعية ببيروت (مصففة) أنجليزية 
تحتوى على ثلاثة مستويات تشتمل كل منها على 200 
لمسية ا وهذه الآلة مرفقة بمدابية معدنية تعطى 1000 
حرف فى الساغة (طبع قاموس من المنجد فى هذه 
المطبعة) ل اول من فكر فى اخراج (الاختزال) بالعربية 
الاستاذ سليمان البستانى اللبنانى وقد اخترع المدلول 
نفسه (اختزال) 72925 وفى مصر نجد للاسحاذ سعيد 
العريان اقتراحا حول الاختزال وأسمى طريقته بطريقة 
الواقد ؟ ‏ أحدث طريقة هى للاستاذ اندرى بقصونى 
اللبنانى أستاذ الضرب على الآلة الكاتبة يجامعة دمسق 
وتتميز هذه الطريقة بمزج نقسى الاشارات ال موجودة 
فى الاختزال آلفرنسى مع اعطاء الاهمية لخاصية اللغة 


العربية . 


الاصلاحات : 


الاقتراحات التى قدمت لاصلاح نقصص الكتابدة 
العربية كثيرة نختصر منها على ها ارتااه : 


المستشرق «فلتكس» ته أنيس فربحة عيد العزين 
فهمى : اقترحوا ابدال الحروف العربية بالحروفه 


اللانينية : 
اسماعيل مظهر -_ ماسيئيون 5 ادماج الحروف 


اللاتينية ندل الحروف العربية هو هدم لكيأن العر بية 
نقسها .م لان ألعر بية أغة تر بطنا بالحضارة العربيه 
القدبية ‏ اهمال الخط العربى اهمال لفن الخط الذى 


يعتبر الفن الاسلامى الجمالل قبل اى فن آآخر . 
أصلاحات الامالاء : 


 )<‏ ل اقتراجح كتابة الالف الاخيرة طويلة فى كافة 
الاحوال 1 (جهود لم تعط اتى نمرة)» 

62ات اقتراحات طه حسسين : طرح الالف الفارقة 
(دخدوا). (جهود لم تعط اى ثمرة) 
الدين حسين (وزير التعليم بالجمهورية العربيه 
المتحدة) للمجمعم العلمى بالقامرة بأن يضعوا طريقه 
مبسطة للكتابة العر تية حتى تستعمل فى المدارس 
الابتدائية . 


إصلاحات الكتابة : 

حتى تفى بحاجات الطباعة الحديثة : ظهرت حتى 
ألآن 2000 محاولة ؛ المحاولة الجديرة بالذكر هى التى 
اقترحها الاستاذ أحمد الاخضر وتمتاز طريقته بايفائها 
بمطالب العصر 'من حيث السرعة والاختصار بدون 
تضصويه لشكلية الحروف العربية القديمة . 


اللهجحات والاعراب : 


ها هى اللهجة المثالية التى تمثل النطق العربى 
الصرف والافضل ؟ ْ 

اختلاف النط وقيما يتعلق بالجيم (ج ل جح - ز) 
والثاء رس) والذال (ز) والظاء (ز) 2 اما الاعراب 
فقت ذا عسل فى اللغة الفرسية الدازحة عند القرن 
العاشر المبلادى . والاتجاه العام حاليا هو اهمسال 
الاعراب كلما أمكن ذلك (الوقوف عند السكون عند 
انتهاء الجمل) . 


اقتراح الدكتور طه حسين الغاء الاعراب التقديرى 
اذا لم يكن له داع فى الجملة . 
الازدواجية فى اللغة : 

وهو أن توجد لغة فصحى أدنية وعلمية ولغة عامية 
تستعمل خاصة فى الحديث » اذ هنالك لغتان عر بيتان: 
وهده الازدواجية شغلت بال الكتاب «المفكرين . 


أت العامية تقورى على حساب القصحى لان الفصحى 
نيست لغة المحادثئة ‏ العامية مستقلة بنفسها . 


تنطور نحن مصضطرون ان نقرر 


كمال يوسف الحاج : 

قخسية الازدواجية اللغوبة قضية مستويات 0 و تفكير 
اللغة العامية دليل على وجحود التفكيزر الشعب 
الفصحى دئيل عل واحود التفكير الادبى يق العامية 
تعكس الحس 0 والفصحى تعكس العقل 8 

درس اثر الازدواحية اللغوبة على المجتمع 0 طبقة 
إلكادحين يتحدثون بالعامية والاقلية فقطا تستعمل 
تخضع اللغة للتفكير لا التفكير 


التصحى .د يحب أن 
للغة . 


تأثير اللهحات عل اللغة : 

اقترح الاب «شيخو» اغناء اللغة العربية بادخال 
المصطلحات العامية التى لا وجود لها فى العربية » 
وقد درس المؤتمر الاول للمجامع العربية (الذى انعقد 
غى القاهرة سنة 9536) الكلمات العامية ذات الاصل 
العربى والتى يمكن للعربية الاستفادة منها او ادخالها 
فى صلب العربية . 

ادخال الادب العربى المعاصر كثيرا م التعابير 
العامية فى ألقصة والمسرحية (ليئان مصر). 


أدب ا ممجر : 


ادخال العامية فى الفصحى (جيران ‏ نعيمة) , 
قضية العاهية والفصحى ما زالت تبحث : هل يجب 


وقد كتتلب «جان لسيرف» بحثا قيما حول : الادب 
الشعبى واحياء العرنية الحديثة . 
مجلة الرسالة الجديدة وضعت أاستفتاء فى سؤالين. 
2 ل عل التعبير الادبى بالمامية خطر على 
العربية ؟ 


2 هل وجود ادب وفن شعبى يقوى الوحدة 
الوطتية او الاقليمية ؟ 


الوحدة 


سلامة موسى : 
انتصار الفصحى على العامية . 
احسان عبد القدوس - يوسف ادريس : 
العامية لا تفوق الشعب العربى . 


الحل الوسط : 
فى سبيل لغة عربية «قصحى عامية» فصحى من 
المتوسطة . 


أنيس قريحة : 

المستقيل سيكون للغة عربية سهلة (الغصح 
المتسسرة): 

الازدواجية فى الحقيقة موجودة فى كافة اللغات حيث 
إن مهناك ثلاثة مستويات علوى وسفلى وشائم . 

ً : 

الازدواج الثقافى : 

نصفة عامة نجد العرب يتقنون لغتين (اللشسة 
الاصلية ‏ اللغة الاجنبية) , واللغة الاجنبية همى 
الفرنسية او الانجيزية او الايطالية او الاسسيانية . 

اتقان لغه اجنبية ازاء اللغة العربية يكون لد ىالشخص 
وازنا لغويا وحضاريا 5 

من الخطأ الظطن بان معرقة لقه اجتبية ابعوق التعمق 
فى اللغة الاصلية 8 


الترجمة : 


مصر ويعتبر رفاعة الطهطاوى اول مترجم 2 فقد ترجم: 
عادات وتقاليد الاهم «وأسس» قلم الترجمة تر جم 


كتبا فى الطب والفنون الحربية والهندسة والحقوق 
والجغرافيا ‏ وكذلك ناصف اليازجى وابن ابراهيم ب 
واخيرا أسس المغفور له أاحمد امبن لجنة الترجمة 
والتاليف - ما زلنا فى الواقع فى عصثر الترجمة 
وحركة الترجمة واقعة ببن الادبية الرفيعة والترجمة 
مفردات غريية فتمط وانما أثرت على الاسلوب العربى 
الصحافة (للاستهلاك) والترجمة منذ القديم لم تدخل 
نفسه والذي لم يعد عربيا تماما . 


التعليم : 


يمكن القول يان النحو هو المادة الوحيدة التى 
بقيت على علاتها ولم تتأثر بالافكار الدخيلة 2 امأ 
الاصلاحات النحوية قما زالت مطروحة للبحث 2 
ويلاحظ ان جميع الاصلاحات المقترحة تصيب كيان 
اللغة العربية بالتشويه والتحريف ء ابرامحيم هصطفى 
بذل مجهودا مذكورا فى كتابه احياء النحو قصد 
تطويره واصلاحه 2 وقد اقترح فى هؤتمر المجامم 
العربية الثلائة فى دمشق سنة 2956 اقتراحات طله 
حسمين السابقة حول ابطال الاعراب اذا لم يكن ضروريا 
فى معنى الجملة . 

مقترحات المصربين حول تيسير الحو » امهم عنده 
هو نيسير اساليبي تعليم العربية وتتلخص اقتراحاته 
فى افكار خمس : 


1 ل القواعد النحويه لا تدرسس بالابتدائى 

2 ل ان يكون تعليمها تدريجيا 

تعليم الكتابة قيل تعليم الاعراب 

بناء القواعد على جمل حية 

جعل القواعد مفهومة ومعقولة 

بالعرفة + 

بل القرن التاسع عشسر كانت العربية همى لغة 
التعليم أما اليوم فقد اصبحت العربية سائدة ومع 


ذلك فمشاكل الامية قائمة + لم تتغلبي عليها الا 
سوريا وليئان . 


التعليم فى العالم العربى محانا واجبارياً (نى مصر 
حق التعليم الثانوى همجانا) ‏ الجامعات تدرس 
بالعربيتة - كلينة الطب تدعقدق. درست الطب 
بالعربية منذ أربعين سنة ‏ احدث جامعة فى العالم 
العربى هى جامعة الرباط المؤسسة سنة 72958 . 


ها قيمة التعليم بالعربية وبأى عربية ياتسرى ؟ 
الدروس التى تهيأ تعطى بالفقصحى والتى لا تحضر 
تعطى بالعامية ‏ اللغات الغربية (الفرنسية بصفة 
خاصة) تزاحم العربيية بشدة فى كافة البلاد 
العربية ‏ العالم العربى فى حاجة الى لغة علمية 

ضرورة معرفة لغة اجنبية مع العربية للاطلاع على 
ها ينتج فى الحقل العلمى والتقنى والذى لا يمكن نقله 
الى العربية لغزارته . 


اللحو والصرف : 

يحب على علمى الصرف والتحو أن يتسجما مصاع 
املستحدثات العلمية حتى تفيا بحاجيات الحياة العامة 
الحديثة ‏ وللعربية وسائل ثلاث تستطيع استغلالها 
الاشتقاق ‏ النئحت ل التعر بس . 


الاشتقاق : 
يحب دراسة الاوزان العر بية وامكانياتها لاستغلالها. 


النحت : 


يلعب التحت دور!ا هاما فى اللغات الاجنبية ولاسيما 
فى الميدان العلمى . والنحت هو ادماج مقطعين من 
كلمتين فى كلمة واحدة ويشسيه النحت فى العربيية 
القدينة. التركيت: المرجن ٠.‏ 


ونحن لا نجد فى العربية تلك السهولة المعروفة 
فى الفرنسية مثلا فى تيسير نحت الكلمات وصبذا 
عائق شديد فيما يرجم الى المصطلحات العلمية 
والتقنية . واننأ نجد علماء ينتقدون هذه الطريقهة 
من اسناسسلها لعدم موافقتها روح اللغة العر دبة 206 
رايهم . اما المحبذون لهذه الوسيلة فهم يقولون بأن 
النحت عرفه القدماء 2 ويرد عليهم المحانظون بان 
العربية الحديثة ليسم عثلها مرونة وسهولة اليونانية 
او اللاتيئية : :0 

وقد نحت عدد كبير من الكلمات العربية العلمية 
جريا مع الطريقة الغربية » مثال ذلك ما حدث ممع 
كلمة كهرباء راول من استعمل هذه الكلمة رفاعة 
الطهطاوى) والتى أعطت ما يأتى : كهرمائى وكهرصوتى, 
وكهرضوئى , وكهرمغناطيسى . ويؤّسف بأن اللغة 
ليس لها عدد كيير من الصادرات والحواشى حتى 
تتمكن هن النحت فى مجال واسبع . 


واهم الصادرات الموجودة والتى تقابل فى المعنى 
الصادرات الغربية : 

وناك بمعنى ذاتى كالاتجامه الذاتى والنقد 

الذانى واللحام الذاتى ا او قفردى 

الحكم الفردى (أو الدفاع عن النفس) 

8 بمعنى ثانى: ثانى كبريت الصوديوم 


همعط ونوننت الازهرية : نياتات لازهرية أو خفية 
الالقاح (سوريا) 
شارق : خسنا (ساطع الحصرى) 


خا مدرسى ا ع50018915 قعاجاظ 

فرط : قرط الحساسية (بجمعالقاهرة) 

1م تحت اودون : تحت الاجمر ب اساسى 
(ا مغرب جياز اساسى) 

مو+ ‏ نحت 

م متساوى ب متماثل ء نظير 

6 ها وراء : 526ذ1ط134412 استقلاب 
(سورية) التمثيل (لبنان) 

10 صغير ء دقيق 


1123 أول 

0001 ما وراء 2 فوق (ما وراء البحار 7 
فوق البتفسجى) 

باهم كثير 


فم قبل أقى قب : قبفحمى 0 
عم اول جبلة ( 22068125186 سبوريا) 
صولة ‏ المادة الحية 
بالتصغير : شعبية ‏ رتيبة 


(اللاشعور) شبه (شيه رسمى) غير 
(غير متبلور) عدم (عدم الثبات) 
ضد (ضد الجحاسوسية) سنوء (سنوء 


الحال» 
الحواشى العربية : فى الكيمياء ٠‏ 
06 أت : 


و0 شبه : شيه مخاطى 
عترومعع فى الطسعة : 

على وزن مفعل : مجهر 
على وزن مفعلة : هبرقة عطصهمعة:16 


2116050 


عطمة 0 


فى الطصُب : 22 

عتاخ هموس 3 عرض ب مرض الاعصات 

عاع51 ألم 
بصفة عامة 10 
مذطاع ©151 قابل ل قابلية : قابنية القسمة 

صالح جامز : صائلح للعمل 
او بصقة الجمع : يشرب 
اى على وزن فعول : شروب 


اى على وزن مفعل : مضبحك 
او عل وزنت فاعل : جامع لازم 
اى عل ورن مفعل : 
ير إن الاجماخ على هذه الاوزان ما زا 
من البلاد العربية 5 


التعريب : 

أقتيسمت العربية هن اليونانية 760 كلمة 
الفارسية 350 كلمة وعدداكبر من الفر نسيةو الا نجليز بة 
والخلاف اليوم حاصل غى المقدار الذى يمكن ادخاله 
فى العربية هن الكلمات الاجئبية . 

أقر مجممع القاهرة أدخال الملصطلحات العلمية كما 
همى حينما لا نجد لها مقابلا فى العر بية القديمة . 


3 
0 


الاهير مصطفى الشهابى لا يلحا الى التعريب 
(ادخال. الكلمات الاجنبية كما ممى) حتى نكون قد 
انهينا كل مأ لدى ألعربية هن امكانيات ‏ يقول ايضا 
انى أتقبل التعريب انتام قيما يتعلق بمسميات 
المدلولات البسيطة والمركبة والرهموز الكيماوية 


الشكل الرئيسى فى العربية الحديثة هو ما يتملق 
بالمفردات العلمية والتقنية . ووظيفة أية لغة ممى ان 
تنقل افكارا الى الآخرين . والعرئية تريد ان تلعب 
هذا الدور لانها لغة الحضارة . والذى لوحظ من 
تطور العربية ان هذا التطور كان يقوم دوما على 
اكتاف افراد محدودى العدد وكانوا يفرضون اللغة 
على اللقتضيات مع ان حاجيات العلوم هى التى توجد 
اللغة . قالتعريب يقتضى المعرفة: العلمية واتقان 
العربية ثم التعمق فى لغة اجنبية . المشكل هو ايجاد 
العالم الخبير واللقوى المدقق فى شخصية واحدة حتى 
يتم هذا التقل على ما يرام . 

وما عمى الوسائل التى لدى العربية لنقل المدلولات 
الاجنبية ؟ انها ثلاثة : اولا بالرجوع الى التراث القديم 


رمن 


581 


0 


والمعاجم القديمة 
بالتقل السكى . 


1 ب بالعدودة الى المعاجم القديمسة يرى ان ثلث 
المعاجم امل و! ميعد صالحا للاستعمال الحالى 2 ولكن 
العالم المعسرى م«الاسكندرى» يرى ان الكلمات لا تموت 
بل حى تجدد وتعود الى الحيأة باستمرار . ويعتقد 
الاسمتاذ بشر فارس ان الكاتب ليس فأر مكتبته , 
ومعنى هذا ان المفردات العلمية القديمة لا تسلا 
.ليوم ل اما المجمع اللغوى المصرى فهو يفغضل المدلول 
القديم ب أن وجد ‏ على الحديث الاجنبى المستعار . 


ثانيا باستعمال التوليد ‏ واخيرا 


2 بالتوليد ب اى أن يأخذ الكلمات القديسة 
واععناءها معنى جديدا ب ويتكون التوليد من : 


القياس والمجاز (الدرجة الشاردى صه1أدكنده1 : 
والتضمين (قدرة اللغة على التجريد). (الاحصاء من عدد 
الحصاة ثم نقل الى المعنى الحديث) . بالتضمين يتوصل 
الى الاصلاح الجديد مثال ذلك ؛: الشيوعية ‏ العاصمة 
المحطة ‏ الذرة (انظر الى المعنى التديم لهذه 
الكلمات). 


5 - النقل الشسكبى للكلمات : هن الصعوبة بمكان 
ان تخترع المصطلحات الحديثة اختراعا من لا شىء 
دون اعتماد على الطريقة القديمة فى التفريع والاشتقاق 
والئحت . ومثال النقل الصوتى : كلمة 28 
الاجنبية ومعتاها السلالة او العرق والسليلة وقد 
أقترح الاب أنستاز كلمة «الرص» وكلمة 1601م 
نتر جم _ الغول 3 


حول التصئيفات اللاتينية : 

التجأت كل الدول الى المدلولات اللاتينية فيما يخص 
التصتيفات العلمية » والعرب اسستثناء من هذا التعميم 
وكانت النتيحة ان. لحق الاضطراب والقفسوضى 


. المدلولات المتعلقة بالتصنيفات النياتية والحيوانية , 


مثال ذلك : كلمة 6 لمملا ترى لها الترجمات 
الآنية : التباين ‏ التنؤع ‏ الصنف - الضرب وكذلك 
كلمة 0 تترجم ب السبطظ ‏ القبيلة ل 
القسم . 

والمشكل قائم فى علم الحيوان والنئبات , اذ انه 
من الصعب نقل كلمات علمية دولية الى لغة خاصة 
اكالعربية مثلا » ويرى اسماعيل مظهر ان العرب حينما 
كانت تسمى الحيوانات .كانت تعطى لها صفة مميزةء 


(تشوّ 


مثلا اليقرة سميت كذلك لانها تبقر (تشق) الارض 
بحافرها وجريا على هذا المفهوم ا نطلق اسمماء 
علمية جديدة باتباع همده الطريقة الع والتى 
تتلخص فى تسم قواعد : 


2 مس استعمال الكلمة القديمة اذا كانت صحيحة 
وواضحة . 

2 ب تخصيص كلمة مبهمة سلفا وتحديد معناها . 

3 . تنرجمة اللاتينى الى العربى اعتمادا على. معنى 
اصل الكلمة . 

4 التعريب حينما لا نجد سبيلا غيره . 

5 تكوين مدلول .جديد اعتمادا على أهمم كلمة 
(من المشط تكون المشطيات) او بالئحت . 

6 ابجاد اللفظ العربى الذى له نفس 
الكلمتين اليونانيتين . 
7 استعمال مشتق يصلح ان يكون صفة مثلا : 
فرق للاسماك والحشرات تكون منه الجوفيات . 
8 تريب الكلسات اليونانية التى ليس الها منت 
واضح . 
و استعمال لفظ عامى ششائع . 
ويلاقى علم النبات نفس الصعوبات السابتة , 
ويعتبر الامير الشهانى اهم شخصية عربية اصتمت 
بجد بهذا الموضوع خلال ثلائين سنة وقد وضع بعض 
الفواعد الاساسية فى تعريب مدلولات النبات فى كتابه 
«الملصطلحات العامية» , ومن جملة ابحاثه الطريفه 
إرجاعه الكلمة اللاتينية الى اصلها اليونانى والعربى 
120 فين آلف حر العر 811 

من ال موز العر بى 8 

وخلاصة القول ان العلوم الطبيعية تسمح بالنقل 
الحرفى ولا نعتبر هذه الطريقة شاملة عامة بل ليست 
ألا احدى الطرق المستعملة فى النقل والتاجمة 


الاختراع والندوين : 

ان ابتكار مصطلحات علمية جديدة موضوع المجامع 
العربية وامر اهتم له كافة علماء العر 

أما المجامع فقد كانت اول فكرة عن ضرورة وجود 
مجمع لغوى يحفظ للفة صفاءها واصالتها » برزت 
اول الامر فى مصر بتأثير مفهوم للمجمع اللفوى 
الفرنسى . عبر عن هذه الحاجة السيد عبد الله نديم 
سمنة 28813 فى مجلة التنكيت والتبكيت ثم جاء من بعده 
السيد البكرى الذى اسس شسبه جمعية علمية 


توفيىق 
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(تعتبر توطئة المجمع المصرى) للحد من سلطة اللغة 
العامية على الفصحى . ولكنها سرعان ما انحلت بعد 
إن ناقشت. ما يقرب من عشسرين كلمة فقطا . وفى 
سنئة 5959 اصدر نادى العلوم تحت رئاسة محيد 
ناصف بك صصيفة نشرت 1323 كلمة ثم توقفت, 
والحقيقة ان اول مجمع علمى عربى اسس فى دمشق 
سنة 2959 (المجمع العلمى المربى) تحت رئاسة كرد 
على وكان يصدر مجلة شهرية منذ 1921 + وقد قامت 
بطبع 28 مخطوطا . غير ان مجمع مصر هو الذى اخدذ 
0 توحيد المجهودات وتنظيم الدراسات اللغوية 
العر بية بية . تأسسسى مجمع اللغة العربية الملكى سنة 3932 
وكان يستمل على 23 عضوا دائثما (منهم عشرة مصريون 
و5 سوريون وواحد من لبنئان وآخر من تونس وعضو 
من المغرب . واضيف الى المجمع خمس اعضاء من 
المستشرقين البارزين ) . يجتمع هذا المجمع مرة. كل 
اسيوع ولا يحضره الا الاعضاء المصريون ثم يقرر 
مؤتمر سنوى يحضره كل الاعضاء . كان نشاط المجمح 
فى البداية بطيئا ‏ وفى سنة 5955 اقترح الامير شهابى 
طريقة تجمل الانتأج وتتلخص فى فكرتين : أن تأخذ 
كل لجنة فنية معجما غريبا محاولة ايجاد مقابل عربى 


لكل كلمة فيه حسب اختصاص كل عضو . ثانيا تجمع 
هذه الاعمال فى معحم مزدوج اللغة . وحاليا بالاضافه 


الى تحقيق 25000 مدلول جغرافى اصدر المجمع لائحة 
المفردات العلمية والتقنية تعدادهاً +2133 (3400 من 
الضطلحات الطبية ‏ و2300 هن المصطلحات القانونية 
و5500 من الميدان الر ياضى). 

لم يتأسسن المعهد العلمى العراقى الا سلنة 21947 
ومن جملة اعماله المحافظة على صفاء اللغة وجعلها 
تتجاوب مع حاجيات العصر ‏ وقد اصدر محلة لم يظهر 
منها الا ارتم مجلدات . 


اجتمعت المجامع العربية الثلاثة لاول مرة فى دمشسق 
ستة 3956 وكانت من جملة اعمألة تو حيد المصطلحات 
العلمية فى كافة البلاد العربية ثم حصر المفردات 
المدرجة فى الكتب المدرسسية ثم طبعها فى معجم مدرسى. 


نصيب ا معاهد والعلماء والصحافة 
فى خدمة العربية الحديث ة : 
ان كلية الطب بجامعة دمشق هى الكلية الوحيد 


تنشر مجلة المعهد الطبى العربى + ويعتير الاستاذث 
الدكتور صلاح الدين الكواكبى من انشسط اساتذة 


كلية الطب وخاصة يما يتعلق بمعالجة اللصطلحات 
لطبية والكيمياوية 

وللجامعة العر بية دور لا يغفل فى المجال الثقافى 
حيث ان لها مجهاد الدراسات العر بية العالية : والذى 


كان له الفضل فى البحرث عن الدراسات اللغورية 
فى العراق ‏ وقد تكون تحت اشراف الجامعة سنة 
3 هركز الوثائق واللحاضرات العلمية والفنية . 


ولا سبيل فى اهمال نصيب الافراد فى خدمة 
المصطلحات العلمية 2 فمندذ ابراهيم اليازجى صاحب 
كتاب «لغة الجرائد» والمجهودات تتوالى 2 فقد كانت 
مجلة «المسرق» لصاحبها الاب شيخو مركز اشعاع 
هن سملة 8 حتى اليوم واصدر الاستادذ يعقوب 
صروف مجلهة المقنطف التى كانت تنشر فى كل عدد 
مجموعة هن الكلمات ب واسستمر على هذا العسبل 
الاب الستاز فى العراق فى محلة ولغة العرب» ولكن 
الاستاذ التنوقى كون مدلولات كان لها عمر اطول 
هما فعله الاب انستاز ب فى سبنة 3912 قام المستشرق 
الكبير لو بس ماسنيون بالقاء محاضرات فى -5 
احبلى. ومع بنطلجات كيه بح عددها هه عدون 
ولا ننسى مجهودات الشيخ الاسكندرى وجميل لما 
(سوريا) ومصطفى الشهابى وصلاح الدين الكواكبى 
وساطع الحصرى ومصطفى جواد (عراق) الح. ولم 
يخلف احد الاب انستأز كما خلفه الشيخ اللينانى 
عبد الله علا والذى اصدر موسوعة لغوية تحت عنوان: 
والمعجم» (لم يظهر منها سوى اربعة اعداد) ويمتاز 
الشيخ العلايلى بمحاولتة الجريثئة فى أدخال مدلولات 
عربية جديدة تماما رغم أششماعة مقابلاتها العربية ,2 
وفى هذا الميدان نذكر ابتكارات الاستاذ احمد الاخضر 
فى المغرب (مفحم ومعجسم ل 


تنعاورةاأفععمة 4 


ويرجع الفضل الاكبر فى ههذه التجديدات 
والابتكارات اللفوية الى الصحافة التى تقوم بتتقل 
الأخبار العلمية والعامة فتضطر الى ترجمة كل ما يردها 
من اصطلاحات . والاذاعة شقيقة الصحافة فى صمذا 
المجال . 


اننع 8 تتتتطء ة 0 


المؤتمرات العلمية . 


تقوم اللجنة الثقافية للحامعة !١‏ لعربية بنشاط مذكور 
قى أقامة المؤتمرات وتكوين ا 
المصطلحات العلمية والتقتية فى شمتى المبادين الثقافية. 


والاتفاق بين البلاد العرتية 00 شاملا حول معنى 


1 


المدلولاتاء وهذه المؤتمرات تحاول تقريب الخلاف 
ونوحيد ما امكن المدلولات العلمية . وقد نظمت جمعية 
الفزيائيين السسوريين سنة 1957 وحضرت لائحكة 
تشتمل على 1320 كلمة علمية جديدة ساعية فى هنا 


العمل وضع اليدذور نحو التوحيد المنشود . 


المعاجم : 
المعاجم العرتية القديمة لا تصلح لحياتنا الحالية 

أن انها تهتم بالكنايات والمجازات همهملة الالفاظ 
العلمية والقانونية . ولا يستثنى من هذا الحكم معجم 
لسان العرب الذى يشتمل على 94000 كلمة ء 0 
وجب اللجوء الى اعمال المستشرقين الاجانب (لان ب 
دوزى) فى مهيدان المصطلحات العلمية أقد ممن اعتنى 
بهذا الباب همنذ قرنين الهندى «تحانوى» فى معجمه 

وكشاف اصطلاحات الفنون» ولم يعد للكتاب قيمته 
القديمة لتغير معانى الكثير من تلك المصطلحات ولذلك 
قرر مجمع اللغة العربية بمصر نشر معجم كبير خلال . 
فترات متباعدة ثم نشر معجم صغير فى فترات متقاربة 
مشتملا على كل ما جد فى الحقل اللغوى (المعجم 
الوسيط) ٠‏ ولا يوجد حاليا معجم عربى استطاع ان 
والمدلولات العلمية ثم ادراج معناها الحديث : وكل 
ما هو موجود حاليا هو معجم المجمع المستمل على 
0 مدلول حديث . على اله يجب ان نعترف بان 
تدوين كل المصطلحات الحديثة امر مستحيل لان هذه 
المصطلحات تخترع كل يوم بل كل ساعة نظرا لكثرة 
المخترعات . 


يعتين مهجم المستشرق «مانس ممير» من من اوسلع 
اللعاجم العربية الحديثئة ب يشتمل مذا المعجم على 
45009 كلمة ومع ذلك لم إدعتسر كل المقررات المدرجة 


بالمجامع العر بية . 


«شارل بيلا» وضع معجمه الصغير بناء على استعمال 
الكلمات لا تتوينها فهو يستمل اذن على المفردات الاكثر 
شيوعا وقد احصاما فى 2700 كلمة . 
معجم «لون برشىة آلف ! اعتيادا على احصاء 
0 المستعملة فى الصحافة التونسية . يحتوى 
ال د ا 0 : 


بطريقة ترتيب ا : حل ترتب على الطريقة 
الابجدية او حسب اصول الكلمات . والمتفق عليه 
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العربية 8 0 
الشاكل القائمة فى وجه التعريب : 

عدم الاتفاق بين البلاد العربية حول مدلول 
المفردات (الدستور مثلا هو ذلك فى مصر وسبوريا 
ولكن قى العراق) يقال له القانون الاساسى) . 

2 كان المظنون قديما ان العربية غنية جذا من 
حيث الترادفات ولكن ظهر اليوم ان هذه الفروة 

ئق كبير حيث اننا نجد لبضم كلمات مئات 
المتيادفات ومئات الكلمات الحديثة ليس لها مقابل 
بالمرة أو حوله خلاف . وان بعضى المدلولات الاخرى 
مثلا منهم من يقتر جح : اليدامة والاكتناه والاستيصار) 
وكلمة ؟4نه#هأنصندءئءه تترجم بما يأتى : جامعة ومجمعة 


وجماعة ومجموعة وهدخرة . وكذلك كلمة مْعءكمُزم| 
امتمام ومتاع وعناية واكتراث واقبال 2. 
كثرة المترادفات عاثق كبير فى العلوم : (الذرة فى 


مصر والجوص الفرد فى سوريا) . 

3- مشكلات الاسم المشترك (كلمة خال تترجم 
ب 27 ترجمة مختلفة) وكانت العرب تعرف هذه الحالة 
واسمها ب «الاضداد» مثال ذلك «المولى» نمعنى السيد 
والعيد فى نفس الوقت ولا شك ان هذه الظاهرة 
عقبه فى وضوح وجلاء اللغة . 


4 مشكلات الالوان ذات التأثير الانفعالى المختلف. 
لا شك ان هناك علاقة متينة بين اللون وبين الانفعال 
اذ ان القدماء كانوا يطلقون الالوان عن حألة نفسية 
خاصة وهذه المعانى النفسية تختلف من بلد الى آخر 
فى اللون الواحد . مثلا فى لبنأن اللون الابيض يبدل 
على الحزن اما الشيعة فهو عندهصم اسود ه وليس 
الخلاف بين العرب فيما بينهم فقط وانما بين العرب 


والاوربيين واللغة العربية الحديثة حائسرة بن 
هدلولات الالوان النفسية القديمة وسن معانيها الحديثة 
الاوربية 

5 حاجتنا الى التوحيد : يعتبر الامير الشسهابى 


اهم هن دعا وسعى نحو التوحيد اللغوى وههو يعتبر 
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قضية التوحيد اللغوى القضية الوطنية الكبرى ب 
وللمغرب سعى حثيث نحو هذا التوحيد كما صرح به 
الاستاذ احمد الاخضر والذى اسسس عملي معهد 


الختسام : 

كيف اذن نستطيْع ان نتصور اللغة العربية فى 
مستقبل الايام ؟ يعتقد «لوسيرف» ان الانتصار والغلية 
ستكون للفصحى «لان القصحى عى لسان حال الاسلام 
ولانها وسيلة فريدة لنقل التراث العلمى والادبيى 
والفنى ‏ والعربية الفصحى هى اللغضة العاكسة 
للحضارة العر بية القديمة وهتالك مقهوم آخرن يأخذ 
جذوره من الماركسية والاشتر تراكية وهو خم عليسع 
الماضى جانيا 


وهذه اللغة عى العامية التى تتجاوب مع الشعب 
الكادح م 


امام هذا الخطر الملحوظ نرى العربية تتجدد قواها 
وتعيد بناه نفسها من جديد وهذه الحركة الاصلاحية 
اصلاح الخط والرسم 
2 توحيد المخارج الصوتية 
تقريب الاسلوب العلمى والاسلوب العامى 
المحافظة على الازدواج الثعانى 
استغلال الاشتقاق والنحت والتعر 


توحيد واغناء المصطلحات العلمية 


-3 
4 


6 تيسيط النحو والصرف 
تفضيل الجمل القصيرة على .الطويلة 
الاسلوب البسيط الواضح 


-١‏ تث وي 


1 5 5 
البحث عن 


رلعل زم هذه النقط ما يتعلق منها باللغة العامية 
قٌِ ١‏ 
والتقنية ٠.‏ 


وخلاصة القول ان العربية فى سسنة 2959 لغة حية 
رغم كل ما قيل ‏ وعللى الكتاب ان يعالجوما بليونة 
ا اي بنفسسها وائما بفضل ابنائها. 


مشأكل نقل الرصوات اللفوي 


لعلماء الاغة فى قل الاصوات اللغوية منهاجان 


أساسيان : 
58 النقل الحرفى 6410 1امصةح 1 وهو المنهاج 
الذى يعتمد على نقل أحرف الكلمة الاجنبية حسب 
. طريقة مصطلح عليها دون اعتبار النطق الحقيقى 
للكلمة مثال ذلك : «هق-لم زا ب دار) عوض 
*قة-0 (ث8) ج الدار . 


0 النقل الصو ىق أو الو ضعى #لنوتأقطمطم ‏ طم1ام نمع مصوح 1 
وحمو منهاج يعتمد على نقل الكلمات حسب الشكل الذى 
تنطق به (مثن 250-03 4 (فى اللهحة العاهية) ‏ 


2 وفيما يخصي اللغات التى تستعمل نقسن الحروف 
الهجائية » فأن اسسماء الاعلام الاجنبية فيها تحتفظ 
بأحرفها الاملائية + الا انه قد يحدث احيانا أن بعص 
الالفاظ الدخيلة المقتيسة تخضع لمنهاج اللغة التى 
تقتبسها (مثل عاءه ]اط فى الفرنسية و 61طغ0ظٍ 
فى الاسبانية). 

ولئن كانت للاسبانية والعربية كتابة صوتية راى 
تكتبان كما تنطقان) فان الامر غيره بالنسبة الى 
الفرنسية «الانجليزيية (مثال ذلك : 
> (يكفى) الملفوظة «أناف» ) لهذا ينبغى ‏ وخصوصا 
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زمرن 


سارل زاير 


أستاذ بمعهد: السربون بياريس 


فى التعليم ‏ استعمال منهاج للنقل الصوتى (أى نقل 
الاصرات اللغو يةيعترف يهالجميع: (مثلا 224 1 : 4 : 821 
بمعنى اقرا ء 
اأعمفهطك : قل 


4 1 : 0م126 بمعنى قرأت , 


وهكذا ...) 


5517 
3 من الواضع ان هذا المنهاج الذى يستعمل 

علامات خاصة لا يمكن استعماله فى العربية اذ أول 
من ذلك ان تننقل الكلمات التى يحتاج الى ذكرها نقلا 
مجردا 2 بواسطة الحروف اللاتينية او الصقلبية نم إن 
النقل الحرفى من لغات لها طريقة فى الكتابة مثل 
الغرنسية او الانجليزية منهاج لا ينبغى الاخذ به 2 
لذ! يجب التفكير فى ايجاد طريقة للنقل الصوت تعتمد 
على ممكنات الحروف المطيعية العربية همع الحرص على 
الغاء الشواذ التلفظية المحلية (بخصوص «جء» مثلا) 
ان كنا ننشد التوحيد وعيب هذا المنهاج هو ضرورة 
معرفة التلفظ الصحيح للكلمة الاجنبية فى لغتها 


الاصلية . 


حزملا جدول بالصوامت التى يمكن نقل اصواتها 
دوت 'عناء- ا والنسنة تضير_ألى الضؤامت. الثى الف 
بكيفيات مختلفة تبعا لموقعها ومجاورتها لغيرها , اما 
الدائرة » فتشير إلى الصوامت التى لا تقابلها اصوات 
عربية نمام المقابلة : 


ليا 
مه 
يده 
يك 


م 


6 


6, 


والحروف : ص » ض » طاء ظ ؛ ع؛ لا يقابلهاأى صوت فى اللغات المذكورة فى الجدول بالرغم من 
كونها مستعملة فيها أحيانا » بيد ان «غ» التى تستعملاحيانا لنقل صوت « 98 » قد تقابل مه + » الفرنسية 
آحسن من غيرها . 

5 - تبقى بعض الصوامت التى ينبغى ان تستعمل لها كمقابل ‏ حروف معجمة ٠‏ او حروف مشفعة .. 


حدول رقم 2 : 


| :عربية | روسية | آلانية | انجليزية 


نٍِ 77 8 م0 
:1 د ظ جِ ب نت 
02 ِ- ؤ دز 7 
نعز عل [ ّ ا زْ 54 
قُُ 8 5 8 
إوككلت حت ظ شج 555 
في للنا و وم 
منهو 4 و 5 ] 9 و 
ظ ا 
امش د ١‏ جه # ورك 


6 ولئن كان نقل أصوات الصوامت يبدو ميسورا نوعا ما فليس مِنْ اليسير نقل المصوتات (الحركات) 
التى هى أكثر تنوعا فى اللفات الاخرى منها فىالعربية اللهم الا اذا استعملت علامات خاصة عديدة 
تفتقر اليها المطبعة العربية فانه يظهر من العسيراخراج جميع النبيرات . وهذه مسألة ينبغى أن تكون 
موضوع بحث خاص ٠»‏ ولا نسوق الجدول التالى فى شأنها الا على سبيل البيان فحسب ٠‏ وهو يحتوى على 
اهم اللصوتات (الحركات) وكذا على بعضى الحروفالبينية او المشقعة . 


ألمأنية 
0:20:32 917ئ7ً 2222221111 2-20-0200 
1 
0 م يمع رارع 
0 
فى كادرة . 6 
- ع 0 00 
مدخ 6 أعرأمبء 
5 جع ل 2 
وصلدا ناث © رناع رع 
0 نان ره 
0 7 
فى دائرة 00 رقاروه 
6 
اق 90 لوو 
.6 ا 
اى وت أنه 
3 353 
و أه 
لم 
هدة داج به ع 
0 5 
آل -__- ع 
3 إكر 
به | مم 
شارل بيلا باريس 
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يضم الاتحاد العلمى العربى عددا كبيرا من 
الجمعيات العلمية م يرجم تاريخ بعضها الى اكثر من 
قرن ونصف قرن من الزمان مقل المجمع العلمي 
المصرى ٠»‏ وأغليها مصاحب للنهضة العلمية الحديشئة 
التى زامنت انشاء الجامعات الحديثة فى البلاد العر بية 
منذ عسر بئات القرن الحالى ٠‏ وكثير متها انما راى النور 
فى أربعيناته أو خمسيتاته . وما زال بعضها يولد فى 
ستيناتة . ويمكن القول بصفة عامة ٠+‏ انها متآخرة عن 
نظائرها فى اوربأ بقرنين او ثلاثة قرون ٠+‏ وان عدت 
وثيا لتلحق بها فى الانتاج 2 بل لتحتديها وتواكبها , 
وذلك بفضل اولى العزم من رجالها والقائمين بالامر فيها. 
وينتظم معظم هذه الجمعيات فى الاتحاد العلمى العربى 

ولانشاء الاتحاد العلمى العربى قصمة لا بأس من 
ابرادعا . فقد تبدت رغبة بعض الجمعينات العلمية فى 
عقد مؤتمر علمى » ولم يكن لديها من الموارد ما تستطيع 
به الانفاق . وكانت جامعة الدول العربية قد انشثت 
فى الاربعينات الوسطى "من القنرن الحالى 2 وتكونت 
الادارة الثقاقية واحدة من اداراتها الرئيسية 2 وكانت 
قد عفدت بعضص المؤتمرات الثقافية" التاجيعة فى صر 
وفى بعض البلاد العر بية 2 

وقد فكرت الادارة الثقافية بجامعة الدول العر 
فى عقد مؤتمر علمى» على غرار ما عقدته من مؤتمرات 
ثقافية . قدعا رئيسها حينئذ المرحوم الاستاذ احمد 
أمين ٠‏ الى اجتماع يحضره بعضى المشستغلين بالعلم 
للتدوال فى هذا الامر . وكان لى الشسرف ان أكون أحد 
المدعوين الى هذه ام . وقد فوجتئلنا نحن 
المشتتغلين بالعلم بسؤال لعله ! يدو يخلدنا وهو اما 
نوع القرارات التى ينتظر ان نتخذ نتخن فى المؤتمر '؟ فقلنا 
ان: القرار الذى يتخذ عادة فى المؤتمرات العلمية انما 
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2 


ار كار فلي المي 


لل د كنول عبر ال حلبى متتهسر 


مدا سر جامعة الكويت وألامين العام للاتحاد 


عمو القرار الخاص بتحديد زمان ومكان انعقاد المؤتمر 
التالى . لان اغراض المؤتمر العلمى جميعا انما تَتحقرّ 
دمجحرد اجتماع العلماء فى صعيد واحد ,2 وقراءة هآ 
انجزوه من بحوث مبتكرة 2 كل فى مجال تخصصه , 
وتكررت الاحتماعات » وانهيا لتتحطم على صخرة 


القرارات . 


واخيرا جاء الفرح 2 حين حضر احد الاجتماعات 
الدكتور رئيف ايو اللمع الامين المساعد لجامعة الدول 
العربية آنئذ . فاذا هو يقرر بجلاء : «أن علينا ان 
نهيىء للعلماء اسباب اجتماعهم وليس لنا أن نسير 
عليهم بالقرارات التى يتخذونهاء» وكذلك كان الدكتور 
رئيف صاحب الفضل الاول فى اتنخاذ هذا القرار وفى 
تيسير عقد المؤتمر العلمى العربى الاول . وكذلك عقد 
المؤتمر فى الاسكندرية فى سسيتمير سملنة 2953 + وكان 
عقده حدثا معظيما فى ذلك الوقت » اذ اجتمع لاول مرة 
فى التاريخ خم الحديث نحو ثلاثمائة عالم من العلماء العرب 
فى صعيد واحد وحققوا اغراضن الموْ تمر العلمى اكلامنة . 
بقراءعة بحوث مبتكرة » ومناقشضة مسكلات علمية عامة 7 
كالملصطلحات العلمية واعداد هدرسى العلوم والقاء 
المحاضبرات كان موضوعها تاريخ العلم عند العرب . 


وكان هن بين قرارات هذا الؤتمن » انشاء اتحاد 
علمى عربى » يعمل على تحقيق نهضة أعلمية شاملة 
قى البلاد العربية . وقد تكونت لجنة تأسيس لوضع 
مشروع قانون الاتحاد وتم اقراره فى بيت مرى بلبنان 
فى صيف سسنة 15954 + وكان ذلك بحضور وفود 
سوريا والعراق ولينان ومصر . وممثلين عن الادارة 
الثقافية بجامعة الدول العزبية ء. وقد اقفر .مجلس 
الاتحاد- قانونه فى: دور اتفقائه الاول بعد ادشخال 
تعديلات طفيفة عليه . . . 


12)وش 


وانى لاذكر للتاريخ ايضا عيارة وردت على لسان 
أحد ممثًإا لى وفد العراق . هو الاستاذ شيث نعمان 0 
تلك ان الغرض من اننساء الاتحاد العلمى ان يكون ميئة 
علمية قري تدقع الحكومات العربية الى العمل فى 
سسبيل نثممه البلاد العر بية 0 ودراسة خطط التئمية 


بطريقة علمية والاخذ بالنهج العلمى فى معانجة مشكلات: 


البلاد العرنية 


وقد نص فى المادة الاولى من قانون الاتحاد العلمى 
على ان الاتحاد العلمى هيئة علمية مركزية + مقرها 
القامرة . لها شعبة فى كل قطر عربى تهدف الى جمع 
شمل العلماء العرب , افرادا وهيئات »وتنسيق جهودهم 
وتتمية الأكاع العلمى فى البلاد العربية بكافة الوساتل 
وذلك لتحقيق نهضة شاملة . كما نص فى المادة الثانية 
على ان الاتحاد يديره مجلس مؤلف من ثلانة اعضاء على 
الاكثر من كل شعبة تنتخبهم الشعية ٠‏ وهدة عضويتهم 
ثلاث ستوات , ومجلس الاتحاد هو السلطة العليا فيه. 


الاتحاد العلمى المصرى : 


وقد تمكون الاتحاد 0 المصرى وهو الشعية 
المصربة للاتحاد العلمى العر 0 واعتمد محلس الوزراء 
لائحته الاسياسية فى عبئة 0 0 وكان اقيمم آنئند 


عشر بن جمعية علمية وهى : 


المجمع العلمى المصرى - 

الاكاديمية المصرية للعلوم . 

الجمعية المصرية للعلوؤم الرياضية والطبيعية . 
الحمعية الطبية المصرية . 

الجمعية المصرية لعلم الحشرات . 

الجمعية الكنميائية المصرية . 

جمعية المهندسين المصريين 


جمعية الصيدلة المصرية . 


ِ 
بر نود سس اعك سطع اكت اذه ين قا 


جمعية خريجى المعامد الزراعية . 

0 - الجمعية الجيولوجية المصرية . 

55 ل جمعية أخريجى أكليات العنوم. .. 

2 الجمعية التباتية المصرية . 

3 - الجمعية المصرية للعلوم الوراثية . 

4 الجمعية المصرية لداديع الما 

5.- الجمعية المصرية لعلم الحيوان 

. المجمع المصرى للثقافة العلمية‎  .6 

:7 ل ل.الشسعبة القومية للاتحاد الدولى 00 الطبيعة . 
58 ب الشسعبة القومية للاتحاد الدونى لعلم الجيو 


9 الشعية القومية للاتحاد الدولى لعلم الفلك . 
الشسعبة القومية للاتحاد الدولى لعلوم الحياة . 


وقد ضمت اليه بعد ذلك ثمانى جمعيات مى : 
الجمعية المصرية للصحة العقلية . 

الجمعية المصرية للانتاج الحيوانى . 

الجمعية المصرية للتامين . 

الجمعية المصرية للعلوم المكروبيولوجية . 
جمعية علم الحيوان بالجمهورية العر بيةالمتحدة. 
ل جمعية الملاحة الفلكية . 

الحمعية المصرية المنظائر المسعة . 

الجمعية البيطرية المصرية . 


الاتحاد العلمى الاردنى : 
وتكونت الشعب الاردنية للاتحاد العلمى العربى 2 
ونضم الجمعيات الآتية : 
الجمعية الاردنية للعلوم . 
ات جمعية: الزراعيين الفتيين. الاودفية .: 
3 ل جمعية المهندسين الاردنية . 


الانحاد العلمى السورى : 


والتسعبة السورية » وتضم الجمعيات الآنية ؛ 

+ ب جمعية العلوم الرياضية السورية . 

2 ب جمعية العلوم الفيزيائية السورية . 
الجمعية كاري السورية . 


1 
3 


1 
يب اح ص كه ىك م 


الاتحاد العلمى العراقى : 


والشعبة العراقية » وتضم الجمعيات الآتية : 
الجمعية الطبية العراقية . 

2 . الجمعية الزراعية العراقية . 

3 ب جمعية علوم الحياة العراقية . 

4 .. جمعية العلوم الرياضية والفيزبائية 5 
35 ب جمعية المهندسين العراقية .. 

6 جمعية الاطباء البيطريين العراقية . 

7 الجمعية الكيميائية العراقية . 

8 جمعية الكيميائيين الصناعية . 

9 جمعية البحوث العلمية العراقية . 


وكذلك اعلن قيام الاتحاد العلمى العرتى فعلا. فى 
سنة 7956 ٠‏ وطلب الى بقية الدول العربية 2 تكوين 
شعبها 2 ودعى مجلس الاتحاد الى الانعقاد فى مارس 
سنة 1956 ٠‏ لبيدأ .نشاطه , ويعمل على تحقيق الاغراض 


أتى أننسىء من احلها هن تنسية تنسيق لحهود الشع بيالعلمية, 
وتتبع نشاطها وتوجيهها وما يتفق واهداف الاتحاد 
واقتراح الموضوعات والبحوث التى تستهدف الافادة 
من الثروات الطبيعية فى البلاد العربية وتثمية 
اقتصادها » واصدار هجلة علمية باللغة العربية, 
تكون لسان حالالاستغلين بالعلوم» وعقد المؤتمرالعلمى 
بصورة دورية همرة كل سنتين على الاقل » تقر يسار 
الاجتماعات او المؤاتمرات الاخرى ٠»‏ التى يعقدها ويدعو 
اليها الاتساد العلمى العربى 0 وامداد الياحثين من 
العلماء بمساعدات مادية » تسيهل سيل البحكث. وذاك 
بتجهيزن المعامل ٠2‏ وطبع ونشر المؤلقات ومنع المكافا'ت 
أو الجوائز ٠‏ واقامة اسباب التعاون بين الهيئءات 
والمؤسسات العلمية والعلماء , بالحصول عل المر أجع 
العلمية , رتوحيد ترجمة المصطلحات العلمية الن ها 
إلى اللغة العر بية وغير دلك 

ومن الخير ِ اسارع بالاعتراف 2 نان كثيرا من 
عذه الاغراض لم يتحقق ء وان الدول العربية التى 
ارات فى الاتحاد ما تزال اربعا ه مع ان الدول 

لعربية المنضمة الى جامعة الدول العربية يبلمَ عددها 
ثلاث عشرة دولة » وهع أنى لا احب إن اعفئى نفسسى 
كأحد المسؤولين عن الاتحاد هن المسؤولية كلها , إلا 
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انه هن الانتصاف ان نقول ان ظروفا كثيرة حالت دون 
نحقيق هذه الاغراض » وان الاتحاد ليس وحده المسؤول 
عن كل ما يمكن ان ينسب اليه . على أن الاتحاد لما 
يجاوز الستة السابعة من عمره بعدء وايا لنرجو ان 


رسالته د نمى المستقبل القرسا . 


تحفينق ار 


يكون فى قيأم الاتساد العلمى 
العربى » وشعبه فى البلاد العربية تكتين للقوى 
الغلمية فى البلاد العربية 2 أتعمل على تحقيق 'انهضة 
علمية شاملة , تدعم الكيأن القومى فى الامة العربية. 


وترفع مستوى الحياة بين شعوبها باستغلال كافة 
إمكانياتها » وتحدث فى الوطن العربى بين اقصى 


الخليج فى الشرق الى شاطىء المحيط فى الغرب 2 
نهضة علمية عارمة 2 تواكب ركب الحضمارة وتدفعه 
بالمناكب وتحتذيه ان لى بحيقه الحكوق فى الطلدفية 
فتعيد هجد الامة العربية . حين سطعت حضارتها فى 
سماء الحضارة الانسانية وسيطرت على العالم المتحضر 
آنئذ 2 وقادت النهضة الانسانية ابرع قيادة 2 كما 
2 أن تسارع الدول العربية التى لم تشترك بعد 

فى الاتحاد فى تكون شعيها » حتى تاخذ نصيبها فى 
تحفيق النهضة المرموقة . 


جمع الام المر يد بالقالهرة 


لمجمع اللغة العربية بالقامرة صلم قوى فى خدمة 
اللغة العربية » والسير بها الى مصاف اللغات الحية 
العالمية منذ عام 1936 . 


وقد جهد منذ البداية فى تركيز الخزائن العربية 
بمصر وجمم المخطوطات النادرة والتثقيب عليها فى 
الخزائن العالمية والخصوصية » ونشر التراث العلمى 
العر بى بعد تحقيقه وتنقيحه علارة على وضع الممطلحات 
العلمية والتقنية التى تساعد العربية على أداء رسالتها 
المثقى فى الجامعات والمؤسسات العلمية الدولية . 


1 ب الغراض المجمع : 


'تتجلى اغراضه فى المحافظة على سلامة اللقة العر بية 
والحرص المنطقى على وفائها بمطالب العلوم والفنون 
فى تقدمها لحاحيات العصر الحديث واحياء التراث 
العربى فى العلوم والفنون والآداب ء وتوحيد!!عطلحات 
فى اللغة العربية . والبحث فى كل ما له شأن فى تقدم 
اللغة العربية . 


2 الوسائل : 


وتتحصر هف 


4 الاعضاء : 


يتكون المجمع هن سستين عضوا ٠‏ اربعون مقيمون 
فى مصر , وعشرون يراسلونه من الخارج » ويشترط 
فى العضو أن تنتوافر قيه احدى الصفات الآنية : 


1 ان يكون واسمع الاطلاع على علوم اللغة العربية 
وآدابها 3 


2 ان يكون له انتاج لغوى او علمى متداول , 


3 أن بكون متخصصا قى أحد العلوم العصرية 
مع اتقان لغة او اكثر من اللغات الاجنبية , 


4س وان يكون محمود السيرة وحسسمن الستمعة ولم 
تصدر ضده احكام ماسة بالشرف . 


و وان يكون له امتمام يارز بالمخطوطات العربية 
والتراث القديم, ونشير هنا الى ان العضو يتم انتخابه 
فى المجمع بعد أن يزكيه اثئان من الاعضاء العاملين 
بالمجمع » ولا تكون جلسة الانتخابات صحيحة الا اذا 
حضرها الثلث عل الاقل من الاعضاء العاملين : ويكون 
التصويت سريا ويصدر باعتماد العضوية قرار من 


رئاسة الجمهورية . 


فى وضم المعاجم العر بية و نشسر البحورث 
اللغوية 2 وتحديد ما ينيغى استعماله وتجلبيه او 


تعر بيه من الالقاظ والمدركات لم أصدار المحلات والنشرات : 


ببحوث المجمم وقراراته , وما يلاثم اعماله المجمعية 
والثقاقية م 


المؤتمرات والمهر جانات الثقافية . 


5 ل الهرثّات : 


اما الهيئات التابعة لمجمع أللغة العربية بالقاهرة ٠‏ 
فهى مكتبه الدائم الدى يسهر على تطبيق هقرراته 
ومساريعه » والمؤتمر العام الذى يجتمع هرتين فى كل 
سنة للتخطيط والتقرير . 


ن تصصورص ودراسات ومصطلحات وتنظيم ْ 


2 


6 د اننظيمه الداخل : 

يتأئف المجمع من عدد من اللجان العاملة التى تسهر 
على تتفيذ مقررات المؤتمر الستوق العام الذى بعقدد 
المجمع لاعضائه العاملين والمراسلين فى البلاد العر بية. 

ونذكر من هذه اللجان : 

1 اللجنة الادارية وتؤلف من الرئيس ونائبه وامين 
المجمع وعضوين منتخبين ٠‏ 

2ج لجنة الآثار والفنون والعماره ,2 وتتولى بحث 
اللصطلحات الخاصة بدراسة الآثار والفنون الجميلة 
والعمارة . 


3 لجنة احياء التراث العربى » وتتولى كل ما يتصل 
بنشر نفائس الكتب العربية مخطوطة او غيرما يعد 
0 تحقيقها وتحوير نصوصها 5 


4 لجنتا الاحياء والزراعة وتبحث فى مصطلحات: 


علمى الحيوانات والنياتات وكذلك المصطلحات الزراعية 
بانواعها المختلفة . 


5 لحنة الآداب ومهمتها بحث الاساليب المستحدثة , 


و تشسجيع الانتاج الادبى من شعر وقصة وبحوث 
وتحقيقات صحفية » وذلك بتنظيم مسابقات ادبية 
المؤلفين والادباء . 

6 ب لجنة الاصول ومهمتها النظر فى قواعد اللغه 
وضوابطها ... ند : 

7 ب لحنة الفاظ الحضارة ومهمتها بحث الالفاظ 
التى تجرى على الالسنة والاقلام فى الحياة العامة . 

8 لحتنة التاريخ ٠‏ وعملها ضبط الاعلام التاريخية 
ودرس الملصطلحات السياسية والاداربة التى تتردده 
فى كتب التاريخ 5 ْ 

9 لجنة التربية وعلم النفس » ومهمتها دراسسية 
الملصطلحات التربوية والنفسية . 

لجنة الجغرافيا وت تبحث فى مصطلحات العلو 
الجغرافية بجميع انواعها . 

له الكرلو موتح ف علوم الارضن 
وكل ما يتصل بها . 

227 لجتة الزياضة والهندسة الطبيعية + وتبحث 
فى مصطلحات الحساب والجبر وعلم الآلات والحيل 
والفلك والهتدسية باتواعها . 
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3 لحنة الطب 2 وتبحث فى مصطلحات ومدارك 
ووظائف الاعضاء وكل ما يتصل بالطب والصحة ٠‏ 


4 لجنة العلوم الفلسفية والاجتماعية 2 وتبحث 
فى مصطلخات هذه العلوم 6 


5 - لجنة العلوم القانونية والاقتصادية ٠‏ وهذه 
تبحث من الصطلحات ما يتردد فى دراسة القوانين على 
تباين فروعها . 1 


6 لجنة اللهجات ومهمتها تنظيم دراسات علمية 
لللهجات الحديثة فى البلاد العربية . 


والمعجم الكبير والمعجم الوسيط » وممدذه تبحث فى كل 
ما طرا على اللغة من الالفاظ المولدة والمستحدثة او 
المعربة أو الدخيلة مما اقره المجمع او جرت به اقلام 


8 لحتة المجلة والمطبوعات ٠‏ ومهمتها الاشراف 
على أصدار المحلة وعل ما يخرجه المجمع من مطبوعات.: 


9 ب لجنة المصطلحات العلمية : وتتولى دراسة 
الصطلحات عل اختلاف متاحيها العلمية والثقافية 
والحضاربة . 


وتعقد هذه اللجان اجتماعاتها بمقر المجلس هرتين 
قى السنة على الاقل 2٠‏ ويرسل جحدذول إعمالها الى 
الاعضاء قبل الاجتناع نوقت كاف وتعد محاضرات 
لاجتماعها , وترقم تقاريرها الى ' المجلسن الاعلى للمجمع 
أولا: باول . 1 ا ل الي 


نشاط مع الغ العر بي 


(بين وليه سنة 2962 ويوليه سنة 1963) 
احسيما ورد عليئأ من المجمع الموقر 5 


1 اعمال المؤتمر : 


عقد الجمع هو تمر هه السنوى : خلال شهر يناير 
الماضى » وشهده الاعضاء الممثلون للبلاد العربية , 
ودرس فى حلساته العشر 23 


أت نماذج أللواد المعدة من معجم ألفاظ إالقرآن 
والمعجم الكبير #, وأقر قواعد وتوجيهات يسار عليها 
فى هدين المعجمين . 
. ب مصطلحات علمية وحضارية فى الطب الشرعى 
والجيولوجيا والتأمين والضوء من علم الطبيعة. , 
وصتاعة النحارة من ألفاظ الحضارة , و كسم المعجم 
النفسفى . 
اج اس اصول اللغة وتيسير الاملاه » فاقسر قياس 
إشتقاق فمل من العضو لندلالة على اصابته » وكواعد 
الاشتقاق م الاسم الجامد العربى والمعرب » واضاقة 
صيغة فمال وقاعلة وفاعول الى الصيغ المقيسة الاسم 
الآلة ٠»‏ وفصل الاعداد من ثلاث الى تمع عن مالة . 


> 


دمب بحوث اللغة والادب والتاريخ والاجتماع 2 وقد 
بلغت اربعة عشر بحثا : وهى : 


السليقة عند العرب المحدئين , الاثافى والرماد 


والحمام » صقلية ابان الحكم العربى . طبيعة الشعر - 


العربى : تحقيق الكليات الانكليزية الاصل ٠‏ تعبير 
دمما ان تفمنل» . العلم الجنسى بين همصر والعراق 
فى هيدان العلاقات الثقافية » البلاغة وعلاقتها تالتقد 
الادبى الحديث » أصوات اللغة عند ابن سسيئا + الفاظ 
الحضارة سنة 22963 تطوير رسم الحروف العربية . 


94 


2 اعمال المجلس واللجان فى وضع المصطلحات : 


استمر العقاد المجحلس الاحسمو عى خلال مو سم العمل» 
وهذا بيان ما عرض من المصطلحات على المؤتمر ٠‏ وما 
عرض منها على المجلس ؛ وما اعد للعرض عليه : 


أ ها عرض على اللؤتصر : 


140 حضارة (تحارة) 

60 الكيمياء 

0 علم الحفريات 

١ الضوء‎ 2135 

02 الطب الشرعى 

112 تأمين 3 

203 مصطلجات حرف ٠‏ لك » من المعجم الفلسفى 
52ظ1ظ2 1 4 


ب - ها عرض على الكجلس ,7 ' 
005953 أعلام تاريخية 
50 مصطلحات العصور الوسطى !| 
20 مصطلحات تار يخيةمنالمعجم الكبير/ 
التربية وعلم النفس 
46 اعلام جغرافية 
55 من المعجم الجغراقى 


لجنةالتاريخ 


150 علم الحيوان 
132 تأمين 
06097 


- امعد للعرض على المجلس : 


9 المصطلحات التاريخية 

060 الجغرافية (المعجم الجغرافى» 

54 اعلام جغرافية 

00 حضارة : كهرباء وبرادة وحدادة .وسباكة. 
260 الكيمياء 

50 التأمين القانون 

28 التجارى 

32 الدولى الخاص 

8 الحفريات 

42 فى الاستراتيجرافيا الجيولوجيا 
07 كتهرباء ومغنطيسة وحرارة وألكترونيات 
00 علم الرمد وأمراض الجلد 

08 علوم الاحياء (نبات وحيوان) 

89 علم الاصوات واللغة 

0 مصطلحات حرف 8 ,0 من المعجم الفلسفى 
2402 


3 مسابقة تشسجيع الانتاج الادبى 
عفد المجمع مسانقة لت سج يسع الانتاج: اذى 5 
موضوعها المسرحية الاجتماعية » وقرر اجازة تلاث 
مسرحيات الاولى شعرية عن فترة الحروب الصليبية 
وبطولة الكقاح العربى + والثانية عصر بة تمثل تناع 
الطبقات » والثالثة شعرية كتبت على انها أوبرا . 


4 صلات 8 بال تمرات 0 ' 
الحترافية ,> وعمو المكتب 0 دن باشراف” وتوجيه 
و نرغيئة الام 1 المتحدة د تحيها للعارن الدولى فى تو حيد 


!| ل اشتر 


ب واشترك فى المتمر الرايم للآثار قى تونس 
ر الذى نظمته جامعة الدول العربية . 


وهو الم تمر 
ج ‏ وكذلك دعى للاث شتراك فى المؤتمر الدولى الذى 


ينظمه ممهد الدراسات الاسلامية العليا قى بليما 


(بيرو). 

د ودعى للاشتراك فى المؤتمر السادمىوالعشرين 
للمستشرقين الذى ينعقد فى نيو دلهى . 
هم ودعى ايضا الى مؤتمر التربية وعلم النفس الذى 


ينظمه المجلس الاعلى للفئنون والآداب بالقامرة . 


وأ ودرسن المجمع توصيات المكتب الدائم للتعر بيب 
فى الرباط وبعث اليه باجابته عن هذه التوصيات ٠‏ 
ز ل وتلقى من ذلك المكتب معجم الفيزياء والرياضيات 
فأحيل الى اللجنة المختصة لدراسته . 00 


5 . مطبوعات المجمع : 

أخرج منها ما يل : 

الجزء الخامس عشر من المجلة 

2ه ل مجموعة اليحوث والمحاضرات لدورة 1962/61 

3 المجلد الرايع من مجموعة المصطلحات التى 
اقرت فى دورة سنة 2962/61 . 
مجموعة القرارات العلمية الى أصدرما المجمع 
فى الدورات الثمانى والعث لعشسر بن السابقة 
الجزء السادس من المجلة 
وقدم للمطبعة اخيرا : 
المحلد الخامس من مجموعة المصطلحات التى 
أقرت فى دورة 206/02 
مجموعة البحرث والمحاضرات لدورة 00 
الحزء السابع عشر من المحلة 0 


اجىم العلمى لعي بد مشى, ش 


يرجع تاسيس المجمع العلمى العربى بدمشق الى 
سنة 39158 حيئما شعر السوريون بوجوب احلال اللغة 
القومية المقام اللائق بها فى جميم الميادين العلمية 
والادبيه والغنية . بعد أن ضايقتها اللغة التركية في 
هاته الميادين . وحاولت ابعادها عنها بكل الوسائل 
التى تملكها الدولة العثمانية التى كانت جالمة على 
صدر العالم العربى آنذاك . 

ولقد كان تكوين هذا المجمع نتيجةاولى للعمل العظيم 
الذى قامت به الدولة العربية الاولى بقيادة فيصل 
الاول + وقد اخذ على عاتقه منذ اللحظة الاولى من تكوينه 
ان بعرب التعليم فى جميع مراحله واسلاكه + وخى 
جميع مواده ومناهجه + وبأن يكون لجانا علمية وادارية 
من بين اعضائه لتعريب الادارة العامة التى سيطر عليها 
الاتراك , وارادوا ان يجعلوأ لغتها هى التركية 
كما قعل الفرنسيون اخيرا بالمغرب ,2 وكما قعمل 
الانجلين فى كثير من المستعمرات الشرقية ٠‏ وكما 
يفعل كل مستعمر فى اى بلاد يستعمرها طبعا . 

والى المجمع العلمى السورى يرجع الفضل الاول 
فى تأسيس مجمعى القاهرة وبغداد 2 كما أن: له الفضل 
فى تكوين المجالس العليا للآداب والعلوم والفئنون التى 
تأسست ببعضضى الدول. العرتية . المتقدمة نظرا للروجح 


العربية التى غمرت جميع النفوس فى المشرق والمغرب. 


أهداف المجمع : 


اكدت الجمهورية العربية السورية فى مرسر 
مؤرخ ب 26 مارسس.؛ 2943 ان المجمع العلمى بسوريا 
مؤسسة علمية عالية » مركزها دمشق 2 وهحى هرتبطة 
الآتية : 

ب البحث فى علوم اللغة العربية وآدابها , 
والحرص على سلامتها : وجعلها 'تتسع للعلوم والفئون 
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والمخترعات الحديئة , والاتصال فى تحقيق محمذه 
الاغراض بالمراجم والمجامم اللغوية والعلمية . والعمل 
على توحيد المصطلحات قى الاقطار العربية . 


2 البحث فى تاريخ العرب وآثارهم وعلومهم 
ومدنيتهم وصلة الامم الاخرى بالحضارة الاسلامية . 
3 العناية بالكتب الادبية والعلمية التى خلفقها 
ادباء العربية وعلماؤهاء سواء كانت مخطوطة اممطبوعة. 


4 - تنظيم دور الكتب العامة فى الدولة والاشراف 
عليها . 


5 تسجيع المؤلفين المخيدين فى علوم اللغة وآدابها 
ومصطلحاتها + اما بمنحهم جوائز واما بطبع مؤلفاتهم 
وفق النظام الداخلى للمجممع العلمى ... 


وقد كانت تلك الاأصمداف ثواة وئيراسا للدول 


النظام الداخلى للمجمع : 

يتألف المجمع من عشرين عضوا عاملا ٠2‏ يشسترط 
فى كقاءاتهم ان يكونوا على اطلاع واسم فى علوم 
اللغة العربية والاشتهار باليبحث والتدريس او التأليف 
فيها . كما يسترط فيهم التضلم بأدب اللغة والاجاذة 
فى النظم او النثر مم اختصاص بأحد” العلوم واتقان 
لغة او اكثر من اللغات الاجنبية . 


كما ان للمجمخع عددا من الاعضاء المراسلين فى 
مختلف اليلاد العربية يقومون مهام مختلفة تتعلق 
بالترجمة والتأليف والقاء المحاضرات العلمية والادبية » 
كما يحضرون جلساته ويشاركون فى مناقشاته . 


وللمجمع لجحنة تدعى لحنة المحلنة والمطبوعات 7 
تنتخب بواسطة الاقتراع السرى لمدة ارتم سسمتوات 
مهمتها درس المقالات وتهيثتها للنشر والطبع ... 


كما ان للمجمع الحق فى الاشتراك غى المؤتمرات 
الادبية والعلمية الدولية منها او الاقليمية وفى تنظيم 
المهرجانات الوطنية لاحياء ذكريات مشاهير عظماء 
المفكرين من العرب وغيرهم وفى تشسجيم الؤلفين 
السوريين من غير الغائزين بالجوائن القانونية .. 


و بسجتميع المجمم هه ثى كل شهر من 7 السنةالدراسية 
ليناقس حدول إعماله ويضبط دراساته عكى محاضم 
خاصة » ويضمع التقارير الرسلمية التى ينشئيا الإعضاء.. 


وقد كان اول رئيس لهذا المجمع عو الاسستاذ العالم 
المرحوم محمد كرد على الذى إنكب مند تعومة اظفارء 
على خوض معركة العلم والبحث فى الشرق والغرب . 


اعمال المجمع : 


توحهت عناية المجمح ألادلى كت انكه غ اطارات الدولة 

السورية فى جميع الميادين الادارية 2 وذلك وده 
ليب التراسل » وترجمة 

المصطلحات الادارية واساليب الانشاء الادارى , الى 
غير ذلك مما برسخ قدم اللغة العربية فى الملمدان 
الحكومى يسوريا , بعد ها حكمت عليها السلطات 
الاستعمارية بالطرد والا بعاد وقد وفق ١‏ 
متهاجبة وطرقه فى تعريب الحقل الادارى بسوريا 
وتوجهت عنايته الى التعليم » اعنى الى القاعدة الاساسسة 
وصحح بعض القوانين التعليمية كما الف عددا من 
الكتب الدراسية ٠.‏ 


"وى هذا الوقت نفسه كان اللجمم بذل إ3 
جهوده لنشر امهات الكتب العربية 7 : ف 
رسالة الرتب والالقاب العسكرية للمرح وم احمد 
تيمور بأشا » كما نشر كواتنين الصحة والمالية والتعليم 
بعد ان ترجمها ونقحها وصححها , كما تعهد مراقبة 
الكتب المدرسية ولغتها واسلوبها ومراقبة المجلات 
المدرسية وغير ذلك من الاشياء القلى لها صلة 
بالعلم او بالتعليم » هذا بالاضافة الى ان المجمع كان 


« 


توكد يعن اعضاته الى العاهد 2 والى مدارس المعلمين 
ليلقوا عنى طلابها المحاضرات ويناقشسوا هع اسساتذتها 
ومن أبرز وجوه تشضشاطل المجتمع نخص بالذكر 5 


1 ب تعريب كل المصطللحات والمدارك الاداربيبة 


. الاساسية‎ ١ 


2 ل استعمال معطلحات المجمع فى كل المراقفق 

20 مراجعة الجمم لكلن ها يؤلف من ١‏ لكتب المدرسية 
بسوريا . 

4 مشارككه فى وضع مشرواع انشاء كلية الآداب. 

5 أانشاء محلة للبحث والتعارف وتصحيح الأخطاء 
العامية . 

6 المحاضرات التى القاعا المجمع نفى ظرف ريم 
فرن تفوق 400 محاضرة بالاضانة ال, أنه اقام عصدة 
مهرجانات وحفلات لتكريم مجموعة من أثلمة الادب 
والعلم فى العالم العربى . 

7 ا نشسر عدد واكر من الكتب القيمة نذكر متها . 

5 المحاضرات 

ب انشاء المحاضرات 

بت بخن العوام قمما اصاب العوام 

رسالة الملائكة لابى العلاء 
داعت ديوان أن عل الانصارى 

المستجاد هن مقالات الاجواد. 

- كتاب الاثرية لمسلم بن: قتيبة 

فهرس مخطوطات دار الكتب الظاهربة 
"'_ الدارس فى تاريخ المدارس ١‏ 


ع ديوانى على نن الجهم والوليد بن يزيد 
. الرسالة الجامعية 


ا 
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المع السمى المراقى 


أنشأت الحكومة العراقية عام 75945 لجنة بوزارة 
المعارف دعتها «ولجنة التأليف والترجمة والنشر» 
لؤازرة المؤلفين والمترجمين والناشرين + ثم نظرت الى 
منزلة العراق من البلاد العربية قديما وحداثا وما 
ينبغى من توسيع نطاق النشاط العلمى فيه ومجاراة 
الامم الناعضة فى مضامير الارتقاء » فألغت تلك اللجنة 
وانسأت فى 26 نوفمبر 2947 المجمع العلمى العراقى . 
فكان ثالث المجامع العلمية التى أقيمت فى البلاد العربية 
واولها المجمم العلمى العربى الذى أسسس سينة 1919 
بدمشق 2 وثانيها مجمم اللفة العربية الذى انشسأته 
الحكومة المصرية سنة 2932 بالقاهرة . وانظمة هذه 
المجامعم الثلانة متشابهة الاغراضض والمقاصد 2 تعمل 
جميعا على احياء مجد اللغة العربية وتجديد شباب 
الحضارة العربية الاسلامية »م شير أن وجوه الشبه 
بين المجمع العلمى العربى والمجمع العلمى العراقى 
أكثر , والوجهة التى ينتحيانها تكاد تكون واحدة . 
ذلك ان همجمم اللغة العربية بالقاهرة او كما كان 
يسمى مجمع قؤزاد الاول لغوى »2 بحيث ينظطر 
خاصة فى اللغة والاشتقاق والنحو ويتوفر على وضح 
المصطلحات العلمية والفنية , والمجمعان اللآخران 
ينظران فى هذه القضمايا وفيما سواها من العلم والادب 
واللغة والتاريخ والتأليف والترجمة والنشر تمششسيا 
مع حاجة البلاد . اذ كانت النهضة العلمية فى العراق 
حديثة النسأة لم تكتمل بعد اسبابها ء وطبيعة 
النهضات العلمية الحديثة تقضصى بالرعاية العامة لكل 
فرع هن فروعها » فلم يكن بد من انشساء المجمع العلمى 
لعراقى على تمعد المجمع العلمى العربى يسوريا لتشابه 
عرامل النهضة فى البلدين فروعيت فيه حاجات العراق 


توصلنا هن حضرة الاستاذالكبير رئيس المجمع العلمىالعراقى بمذكرة مؤرخة ب 22 دجنبر 7063 حول نظام ٍْ 
المجمم والاتجاهمات الجديدة التى قررها لنفسه لوضعالمصطلحات العلمية ومعجماتها وتعزيز الصلة مم المجامم 
العلمية والثقاقيه خدمة للعلم والفكر والادب واللغة .و بحد القارىء صورة عن نظام هذا المجمع الموقر 5 


وما يتطليبه التأليفت والترجمة والنشر من مؤازرة 
وتشدبد واتوجية . 


ويتائلف المجمع من اعضاء عاملين وعددهم أربعة 
وعشرون عضوا ء واعضاء مؤازرين من عراقيين وغيرهم 
واعضاء شرف + ويشترط فى المضو العامل أن يكون 
عراقيا لا يقل عمره عن خمس وثلاثين سلنة وله اطلاع 
حن على قواعد اللغة العربية 2 وان يتحقق فيه على 
الاقل احدى الصفات التالية : 


ا اطلاج واسم فى شرج او اكثر من فروع المعرفة 
2ه اتقان اللغة العربية وتضلم قى احدى اللغات 
الحدة او القديمة وقدرة على تجديد الممطلحاتءاختيارها. 


ويسترط قى العضو المؤازر ان يكون له اطلاع حسن 
على قراعد اللغة العربية واحاطة بالغة فى قرع من 
فروعغ المعرنة وله انتاج حسن فيه . 

ويشترط فى عضو الشرف اك يكرن ممن قدم 
خدمات جليلة للعلم وتتم عضويته بترشيح إحد اعضاء 
المجمع العاملين وموافقة الاكثرية فى جلسة صحيحه 
ولا تكون جلسة الانتخاب صحيحة الا اذا حشضيرصا عن 
الاقل ثلثا الاعضاء الماملين . 


اختصاصاته : 


ويستهدف المجمع حسب المادة الثانية من قانونه 


الاسأسى النهرض بالدراسات العلمية فى العتراق 
لكام الدم ‏ المليلق < 


. المحافظة على سلامة اللغة. العربية والعمل على تنميتها 
ووفاثها بمطالب 

احياء التراث العربى والاسلامى فى العلوم والآداب 
والفنون . 


.العنوم والآداب والفتون . 


العناية بدراسة: تاريخ العراق وحضارته . 
نر البحدوث الامسله و تتسجيع الترجمة والتاليف 


فى العلوم والآداب والفنون ‏ 


ولتحقيق غاياته فان المجمحم يقوم بالانشطة التالية 
حسب المادة الثألثة من قانونة الاساسى : 


وضع معجمات .لغوية -وعلمية . 

أصدار محلة. ونسرات 5 

نشر الكتب والوثائق والنصوص القديمة . 
توئيق الصلة بالمجامع والمؤسسات العلسية 
واللغوية والثقافية من البلاد المربية وغيزها:. 


. متح الياحثين والعلماء والادباء المبرزين جوائن‎ ٠ 
. ب نقديم عون مالى للباحثين والمؤلفين والمترجمين‎ 
الدعوة الى التاليف والترجمة فى موضوعنيات‎ 2 
: يختارها المجمع‎ 
. ل اقامة ندوات للتدارس‎ 
:ل انماء مكتبة المجمع' واستكمال شؤون الطباعة فيه.‎ 


ميو و» . 


سسحزراته : 
ومن الاغراض التى حققها واخرجهنا هن القوة الى 

الفعل .. 0 000 

والاجنبية قدبيمها وحديثها ومخطوطات ووثائق نادرة 

الى جانب مطبوعاتة , 

تكوين شعبة فنية لتصوير الكتب إلنادرة والوثائق 

ونحوها له » ولمن بشساء ذلك من الباحثين 8 


انشياء مطبعة تعد الآن المطبعة الوحيدة فى المراق فى 
ميسورها طبع ما يحتاج اليه بالابجدية اللاتينية على 
طربقة المستضر قين 2 وهو عأزم على استكمال عطصذه 
المجموعة بشراء حروف يونانية وحروف بالاقلام العربية 
الجاهلية لاستعمالها فى كتبة ومجلته . 

نظم سنة 3958 مباريات فى التأليف والترجمسمة 
واختإر للناحية العلمية. فى: التأليف موضوعين. هما 
والسبيل - الى -تصنيع: العراق» والمخترعات. المينية . عق 
التطبيقات الالكترونية.,. واختار. للترجمة موضوعا واحدا 
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عو «ترجمة كناب فى. استخدام النظائر المشعة». وعين 
المناحية الادبية فى 
العامية من الفصحىء» ومتوجية الادب القومى» وجعل 
جائزة الفوز فى علذه المباريات قيام المجمع بطبع الكتاب 
الفائز على نفقته بعدد لا يقل عن الف نسخة , يعطى 
صاحب الكتاب ثلثيه ويبقى الثلث الاخير للمجمع . 


التأليف. موضوعين هما «تقريب 


أصمدر مجلة تعد مثيرا حرا لاقلام الكتاب والنغو بين 
والعلماء والادباء والباحثين وقد توصل لحد الآن الى 
المجلد العاشر بعضه فى جزأين يحتوى كل جزء على : 

1 د مجموعة معاللات ومحاضرات . 

2 تعليق على الكتب العلمية والادبية والقانونية 
واللغوية 5 

3-- مجموعة. اثباء وآراء 

ودقام اعضاؤه الغاملون بالقاء حاضراتلافادةالمتعلمين 
الناشئين توجد بمجلته وبيكتب مستقلة . 

وعنى عناية بالغة بتحقيق وطبع الكتب النادرة من 
شرقية وغربية ووضمع لها فهارس ومقدمات كما منح 
مساعدة مالية لطبع بعض الكثب .0" 

واعتم بتعميم هبدعات العلم والمخترعات فى عالم 
الصتاعة , فعرض على الجمامير الشعبية اشرطسة 
سينمائية عديدة تعد بالماات حفلتٍ بعجائب العلوم 
وغرائب الفئنون والصناعات . 1 

ومن .اعماله الاصيلة .بدلهة الرعايسة للمصطلحات 
والعناية بها . .وتوجيه مجهوده ونشاطه الى 
افقها وتثبيتها ونشضزها بالنقل والتعر يب والاشتفاق . 
وطريقته فى دراستها. واقرارما أو وضعها » معنى ان 
ويراجم - تعريفه عند المتخصصين فيما اختاروة من 
كلمات -٠عر‏ بية .مئاسية له , ثم ١‏ يستعر ضص ما ورة فى 
الكتب العربية قديمها وحديثها لغوية كانت از اختصاصية 
من كلمأت موافقة.لة ء فاذا وقح على كلمة صالحة 


٠‏ لع سممسيعجر 
سوسس 


مؤدية للمعنى الاصطلاحى . وآنس فيها الرشاقة 


والسلاسة 2 عقد رأيه وبت فى الامر على ؛ن من عادة 
المجمع الا يتخدذ خرارا نهائيا نىى مصطلح مأ. آلا بعد 
الوقوف على آراء. البلاد العربية الاخرى فيه + فلعل 
لها اجتهادا فيه أصوب من اجتهاده واقوم او لعل لها 
كلمة اصح واحكم 2 ثم هوا حريض كل الحرص. على 
الا ينفرد: برأى 2. ولا يقر. قرارا يخرجه اعن الاجماع 
والوحدة لتكون .هذه المصطلحات سبيا من اسيان جمع 
الشمل والتوحيد ٠.‏ 5 
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وهو لذلك يعمد الى محاضر المجمع اللغوى بالقامرة 
ومحجلته » والى محلة المجمع العلمى العربى بدمشق » 
والى الكتب والمجلات التى تعنى المصطلحات للوقوف 
على رأيها فى كل مصطلح قبل اتخاذه قرارا ما, لكملا 
تتعدد القرارات فتنتغى الفائدة من وضعها وللزيادة 
فى الاحتياط والاخذ بالتأنى والتاتى + قرر 
مصطلحا الا بعد مرور ستة اشهر على نشره ليتسنى 
له دراسة الآراء التى تنيدى فى ششبأنه , وعلى ضوثها 
بقرر ما يراه صالحا للاستعمال 
الباب الى 


إلا بشبت 


. وقد صدر قئ ممذا 
حد الانل * 
فى مهندسة السكك الحديدية 
فى الرى والاشغال 

قى الصناعة والملاحة والطيرات 
فى صتاعة النفط 

الالكتروت 

القانئرن الدستورى 

علم الفضاء 

الرياضة اليدنية 

علم التربة 


مصلحة نقل الركاب 


للخريات رح تكبية «الكر ك سه براعيطن وجرانة 
كتب جاممة كاليفورنيا يامريكا . ومع دار الكت بالوطنية 
وقد وصلت اليه «-مجمرعة الكتب الالمانية 
فى تاريخ العرب والاسلام : أعدتها اليه جمعية البحوث 
الالمانية للمشرقيات على سبيل التبادل. مع مطبوعاتة 
ومجموعات مطبوعات مؤسسة فر نكلين للطباعة والنشر 
فى القاهرة هدية منهاأ اليه , الى غير ذلك من المبادلات 
التفامية التى يضيق المحال عن ذكرها :. 


لممر وت . 


.اشتر'كهذ فى عددمءارض الكتب كمع رض الكتا ب السادس 


الذى 2 . بسسروت سئنة 2100 ومعروض الكتب البول 
المنعقد فى لاصور بالباكستان فى نفس السئة . 

تمتطلة: فى قسج من الؤثمرات الادبية 
كااوٌ تمر اختاتي الع دبى 0 .بيغداد سلنة .1937 , 
ودعواته الم تمر 


. 2960 


والعلتكية 


1114 


مشسار ركته فى في عدة احتغالات ومهر جانات ثقافية منها 
حفلة تأبين الكاتب الحقوقى ات لمر جم محمد عادل زعيتر 
بنابلس والاحتقال بجامعة القرويين المغربية بفاس . 


وقد تبنى عدة اقتراحات ترمى الى اقرار علاقات 
متيئة بين العالم العربى لاجل الوحدة الثقافية وخلق 
الانسجام فى الانتاج العربى حتى يتسنى للفتنا القومية 
ان مستعيد مجدها كأداة للعلم والحضارة ولهذا الغرض 
نادى بضرورة ايجاد صلة بين المجامع العلمية العر بية 
تحقق توحيد الخطط وتنسيق الجهود وقد نادى أيضا 
بضرورة توزيعم منشورات بأسماء الكتب التى 7 
دور النشر او يقرر المترجمون نقلها من اللغات الاعجمية 
الى اللغة العربية لثلا تتعدد الترجمات . وهنا نفتح 
قوسين. لنقول ان المكتب الدائم 2 لعسنيق- التعريب: فى 
ام العربى دأب على هذا ا “ادق يضرورهة 
أنشا نشاء مجمع موحد يركز جهود الدول العربية فى 
الميادين الثقافية بعد أن يكون لكل دولة عربية مجمعها 
الوطنى . 


وقيل ان نختم هذا البحث نقدم للقراء الاعزاء لائحة 
مطبوعات هذا المجمع الموقر الى غاية سنة 2963 . 


مجلة المجمع |/ لعراقى عشر مجلدات بعضها فى جزء 
واحد وبعضها الآخر فى جزآأين . 


كتاب النفم ليحيى بن على بن يحيى المنجم تحقيق 
الاستاذ محمد بهجة الاثترى . 
الميادين الثقافية منها والسياسية اللدكتور جواد عللى. 

صورة الارض للشر يف الادريسى تحقيق الاسستاغ 
بهجة الائرى والدكتور جواد على ٠.‏ 

موجن. الدررة الدموية فى الكلية للدكتور هاشم 
الوترى . ١‏ 

المختصر المحتاج اليه من تاريخ تغداد للحانفظ ابن 
الدبيتى ٠»‏ انتقاء الامام الذهبى ٠+‏ الحزء الاورل 
الدكتور مصطفى جواد 5 


بلدان الخلافة الشرقية تأليف لتسرنج وترجمة 
بشير قرنسيس وكوركيسس عواد . 


تكميق 


خر بدة القصر وجر بدة امل العصر للمماد الاصهانى + 
القسم العراقى ‏ الجزء الأول : حققهة وضيطه وشرحه 
و كنت مقدمته- الاستاذ محمد ابهجة الاترى. واعد اصلة 


وشارك فى تحقيقه ومعارضته ووضم فهارسه الدكتور 


جميل سيعيك . 

منازع الفكر الحديث تأليفت سمرم جود »> ترجمة 
عبد العزيز يسام . 

الخطاط البغدادى على بن هملال (ابن البواب) ء 
تأليف الدكتور سهيل انور 2 وترجمة الاستاذ ابن 
محمد بهجة الاثرى وعزيز سامى . 

1 كتاب الجامع الكبير فى صنتاعة المدثور من الكلام 
والمنظوم تحقيق الدكتور مصطفى جواد والد كتور 


الحجمنك سنعيك اء. 


مصطلحات المجمع قىهندسة السكك والرىوالاشغال 
وفنى الصناعة والملاحة والطيران وصناعة النفط . 
: تكملة اكمال الاكمال : تألثف جمال الذين ابى حامد 
محمد بن عل المحمودى المعروف بابن الصابونى حعقه 
وعلق عليه الدكتور مصطفى جواد . 

مؤزرخ العراق ابن القوطى كى جزأين للاستاذ محمد 
رضا الشبيبى . 

مقدمة للرياضيات » تأليف وتمهيد وترجمة المرحوم 
الاستاذ محيى الدين يوسفف . 

الديتار الاسلامى فى المتحتب 
النقضبندى . 


العراقى للسيد باصر 


خريطه بغداد قديما وحدينا 2م وضم الدكتور أحمد 
سوسة والدكتور مصطلفئ جواد والسيد احمد جامد 


العراق . 
تاريخ علم الفلك , تاليف الاستاخ عباس العزاوى 


+لوقاية من السل الرثوى والبى سني - جى . للمرحوم 
الدكتور شير يف 5 ممسيران 1 0 ١‏ 1 
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دليل خريطة بغداد المفصل 5 للد كتور مصصسطفى حواد 
و 

مصطلحات الالكترون 

القانون الدستورى 


مصطلحات علم الفضاء 

مصطلحات التربية اليدنية 

مصطلحات فى التربية 

تاريخ الامارة الافراسيابية (أو) حلقة مفقودة من 
تاريخ البصرة بقلم الاستاذ محيد الخال . 

0 الادب العربى فى العراق تأليف الاستاذ. 

ى عياس العزاوى 
ومن الكتب التى ساعد المجمع على طبعها : 
اليزيدية تأليف السيد صديقى الدملجى 

انت والوراثة تأليف أمرام شاين فلد 2 وترجمة 
السيد يشير اللوس . 

العلرم الطبيعية قرقية عافن" للمتوى «الغاد ياقية 
والكيميائية والرياضية واثرها فى سير المدنية الحديثة 
ألدكتور نورى جعفر 

: الدخل الى الفلسفة الحديثة ٠‏ تأليف 


وترجمة السيد كريم 7 1 
العساررك الجر دي تحقيق السديد كو رركي سعواد. 


سن كم احود 


لش ر قنامة 8 تاليف الامير 
0 بندى الروربياني . 
أل 


لسر 0 للسيد أحمد الصماقى النيئن: < 
الدستور وحقوقالانسان (جزآن) للسيذ عطا يكرى. 


ادلاان 
2 


مونم النمريب و فمائي . 


ربب حل اقطار العالم العر بى 
منذ مطلع القرن العسرين» بعد ان ركدت روح الانتاج 
فى المجال العلمى واللغوى' نحت تأثير ضغط. الاستعمار 
الذى حاول فرض لغته بالقوة وبكل ها يملك منأساليب 


التضليل والاغراء ٠»‏ وقد حدثنا التاريخ العربى عن 


شملت حركة الم 


صور الغلظة والوحشية التى اتسم بها رجال الحكم 


من الاتراك العثمانيين فى فرض لغتهم على :عامة المدارس 
وتشجيع الذين يتعلموتها شه بشتى المغريات 2 وقد وجد 
العرب أن الدلاع التجرب المطلن وعرينة الإترافك لبها 
فرصه لاقبار هاته الروح الاستقلالية ولاحياء لغتهم 
والبحث: فى سبيل" توطيدها وارجاع: مكانتها المالمية 
ولتكوين اولى حكومة عربية بقيادة "فيصل الاول» سنة 
5 م. تحقق بعض آمال العرب فئ: نهضتهم العلمية 
واللغوية من جديد 2 حيث تكونت اولى حركة للترجمة 
والتعريب عند العرب على التمط, الجديد الموجوديالغرب 
الاوربى 2 كانت. تهدف الى تعريب التعليم والادارة 
ومظامر المضتارة » وتبلورت هاته الحركة في تكوين 
المجمع العلمى بد مشق الذى غهد اليه العزب بانتشال 
لغتهم القومية من وهدتها والبحث فى طرق تقوينها 
وتحديدها وتطويعها تبعا للتيارات العلمية الحديثة, 
وتلا. تكوين هذا المجمع تكوين مجمع اللغة العربية 
بالقاهرة » ثم المجمع العلمى العراقى + فالمجالس المليا 
للعلوم والآدابة والفنون 2٠‏ ثم الاتحادات العلمية , 
وبدلك نشطت حركة الترجمة والتعريب ايما نضاط ١‏ .2 


(3) ومن هذه المتمرات المؤتمر 


العلمى الاول الذىانمقد سنة 3 للبحث فى أربعين الف 


كملا اميس الى 
الملحق الصحفى للمكتب الدائم 


ولكن الصبغة الاقليمية والمحلية كانت تطفى فى بعض 
الاحيان على جهود العاملئن قى <قو لها » حيث نشاهد 
بعضى الاختلاف: بين-ما يختارة مجمع القاهزة فى بعض 
المصسطلحات وما يختاره المجمعان الآخسران بدمشق 
وبغداد 2 وان كان هذا الاختلاف يسيرا كما قد يبدو 
للبعض منا فانه يضر بالنهضة العربية 2 ويسسى» » الى 
الانسجام الذدى يحب أل سود بين العلماء عالعرب 


لصالح لغة الضاد ومن اجل رقم مستواها العلمى على 
الصعيد العالمى 


لذلك عم الشعور فى الاوساط العلمية العربية 
بوجوب انوحيد الجهود وتنسيقها 2 وكثرت الدعوات 
الى الحلقات والندوات والمؤتمرات التى كان دعضها 
يسفر عن شىء من النتائج التى تفيد اللغة العربية 
الى تنشد مستقيلا افضل على الصعيد العالمى (23). 
وقد دعا استمرار كلانه مجامع. لغوبة وعلمية تعمبل 
بأساليب ولرق مختلفة فى وطن واحد بالاضافة الى 
جهود هيئات وافراه علميين آخرين الى التفكير فى 
طريقة للتنسيق تحفظ ماته الجهود من الضنياع وتبعد 
بها عن العبث الذى قد تتبسم ربه بمضى المساريع المهمة, 
التى لا تجد من يحكم لها الاسسس وينظم لها القواعد 
المسايرة للمنطق الصحيعح » وهنا قر الرأى على عقد 
مؤتمر لهاته المجامع ٠‏ جاء فى ديباجة توصياته : يعلن 
مؤتمر المجامع اللقوية الملمية المنمقد فى دمشق من 


مصتطلح: علمى 


توصل م د ا وو بالقامرة بمساعدة كثير من العلماء والخبراء العرب فى الاقطار الاخرى 0 


وقد استعمز من هذه الملصطلحات ما 


يزيد على ثلانة عشرالف مصطلح فى المدارسي الاعدادية والثانوية العربية 2 


وقد خرج هذا المؤتمر بتوصيات كثيرة » منها ما طبقومنها ما زال رهن الرفوف والخزائن »2 شأن كثير من 


التقارير العلمية والفتية فى بعضي الدول الناشئة . 


اللفوية وية العلمية لعقد هذا 7 0 تيو 
نهضة لغوبة شاملة تمكن الامة العربية من مسايرة 
ركب الحضارة الانسانية العالمية فى تطورماً فى مختلف 
جوانب الحيأة ء وكان لا بد لذلك من تفاهم تام بين 
المجامع اللغوية فى شؤون اللغة ورسوم منامج .العمل 
فى هذا الشأن الخطير م حتى تستعيد اللغة العربية 
القديمة , وتجارى فى العصر الحاضر اللغفات 
العالمية الممائله * وكد درس المؤْ ثمر جملة من المشكلات 
التى عرضت عليه فارتأى اولا تأسيسى اتحاد للمجامع 
اللغوبة العلمية (1) . 


ولكن ماته المقررات: م لم تتعد الصحف 

والمجلات ٠‏ ولم نتعد الذين ن صاغوها فى قوالب محددة 
واضحة لبعد ان اضاعواأ فيها الكثير' من اوقاتهم 0 
لذلك يتعين التفكير جديا فى الموضوع 2 خصوصا 
وان الزمان لا يمهل + وقافلة العالم العلمية تسير 
بسرعة فائقة والعرب بصنفتهم من الدول الحية لا بد 
أن يسهمو! فى حركة التطور العلمى قى العالم وان 
تسترجم لغتهم مكانتها العالمية قفتصير لغة العلم والقن 
ولغة الذرة والصاروخ » كما كانت فى الماضى اللغة 
الوحيدة التى كاوم أدبها اعاصير الزمان .2 بعد ان 
طوحت باداب امم كثيرة ع على »وعد إن بعلت كرات 
الاهم" الماضية وحضارات الدول السابقة . 


ومما زاد فى امل العرب فى المسرق قبل همؤتمر 
التعريب واذكى فيهم روحاآ الى التسابق والتئافس فى 
ميدان احياء التراث العربى هن جديد استقلال اقطار 
المغزب العربى ٠‏ التى ما زال العرب فى المشرق يحفظون 
لها تلك الايادى العلمية البيضاء ان اسدتها للعالم 
أجمع + وفى مقدمتها جهود امثال ابن رشد وابن طفيل 
وابن خلدون والزعراوى والادريسى وغيرصم 2 وقد 
قوى العرب ايضا الطموح المتزايد فى الاوساط الشعبية 
بالمغرب الدى دعاها الى التذكير بوجوب الاعتراف بحق 
اللغة العربية فى استرجاع مكانتها فى التعليم والاذارة 
وسائر مظاهر الحضارة كما هو الحال فى كثير من 
اقطار الشرق العربى ء الا ان العلناء المغارية المعأصرين 
بريدونها نهضة على غرار النهضات العالمية الكيرى 2 
وحقيقة انه لا يوجد عربى واحد فى العالم لا يريد للغعة 
القومية السمو والتغلب على عوادى الزمان وصروف 


(5) عن مجلة الآداب نونير 1956 م 
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الدهر . وقد صار الوقت حينئذ اكثر مما مضى ملائما 
لعقد مؤتمر عام شامل يدرس المشإكل العر بية على ضِوء 
الاحداث العالمية الجديدة » وعلى انها مشاكل العالم 
العربى فى حدوده التاريخية القديمة التى تضم مأ بين 
الخليج واللحيط . 
مؤتمر التعريب من 3 الى 7 ابريل 1961 :5 

وقد كان الثالث من شهر ابريل 2961 اول يوم من 
مؤتمر التعريب حيث اجتمع مندوبو الدول العربية 
وجامعتها وبعض الملاحظين الاجانب من العلماء والخيراء 
العالميين » فتناولو! بالبحث والمناقشة قضية التعريب 
التى تعتير قضية الساعة فى عالمنا العربئ 2٠‏ وتوال 
هؤلاء المندوبون على منصة الخطابة يحللئنون قضايا 
التعريب ومشاكله 2 ويتحدثون عن صور منله فى 
بلدانهم » كما يسيرون بالحلول التى من شأنها ان تفيد 
لغة الضاد وتخرجها من الازمة الخانقة التى . تجتازها 
وتساعد ابناء العروبة فى نهضتهم العلمية الحاضرة . 


وكان اول المتكلمين الاستاذ عبد الكر يم . بن جلون 
وزير التربية الوطنية بالمغرب الدى رحب بالوقود 
ودعاهم إلى توخى الصراحة وتجنب الانصياغ الى دواعى 
العواطف واعتماد العقل الصحيح فى كل قول وحكم» 
وبعد ان اشاد بماضى اللغة العربية المشسرق فى الميدانين 
العلمى والفنى وبمحهودات المجامع اللغوبة والعلمية 
والهيئات والافراد العلميين فى حقل التعريب » تعرض 
ألى جانب مشكل التعر بيب فتقال .ء «وان كانت الطريق 
الموصلة لا نتوخاه شائكة طويلة المدى 2 كان علينا 
ان نخرج من المرحلة الغامضة التى تخيطنا فيها سنين 
عديدة الى مرحلة التخطيط المحدد المعالم والتصميم 
المدقق الاهداف »2 ولن يكون هذا الامر متأتيًا ألا اذأ 
تعرفنا مقدما على العوامل التى من شأتها ان توصلتنا 
الى ما نتوخاه من جعل ماته اللغة العزيزة على انفسنا 
لغة العلم والحضارة والمدنية بجميع مظاهرها وضروب 
إشكالها ,2 واذا ما نحن اردنا إن نحدد هذه العوامل 
'تحديدا مدققا فما عليتاأ إلا ان نستعرض جوانب مشكل 
التعريب : 

« العربية الفصحى لغة الكتابة , ولغة الخاصة »> 
لذا كان من المتاكد اتخاذ ما هو ضرورى من الوسائل 
الناجمة حتى تصبح لغة التخاطب + والتعامل جوع 
الطبعات وكافة الافراد . 


« المصطلحات المستعملة فى شتى اجزاء الوطن العربى 
تختلف غالبا باختلاف اليلد المستعملة فيه لذا كان من 
الضرورى العمل :على تونحيد الدلالة والاستعمال فى 
مجموع اليلاد العربية . 


« العربية فى وضعها الحالمى فى حاجة ملحة الى 
مسايرة راكب الحضارة وملاحقة اللغات الحية 2 فلا 
محيد لنا اذن عن تمكينها من قابلية الاخذ والعطاء 
فى جميع مظاعر المدنية التقنية وضروب الحفغارة ,2 
والبحث العلمى » فالسكل اذن هو اوسع واكثر تعقدا 
بل أن ملابساتتأ الحالية تجعلهة يتخطى حدوم الامة 
من ان يكون مشكل البلد الواحد + أو الدولة الواحدة, 
العر بية » ويتعدى نطاق ابناء العرونة » بل ان وضع 
الملسكل قى اطاره الحقيقى 2» ودراسته دراسة الإحاطة 
والشمول كفيل بان يجعل المعنيين بالامر أكثر شعوراء 
وأعمق احساسا بمدى الخطورة التى تكتنفه , والعقبات 
التى بتعين تذليلهاء . 

أما كلمة الامانة العامة لجامعة الدول العربية التى 
القاما الدكتور يحيى الخشاب فكانت كلها تنويها 
بمججهودات المغرب فى أناريخه العامى الحاقل ومجهودات 
الدول اعربية فى ميدان الابداع. والوضع فى حقل 
المصطلحات العلمية والفنية ٠‏ وتوجه بالخطاب الى 
منظمى المؤتمر فقال : ه ان الموضوع الدى دعوتم 
أشقاءكم لمحثه فى مؤتمر التعريب يعد عن اهم الموضوعات 
التى تعمل الامة العربية لها فى هذا الجيل الذى نعيش 
فيه , وحيثما توجهتا فى اقطار الامة العربية الشقيقة 
نجد العمل يجرى على قدم وساق فى هذا المضمار . 

«فى الشمتاء الماضى اجتمع علماء العرب فى اللجنة 
الثقافية فكان الحديث عن ترجمة الروائع العاكية. الى 
العربية » وكان الحديث عن تنسيق حركة الترجمة 
نين الدول الشقيقة فى أمتنا .. وكان ممذا التنافس 
الحبيب الى القلوب فى ان تعود للغتنا العربية علوم 
اخذها الغرب عنا. وسار بها قدمأ دوننا . وقد آن 
الاوان لاسترداد مجدنا العلمى والسير به خطوة خطوة 
مع الحضارة الانسانية». 

وقد ورد فى كلمة الدكتور حيدر ممثل لبنان ما بلى: 
«تتر كنا مئات السنين »2 وتفر نجنا بعد ذلك عشرات 
السنين » وفى خلال تلك المئات والعشرات ٠»‏ بقى الفكر 
الانسانى متوهدا » بصب اششلعته الكشافة على ظلام 
المجهول ليعيد جدوده ويوسم نطاق المعرقة » وخبا 
الفكر العربى طوال تلك المئنات والعشرات من السنين, 
قانكفاً عن نفسه يدور فى لولبيات الفراغ اللفظى , 
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ويجتر قوالب الماضى ٠‏ وفجأة استيقظنا » ونهضنا نتفهم 
الحيأة الجديدة : ها كدنا نجد اسسمأ للالة الكاتية حتى 
كان القوم قد اخترعوا الدماغ الالكترونى او غغريب 
بعد ذلك ان يلتقى العرب فى همؤتمر تعريب ؟». 


وختم كلمته بنصح العمرب للعمل على احياء اللفة 
العر بية وعدم الايمان بصلاحية العامية للحياة العربية 
الجديدة » اما الاستاذ حافظ قدرى طوقان ممثل الاردن» 
فقد تعرضص فى كلمته ل مجهودات المجمع اللفوى 
بالقاهرة وَالؤْ تمر العلمى الاول » وها أسفر عنه من 
توصيات + ودعا الدول العربية وقادة الفكر فيها الى 
البحث فى الوسائل السريعة العملية من أجل توحيد 
الجهرد فى ميدان التعر يب لاتقاء اخطار تعدد اللصطلحات 
للمعنى الواحداء واقترح فى الاخير تأليف معاجم 
عر لية فر نسية وعربية انجليزية هموحدة المصطلحات 
رمعتمدة عند الكتاب والاد باء » وفى كلمة همتلل 
الجمهورية العربية المتحدة الاستاذ فريد أبى جديد 
نجد تشجيعا للمؤتمرين وحفز! للهمم العربية لتلعب 
دورها الفعال فى بعث اللفة العربية 2 


وقد اكد ان مشكلة التعريب ليست مشكلة قائمة 
فى بلاد عربية دون غيرها بل هى مشكلة العالم العربى 
كله ء وأن ثفاوتت مقاديرها وتباينت الظروف المحيطة 
بها , فنتائج بحوث المؤتمسر تؤدى خدمة عامة لابناء 
العمرونة جميعا . ثم ابرز ضرورة مواجهة خطر تعدد 
الممصطلحات العلمية بين العرب ٠‏ وفى كلمات الاعضاء 
الباقين اتتسل نفس الرغية للغيل عل امسترساع ها كان 
للعربية من فعالية فى الحقل الدولى . وبعد الحفلة 
التدشينية اسندت رئاسة المؤتمر إلى الاسشاذ محمد 
الفاسى رئيس جامعة محمد الخامس فأفضى دعر ضص 
عن التعريب ومشاكله اتخذ ألساسسيا للمناقشسة وقد 


(3) استعمالات لفظة التعريب . (2) الصراع بين 
العامية والفصحى . (3) رسالة التعريب المالمية . 
(4) التباعد البين بين لغسة الكتاب ولغة الخطاب . 
(5) تخلف اللغة العربية الحاضرة فى هيدان الاصطلاح 
العلمى . (6) دور المجامع اللغوية والعلمية . (7) غايات 
مؤتمر التعريب . (8) توزيمع الموضوعات العلمية على 
الاقطار العربية من اجل تجريد الكتب العلمية والفنية, 
ووضم المصطلحات الجديدة . (9) دراسة اللهجات 
العامية . (20) الكلمات العربية المستعملة فى اللغات 
الاجنبية الحية . (25) المترادقات فى العربية . (22) 


الكتابة العربية ومشاكلها . (153) الارقام العربية 
واختلافاتها فى المشرق والمغرب - 

وقد تفرعت عن الحجلسة العامة ثلاث لجان هى : 
(5) لجنة الشسؤون العامة للتعريب . (2) لجنة المصطلحات 
والرعوز العلمية . (3) لحنة وسسائل التعربب وادواتة. 


امال اللوا, 


0 تلحنة السؤون العامة 3 
احتوىق جدول إعمال هاته اللجنة النقط الثمانالدالية: 


أ) نظريات التعريب فى التعليم والادارة ومظاعر 
الحضارة . 


ب) أهداف التعر دب ومتاهحه 

ج ) وسائل التعريب . 

د ) توحيد التعليم بين الاقطار العربية . 
م ) اتعميمه . 

و ) مشسكله التعريب فى الجزائر المستقلة . 
ز) وسائل الاعلام وعلاقاتها بالتعريب . 
ح ) 'توصيات خاصة . 


وقد نوقشصت هاتهالنقط كلها مناقشة دقيقة واستنتج 
منها فيما يخص تعريب التعليم : ان المقصود احلال 
إللغة العربية محل الاجتبية » ودراسة الوسائل العلمية 
التى من شأنها ان تجعل اللغة العربية لغة موحدة 
عملية فى المدرسة تساعد على تعريب ضمير الطفل 
وفكره وقلبه » وتحقيق التلازم بين اللغة وبين التوجيه 
والروجح العربية » ولا يتوقف تعريب التعليم الا على 
اعداد المعلم الكفء والكتاب الصالح » وهذان شرطان 
أساسيان فى كل تعريب منطقى صحيح وليس معنى 
التعريب فى التعليم التلقين بالعربية بل نشر الثقافة 
العربية ٠‏ واقتاع المعلمين بفكرة التعريب ليجعلوها 
غاية تحب الوصول المها فمسسسع المحافظة على المستوى 
العلمى العصرى 2 وقد تقدم عدد من الاعضاء بابحاث 
عن تجارب التعليم فى بلادهم » تناولها أعضاء اللجنة 
ايضا بالمناقشة والبحث الدقيق واستخرجوا منها ما 
هو صالح وادرجوه فى التوصيات . ١‏ 


وقد اهتمت اللحنة خاصة بالتاريخ والجغرافية 
للوطن العربى» (ب) ورفع مستوى الكتاب المدرسىء (ج) 
ومراكبته دكيفية دفيقة (د) ومراقبة وضع المصطلحاتالعلمية 
مع توحيدها (هم) واعداد كتاب المعلم الذى يجب ان 
يجهن بالاداة الصالحة للاضطلاع برسالته الخالدة فى 
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هد 


المجتمع العربى . (و) وإنشاء مكتية عربية للاطفال 
نحتوى على كل ما جد ووضع بالطريقة الحديثة فى 
الحقل المدرسى . (ز) وانشاء مكتب دائم لتنسي 
التعريب بالرباط » وشعب تزوده بالحصيلات العلمية 
فى كل قطر عربى . (ح) وانشساء مجامع لغوية وعلمية 
فى كل قطر عربى لا يوجد فيه اى مجمع ينسق عملها 
عن طرف مجمحع مواحد . 
لحنة الملصسطلحات والرموز العلمية : 

كان جدول اعمالها يحتوى على اربع تقل محمى : 

ع0 المصطلح العلثمى 5 
(ج) مشسكله تعدد الرموز العلمية . (د) الكتابة العربية 
وأصلاحها . بالاضافة الى ابحاث تتعلق بما ذكن 2 
وكان يرأسها الاستاذ قدرى طوقان الذى استعرض 
فى اول جلسة المراحل التى قطعيا المسطلح العلمى 
منذ فجر التهصة اللغوية الحديثة , واكد أن الاتحادات 
العلمية توصل تلحد الآن الى اقرار اننى عشر اللف 
مصطلح فى التعليم العلمى والتقنى عى سللكية الابتدانى 
والثانوى . كما اخبر بأن مجمع اللغة العربية قد اصدر 
فأموسا يحتوى على أربعين الفا كلمة لمختلف نواحى 
الحيأة العلمية . وان هذين العمنين انما هما فاتحة 
أعيال اخرى لوضع المصطلحات الجديدة وتوحيدها 
بين اقطار الامة العربية . وبعد الفراغ من هذا العرض 
قتح باب المناقشة للاعضاء وقد استنتج من خلالها 
الاتفاق على ها يأتى : 

ل وجوب تنسيق المصطلحات العلمية . 

3 وضع مصطلحات للنباتات والحيوانات بالنظر الى 
الاقطار التى توجد فيها . 1 

اضافة الفرنسية الى العربية والانجليزية فى 
المعاجم المؤلفة ء وكذا الاسسبانية والايطالية أن امكن . 

مجاراة التطور السريع للكلمة بانشاء معاصد 


للتعريب فى كل بلاد عربية على غرار معهد التعريب 
المغر بى 98 0 

اعطاء الاسبقية للكلمات العلمية الاكثئر استعمالاة 
وتداولا فى الحياة اليومية . 

ب التفكير فى وضع قاموس تقنى بالعربية على غرار 
القاموس الغربى الذى يحتوى الآن اكثئر من مائة الف 

2 الاهتمام بالمصطلحات الجامعية و تشسجيع الباحئين 
الْغْرت :- 


| 


(ب) موحيد الارقام العربية . 


ات الو جيك املصطلحات الجغرافية والتاريخية بين 
الدول العر بية 0 


أما مشكلة الارقام العربية فقد نوقشصت بمزيد الدقة 
ودرس فييا بحث الاستاذ ج. فيفيرى حول اشارات 
التعداد عند الهنود والعرب(15)» ومصدر الارقام ألعر بية 
ومراحل تطورهاء(5) وبحث عبد إلهادى التازى الذىقارن 
فيه بين الارقام عند الهنود والرومان والمونان والعرب» 
وبحث الاستاذ محمد السراج الذى كان شافيا وأضحا 
اعتمدته اللجنة لانه تناول الارقام العر بية من ناحيتيها 
العلمية والتاريخية 2 وختمه بملتمس ناشد فيه الدول 
العربية للعمل على تلافى الخلاف واعتماد الاصطلح 
والاوفى فى مسألة الارقام , وقد انتهى الاعضاء من 
درس ماته المسألة ولم يتوصلوا الى حل عمل وفى 
جلسة اخرى صادقوا على ملتمس يشأن توحيد 
الارقام (2) وانتقلوا الى دراسة النقطة الثالئنة وهى 
مسألة الرموز العلمية . 


وانحصرت المناقشسة فى ان الرموز اللاتينية اصبحت 
عالمية فى الحقل العلمى , وان الرهوز العربية لا بد 
من العمل بها وتعميمها بين الاقطار العربية على ان 
يوضع فى آخر كل مطبوع جدول للرموز العلمية باللغة 
اللاتينية ومقايلها بالعر بية » وبما ان مسألة الرموز 
العلمية لها علاقة نالطباعة كما ذكر الاستاذ احمد 
الاخضر 2 فقد انتقل الاعضاء الى دراسة النقطة الرابعة 
والاخيرة رهى مسألة الخط والطياعة وهنا أاستعر ضص 
الاستاذ الاخضر نماذج من الطباعة العالمية وتحدث عن 
مشروعة الرامى الى اختصار الحروف المطبعية العر بية 
مع علامات الضيط . 


3 لجنة أدوات التعريب : 


كان جدول اعمالها بتحصر فى :7 )0( ا معجم الحى. 
البصرية . 
وقد استخلص من مناقشة النقطة الاولى ب وجوب 
تأليف معجم تحترىق على كلمات عر بية اصيلة مع الاشارة 
الى اللفظ الدخيل الاجنبى وإن توخذ هذه الكلمات 
من الكتب الدراسية السالمة ومن الصسف السيارة 
والاذاعة والقصص وما يشسابهيا ء وان ترتب على الطريقه 


الابجدية » وان تشكل شكلا واضحا كاملا ويتصور فى 
المعجم ما تدعو اليه الضرورة لتوضيح المصطلحات 
والكلمات » ويضاف اليه قسم خاص بالاعلام المستعملة 
فى الحياة الحاضرة 2 كما استنتجت من دراسة النقطة 
الثانية التوصية بأن : 
مشمتل على القواعد اللقوية الصحيحة . 

_ ويزود بفهارس دقيقة تمكن الباحث من الوصول 
الى الغرض تغابة السرعة . 

ينتقى من الكتب المتداولة فى النحو قديمها 
وحديثها ةَ 


المؤتمر باصدار نشرة دورية للتنبيه على الاغلاط اللغوية 
الشائعة مع اصلاحها . 

أن توضع فى متناول التلاميذ كتب مبسطة فى 
المعارف العامة من شأنها ان توسع افق التلميذ والعالم 
الذى يعيش فيه عل شريطة ان تكون هذه الكتب جيدة 
الطباعة جميلة التصوير مكتوبة بأسلوب سلس واضح 
يتمى الاحساس الفنى و بوسح المدارك عند الاططفال 
ويجب تجنب روح السيطرة والاستفلال فيما يرجح 
الى وضع ماته الكتب عملا بالفكرة التى تدعو اليها 
العرونة فى كل مكان . 

واستنئج من دراسة اللجنة للنقطة أثلثالثة والاخيرة 
راى استخدام الوسائل السمعية البصرية فى التعليم). 

ان مشترك البلاد العربية جميعها فى مشروع 
موحد من شأنه انتاج المواد اللازمة فى التعليم بالوسائل 
السمعية البصرية فى كل المواد من لوحات وخرائط 
وروم بيانية واشرطة ثابتة ومتحركة ومسجلات 
صوتية وبرامج للاذاعة والتلفزة . 

ب أن يعهد بتنفيذ ذلك الى لجنة التنسيق (اى المكتب 
الدائم) التى تتفرع عن المؤتمر , كما يعهد اليها بالسهر 
على اعداد مصورات جغراقية وافلام ثابتة ومتج ركسة 
وبرامج اذاعية وتلفزية هدقها الشعور تالوحدة الفكرية 
للعالم العربى من ناحية وتهدف من تاحية اخرى الى 
تقديم مادة ثقافية متنوعة للجماهير . 


(2) يتنشسر هذا البحث في العدد الثانى من «اللسان العربى» ٠‏ 
(2) انعقدت اخيرا بتوانس حلقة شاركت فيها الدول العر بية وقررت ان الارقام ا مغر بية عى الارقام العر بية 


الأصلة: : 


العناية بالشعارات واللافتات ورفع مستواها فى 
الدول العربية من حيث اللفظ والمعنى والخط حيست 
يتعين ان تنتقى الفاظها انتقاء لاثقا وتكون ممانيها 
مغهومة وخطها واضحا يسترعى الانتياه ويدعو الى 
الامتمام بالموضوع والمعنى 2 وقد تطرقت اللجنة من 
خلال دراستها للنقط المذكورة الى درأسسه قاموس. 


المعانىي قفأوصت بضرورة وضعه ليستعين به ابنساء 
العروبة فى العئور على الالفاظ الدقيقة لما يجول فى 


أذهانهم من المعانى والصور » ولا يخفقى أن لحان الم تمر 
قد بذللت جهودا جيارة فى ابراز فكرة الوحدة الفكرية 
واللغوية فى الامة العر بية الموحدة وتنسيق جهود اينائها 
قى العمل على رفم مستوى اللغة القرمية وتطويرعها 
وتطويعها لتكون مرنة صالحة للتكيف حسب الزمان 
والمكان اقتداء ناللغات الحية الاخرى التى لا يجد 
ابناؤها رغم اختلاف طيقاتهم وعناصر هم و؟جناسهم 
ابة صعوبة فى همسايرة العصر الذى يعيشونهء 


لود 


وقد قدمت الى المؤتمر عدة ا١بحاتث‏ درسها الاعضاء بكامل 
الدقة واصدروا بعض التوصيات بشأنها تجدونها فى 
غبر هذا المكان من المجحلة » وقد اسفر همؤتمر التعريب 
عن توصيات تتعلق بجميم الموضوعات التى بحثها , 
وبالشاكل التى تتخبط فيها لغسة الضاد 2 وتلك 
التوصيات وان كانت تتناول الكثير من عذه المشاكل 
فانها تركت التعرض لبعضى الامور الت ىكان من اللازم 
بحثها ودزاستها واتخاذ قرارات حاسمة فيها وى . 
(1) الاطلسى اللغوى ٠‏ (2) الصراخ بين العامية والفصحى 
(3) مشكلة الضبط والشكل . (4) توحيد المخارج 
الصوتية ٠‏ (5) اصلاح الخط والرسم . (6) الكلمات 
ألغربية التى ليس لها مقابل تالعربية . (7) تعليم 
العربية للاجانب بالوسائل الحديثة 2 وهذه المسائل 
تهم اللغة العربية كثيرا ويتعين دراستها و بحثيا اجمالا 
وتقصيلا . 


محمد أدريس العلمى 


مغيز ات و مسار بع السب الدالم 


من المعلوم أن المكتب الدائم عند ما بدأ يباشر اعماله 
قام بوضم تتسميم شامل هوقوت حدد غيه اهدافه 
ومبادثه ومشاريعه وذلك طيقا للتوصيات التى انبثقت 
عن مؤتمر التعريب إلى انعد بالرباط بين 29-03 
اتريل 106 5 


وهمذا المخطط اساسه التعاون هعم جميم الهيلات 
المستغلة بالتعريب فى العالمين الشرقى والغربى وهدفه 
التوجيه العلمى واقتراج مشاريع تتكفل هاته الهيئنات 
بانجازها من جهة وقيامه عمليأ من جهة اخرى حسب 
امكانياته الفنية والمادية بحانب من هذا التخطيط علاومٌ 
على انتنسيق العام الذى يقوم نه لكل همأانجز من هذء 
الملساريع وها يعرض عليه من انتاجات لغوية وعلمية 


1ح تعريب التعاس: 


دعا المكتب الدائم الى عقد الندوة الاولى لتنسيةق 
جهود الددل العربية بشأن اعداد الكتاب المدرسى 
للسلك الابتدائى فى كامل المواد © وقد أراد ان يركز 
نضاط هذه الندوة التحريبية فى التعليم الابتدانى 
وحده حتى يتمكن من انجزئة العمل ومحاولة تنسيئق 
البرامج فى هذا السلك مع توحيد المصطلحات فى 
الحساب والعلوم والجغرافية اأعامة وباقى المواد الاخرى 
بحيث لا يصطدم التلميذ العربى بالكلمات العدييدة 
للمدلول الواحد نبعا لهذا القطر او ذاك فيكون الكتاب 
الابتدائى كتابا موحدا بين جميع الدول العربية كخطوة 


اول لتعريب بقية مواد السلك الثانوى فى ندوات مقبلة. 

والخطة التى سلكها المكتب لاعداد الندرة الاولل مى 
مطائلبة كل شعية وطنية للتعريب نوضع لوائح لجميع 
المفردات المستعملة فى الكتب الابتدائية وشسمرع من جهته 
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الملحق الثقافى للمكتب الدائم 


بوضع اضلاع بعدد الدول العربية يثبت فيها 2 بعد 
تجر بد الكتب المدرسية التى استطاع الحصول عليها » 
ألفاظا متقابلة مع مثيلها فى كل دولة عربية وحتى فى 
الدول الاوربية ٠‏ لان المكتب الدائم لا يهدف الى توحيد 
مجموعة ناقصة منالمصطلحات: بل الى تنميتها وتوحيدها 
أتوازى المستويات العلمية فى بقية اجزاء العالم . 


وبعد ان يستخلص النتائج الايحابية من هذهالندوة 
الاولى انتفتيم امامه مجالات اخرى للشروع فى ندوات 
اختصاصية تيدف الى توحيد المصطلحات العلمية فى 
السلك الثانوى بحيث تعقد ندوة للمصطلحات الكيماوية 
وائرياضية والفيزيائية وثالئة للعلوم الطبيعية وذلك 
فى فترات متعاقبة ضمن تصميم محدد فى ميقاقتله 
واإممداقه لعد ان يقوم خبراؤنا بوضع أضلاع متقابلة 
فى العألم العربى وبقية العالم من اجل اختيارالممطلحات . 
الو جودة وتنميتها باضافة مصطلحات جديدة تعير عن 
المفاهيم والمدركات العلمية المدرسية فى المعاهد الاوربية 
إستنادا على هأ تم توحيده فى العألم فى عدة ميادين 
كالكيمياء والطبيعة والفلك والحيولوجيا والنبات 
والحيوان والصحة فى الحقل العلمى وكالرياضة والتاريخ 
والجغرائيا والفلسفة والتربية فى الحقل الاجتماعى 
ن عرضات على عدة مؤثمرات . وبدلك يمكن اصدار 
كتاب عربى موحد من كل شعبة من مله الشعب 
العلمية لا يقل فى مستواه الفكرى وفى فحراه الملمى 
عن امثاله من الكتب العلمية المقررة فى المعاهد الثانوية 
يأوربا وامريكا . 

وتنعقد بعد ذلك ندوة تضم خبراء العرب فى شتى 
الشعب العلمية لوضع قاموس حى تجمع فيه كل هذه 
المصطلحات عم صورها البيانية ومقابلها بلغة او لغات 
اجنبية لاعانة التلميذ على تفهم محتويات الكتابي العلمى 


المعرب » ويجب ان يكون هذا المعجم حيا بكل معنى 
الكلمة او يتجدد طبعه وتتسيقه تيعا لتجدد مستحدئات 
العام كقاموسن (لاروس) الفر نسى الذى تصدر هئنة 
طبعة جديدة بعد الفينة والاخرى تستمل على الالفاظ 
الجديدة. . ولكى يتأتى مسايرة التطور بصورة فعالة 
تضنمن المستوى العلمى بالاداة العربية الموحدة يجب 
إيضا ان تتمخضى كل ندوة عن لجنة داثمة من الخبراء 
العرب تتتبع تطور المدركات الجديدة وتضع لها , 
باتصال مع المجامع والحامعات كلمات تناسبهاء: واحسن 
طريقة لتحقيق هذه الوحدة اضطلاع المجمع الموحد 
بالتنسيق العلمى بين الدول العربية . 


ولا شك ان تكوين المعلم او الاستاذ العردى سسيتم 
نكيفية موازية نظرا لتيسر الوسائل الجوهرية واهمها 
الكتاب والمعجم الحى علاوة على الوسائل السمعية 
البصرية التى قطعت بعض الدول العربية بالنسية لها 
أشواطا لا بأس بها , ولكى تصبح هذه الوسائل اداه 
صائلحة يجب ان يتيلور فى اجهزتها ذلك التطور المحقق 
فى الكتاب الغربى وبهذا 'تصير النوحات والرسوم 
البيانية والاشرطة العلمية والمسدجلات الصوتية العربية 
أحسن مساعد لرفع مستوى التعليم العربى وتعميمة . 

أذن يتلخص تصميم تعريب التعليم فى وضع كتاب 
مدرسى هوحد بالنسبة لسائر المواد التى تدرس 
بالسلك الابتدائى مم مراعاة الجوانب الاقليمية لكل 
يلد مع معجم مصور للمصطلحات الابتدائية الموحدة . 
.وكتاب آخر لمختلف الشعب العلمية الخاصة بالطور 
الثانوى الى جانب سلسلة من المعاجم فى الكيمياء 
والفيزياء والرياضيات والميكانيك والعلوم الطبيعيية 
وغيرها » وفيما يتعلق بالوسائل السمعية زالبصرية 
وضع لوحات ورسوم بيانية واشرطة علمية ومسجلات 
صوتية . ومن البديهى الا يتم كل ذلك الا بعد أن تعقد 
الندوات المقررة وهى ندوة !1 ت المدرسية وندوة 
توحيد الصطلحات العلمية وندوة الخيراء العرب فى 
شتى الشعب لوضع قاموس حى تجمع فيه كل ععذه 
المصطلحات . 

وقد قطع المكتب لتنفيذ هذا المخطط اشدواطا لا يسستهان 
بها فبعد ان تقرر تأجيل ندوة المصطلحات المدرسية 
لعدم توقر العناصر لعقدها من ذلك عدم استجابةالدول 
العربية المشاركة فى المؤتمر باستثناء الجمهوريةالعربية 
المتحدة للنداءات المتتالية بشسأن تزويده بلائحة تضم 
المصطلحات المدرسية المستعملة فى كل قطر عربى ء 
شكل المكتب بتعاون مع المركز الوطنى المغر بىللتعريب 


م 
3- 0 م- 


: 


# 
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شعبتين اثنتين احداهما تهتم يتجريد الالفاظ المستعبلة 
فى الكتب المدرسية الابتدائية فى الاقطار العربية وفى 
ضمنئها الكتب المستعملة الآن فى المغرب 5 وشعية 
ثانية تقوم تنفس التجريد فيما يتعلق بالالفاظ والمعانى 
المتداولة فى الكتب الدراسية الابتدائية عند بعض 
الدول الغربية التى كان لها فى العقود الاخيرة اوثق 
الصلات بالفكر العر بي وهى انجلترا وقرنسا وايطالياء 
وتضم الشعبة الاولى ثلاث لجان : 


الاولى تجرد الكتب العربية المقررة 
وزارات التربية الوطنية فى العالم العربى 
المطالعة والمحادثة . 

2ه والثانية تجرد الفاظ كتب الحساب . 


من طرف 


يخصوص 


3 والثالثة تجرد المصطلحات الجارية فى كتب 
دروس الاشياء . 1 


وتعمل هذه اللجان على استقراء عنصر رابع قيمأ 
بتعلق بالميادين العامة فى الجغرافية والتار يخ 
والاجتماعيات . 


اما الشعبة المكلفة بتجريد الالفاظ يالفر نسي 5 
سي والايطالية الها ننه لبي الخطة + 


وقد انتهى عمل الشعبتين باعداد قوائم متقابلة 
للحصيلات العر بية ومثيلانها الغر بية الآنفة الذككر 
ووقع الشصروع فى مرحلة الانتقاء والاقرار بحيث تم 
تهيىء مجموعات لغوية محددة توضع اساسا لاقرار 
توحيد الصسطلحات المدرسية التى ستكون موضوع هذه 
الندوة وهى فى نفس الوقت المادة الاساسية لوضع 
الكتب الدراسية فى المرحلة الابتدائية وبالفعل فقد 
تم تأليف كتاب «مصور الادوات» كتجربة علمية وأول 
لهذا المشروع . وهو مؤلف يشملل رسوما واسماء 
لادوات يشاهد بعضها فى المنزل كما يستعمل بعضها 
الآخر النجار والحداد والميكانيكى والبتاء والطلاء والقلاح 
والتاجر والطينب » واذا حدث المعلم التلاميذ عن النجارة 
والحدادة والحصاد مختلا »م مستوضحا مشامداتهم 
وملاحظاتهم ٠‏ فسيجدون فى هذه الرسوم خير عون 
لهم على وصفها والحديث عنها . كما سسنيجد المعلم ققسيه 
قي مذ المصور الموجه إلى تلاميد السلك الابتدانى اداة 
فعالة يستعين بها فى توضيح دروس المحادثة والمطالعة 
والانشاء 2 وأرساخ المدركات المبهمة عادة فى عقوتهم 
الفتية الشاردة 2 ولقد حاولنا ان يكون الاسم العربى 
نكل اداة موحدا او قريبا من الموحد فى العالم العر بى. 


وقمما يخص ندوة توحيد المصطلحات العلمية التى 
قررت الجامعة العربية عقدها بتعاون مع المكتب الدائم 
بالجزائر ما بين 22 و27 اكتوبر 2963 والتى ارجئت 
لظطروف قاهرة الى هأ بين 55 و26 فيراير 2064 فقد 
اعد لها المكتب مشروع معاجسم ثلائة فى الكيمياء 
والرياضيات والطبيعيات بثلاث لغات : العربية 
والفرنسية والانجليزية وزعها على الهيئات الثقافية 
العلمية متها والفنية فى جميع انحاء العالم لابداء الرأى 
فيها قبل عرضها على الندوة . ويستمل معجم الكيمياء 
على 2270 مصطلحا يستعمل فى التفاعلات والظوامر 
والادوات الكيميائية . ولقد قام خبراء المركز الوط: 
لنتعريب بتعاون مع المكتب الدائم بجمم وترتيب 
ونرجمة الكثير فن المصطلحات الموجودة فى هذا المعجم 
فيحثوا عن المقابل الفرنسى لحوالى 270 مصطلحا 
؛انجليزيا عتفقا عليها بين جميع الدول العر بية ومستعملة 
فى مرحله التعليم الثانوى فى البلاد العربية تلك 
المصطلحات التى درستها شعية المصطلحات العلمية فى 
المؤتمر العلمى العربى الثاتى الذى عقد بالقاهرة فى 
سسبتمير عام 1955 وبعد ان اقرتها المجامم العلميية 
واللجنة التى شكلتها الادارة الثقافية لهذا الغرضض, 
ورتيوا المصطلحات الواردة من مجموعة ركم 2 لسئة 
2 التى وضعها المجلس الاعلى للعلوم فى مشروع 
تعريب التعليم الجامعى وعرضت على المؤتمر العلمى 
الرابع المنعقد بالقاهرة من 2 الى 9 فبراير سنة 1961 
وجمعوا بعضى المصطلحات التى أقرها المجمم العلمى 
العراقى . 


اما معجم العلوم الرياضية فيشتمل على 2:50 
مصطلحا فى الحساب والجبر والمثلثات وفى الهندسة 
المستوية والهندسة الفراغية منها 650 مصطلحا متفقا 
عليها أو يكاد يكون متفقا عليها بين جميع البلاد 
العربية وقد وضع لمجموع المصطلحات اللمقابل لها باللغة 
الفرنسية ومن بينها الملصطلحات الواردة فى المجموعة 
رقم 2 الآنفة الذكر . 


والمعجم الثالث المتعلسق بالفيزياء يشتمل على 
مصطلحات قى الكهر باء والحرارة والصوت واليبصربات 
والمغناطيسية وخواص الادة والديناميكا 2 منها حوالى 
200 مصطلح متفق عليها لبن جميع الدول العربية 
ومستعملة بالمدارس الثانورية وقد استمدت من 
المصطلحات التى أقرها المؤتمر العربى الثانى المذكور 
والواردة فى المجموعة رقم + . ١‏ 


وفى هيدان الوسائل السمعية اليصرية ققد تم 
تصو بر ها ينامز حمسين لوحة من المائة المقرر رسسمها 
أتعليم المحادنة والعلوم الطبيعية بالمرثيات وقد روعى 
فى وضعها الطايم المحلى والمستوى العلمى بالبيلدان 
العربية والاوربية على السواء الخذت مصطلحاتها من 
مجموعة المصطلحات المجردة التى اشرنا اليها سابتقا 
والخاصة بالكتب المدرسية المستعملة بسائر الدول 
العربية كما أن لجانا فنية اخرى منهمكة الآن فى اعداد 
الوسائل الفنية لتشخيص كل ما يتطلبه هذا الحقل. 


2 التنعريب الادارى : 

من المعلوم ان الجهاز الادارى فى معظم الدولالعربية 
معرب الا ان المصطلحات الادارية تختلف أحيانا من 
قطر لآخر همع ان المدلول واحد واللغة واحدة 2 لهذا 
يجب ان نعمد الى هاته الاختلافات اللغوية البسيطة 
لنقرب الشقة بتنسيقها وتوحيدما حتى يصبح للمدرك 
الواحد لفظ يعبر عنه بوضوح كما هو الحال بالنسية 
لكثير من اللغات الاوربية . وذلك باقامة اضلاع عن 
كل بلد وضلم للمصطلح الفرنسى اوالانجليزىالمقابل 
ونتعقد بعد ذلك ندوة فى احدى العواصم العربية 
لدراسة التقرير الشامل الذى سيعده المكتبفىالموضرع 
والمقارنة بين المصطلحات لانتقاء الاصلح منها حتى 
يصيح للعالم العربى لفظ ادارى واحد لنفس المفهوم . 

هذا هما يتعلق بالجانب الادارى العام , اما الجاسب 
الادارى الفنى الخاص بكل وزارة تتسم بطابمع تقنى 
كالمالية والبريد والاشغال العموهية والصحة وغيرهاء 
فان خطة المكتب الدائم تنتلخص فى دراسة المنجز من 
ذلك فى المؤتمرات التى انعقدت خلال السنوات الاخيرة 
فى العالم العربى كمؤتير المواصلات اللاسلكية الذى 
ترجم اليه الدول العرنية الآن فى دائرة المنظمة البريدية 
العاللية ومؤتمر الاطباء العرب الذى انعقد فى بغداد 
وكذلك همؤتمر اطياء الاسنان والجراحة الذى العقد 
بعمان ومؤنمر المهندسين الذى انتظم فى الاسكندرية 
ومؤانمر المحامين العرب الذين والوا مؤتمراتهم عام 1953 
و5956 و5957 لتوحيد المصطلحات القضائيةوالدستورية 
وسائر مرافق القانون والاقتصاد السياسى . ويضاف 
الى هاتة المجموعة اللغوية التى يعززها الخبراء بأنظار 
كبار اللغويين فى المجامع والجامعات العربية» نشسرات 
اخرى تصدرها بين الفينة والاخرى مجامع القاصرة 
وبقداد ودمشق او الجامعات والمعاهد العليا فى هذه 
العواصم . 


| وعلى ضوء هذا التوجيه تفضل سفير الجمهورية 
العربية السورية فاقترح على المكتب الدائم ان تتينى 
سوريا هاته الندوة وتقدم باقتراجح فى الموضوع مفاده 
ان يجمع المكتب جميع المصطلحات الواجب تعريبها 
وبوزعها على الدول العربية لتضمع اللفظ العربى 
المستعمل لديها مقابل كل اصطلاح باللغة الافر نجية 
والمكتب هن جهته يضع امصطلحات المستعملة باللغة 
العربية فى كل الاقطار العربية مقابل المصطلحالافر نجى» 
وفى جلسات ختامية يدعو مندوبين عن الدول العربية 
لاقرار افضل المصطلحات المستعملة انسجاما مع اللفظ 
الافر نجى ثم يبوزع هذه الصطلحات المعتمدة مقابلة 
بالالفاظ الافر نجية على البلاد العربية حكومات 
ومجامع علمية لاعتمادها كمصطتحات. عر بية ؛ وتحقيقا 
لهذا الاقتراح قام المكتب بتكوين لجنة مركزية عقدت 
عدة جلسات اسفرت عن طريقة للعمل تمر بطورين» 
الطور الاول 2 جزازات تنقسم الى نوعين : 

) جزازات مرتبة ترتيب الحروف الفرنسية تتضمن 
كل واحدة منها لفظا فرنسيا واحدا مع مختلفالالفاظ 
العربية المقايلة له المقرة هن لدن المجامع اللغورية 
والمؤتمرات العربية واتحادات العرب او الواردة فى 
معاجم الترجمة مع المصطلحات المستعملة فى الآدارة 


ب) حزازات خاصة بالالفاظ الفرنسية الادارية غير 
المعر بة واعداد لواح بها وتوجيهها الى العالم العربى 
لايجاد مقابل عربى لها . 

الطور الثانى ٠‏ قائمة تنقسم الى قسمين : 

0( قائمة عضلعة نشمل جميع ما فى الجزئزات من 
مصطلحات معربة وتتضمن ضلعا لكل قطر عربى 
توصلت اللحتة منه بمصطنحات إدارية وضلعا لمصدر 
تعر بسب المصطلح وضلعا آخر لنمصطلح الذى بقره 
الخبراء اثناء الندوة وضلعا للملاحظات -. 


ب( قائمة خاصة بالائفاظ الفرنسية الادارية غير 
المعربة مع المقابل العربى المقترح من لدن اللجنة . 

وقد وجه المكتب على ائثر تكوين هذه اللجنة رساتل 
لسائر الدول العربية الاعضاء فى المجلس التنقيذى 
قصد ابداء رايهم فى الملشروع السورق ومسطرة العمل 
ال موضوعة من طرف المكتب الدائم وموافاتنا من اجل 
اعداد هذه الندوة الادارية بقائمة المصطلحات الادارية 
العربية المستعملة فى كل قطر عربى ومع الاسف 
الشديد لم تلب الدعوة ابة دولة عر بية فاضطر المكتب 


الى تكوين لجينات محلية تسهر على اخراج هذا المشروع 
الى حين التطبيق الى جانب انه سبق للمكتب الدائم 
إن أبرق الى رؤساء المتمرات التى اتعقدت خلال السنة 
الفارطة لحثهم على تشكيل لجنة دائمة تتتبع تطور 
المصطلحات الفنية التى تتدخل فى نطاق اختصاصاته 
وتعرببهأ باختيار اللفظ وتطبيقة بين جميع الاقطار 
الناطقة باللغة العربية كما طلبت من الشعب الوطنية 
للتعريب فى هذه العواصم إن توفد ممثلا عنها فى هذه 
المؤتمرات للسهر على تنفيذ فكرة التعريب على اكمل 


وجة . 
3 التعريب الحضارى : 


والتعربب الادارى نفسة يعثيبر مم تعر يب المصالح 
الحيوية فى ميدان الاقتصاد والاجتماع مظهرا أوليا 
من مظاهر التعريب الحضارى الذى ينقصه لاستكمال 
أداتهةه تعريب عقلية ومصطلح الجماعير وذلك تادراج 
الالفاظ التى تعير عن مدركات الحياة العصرية فى 
العادات الشعبية فى المنزل والشارع والمسرح والسيئما 
والمصفق (اليورصة) ودور التجارة وعيادة الطبيب 
ومكتب المحامى فى علاقاتها اليومية بالمستهلك العربي. 


نعم يجب أن يشعر كل مستهلك أى كل عربى 
ستعمل اللغة العر بية كاداة اولى للتعبير عن معطيات 
الحياة بكاملها أنه يتوفر عللى الالفاظ الطيعة التى 
تصور هذه المدركات بيساطة ووضوح ومع استقراء 
جميع مظاهر ومتطليات العصر ٠‏ واللغة العربية لا تعدم 
هذه الاداة » وانما الذى ينقصنا هو التعرف الى العناصر 
الحية فى هذه الاداج + والعناصر الحية لا يمكن ان تبرز 
الى الوجود الا باستعمال الدائب الحى ولا يمكن لهذا 
الاستعمال الدائب الحى ان يتبلور الا فى معجم ميسط 
حى بجد فيه المواطن العربى ما يساعده على التعبير 
بحزالة ويبساطة عن المعانى والصور اين تتضارب فى 
مخيلته ولا يجد لها غالبا الا اللفظ العامى الدارج 
أو اللفظ الاوزتى الدخيل . 


ففى هذا المغمار بدأ المكتب بتجربة أولى قأحال علل 
مصلحة التعر يبالتابعة للمكتب المفر بىللمراقبةوالتصدير 
بالمغرب مجموعة من المصطلحات فى التربية البدنية » 
وردت عليه من المجمع العلمى العراقى فقامت هصذده 
المصلحة بمقايلة الصطلحات الانجليزية بالمصطلحات 
القر نسية ومقابلة مصطلحاتها العربية التى إختارها هذا 
المجمع با مصطتلحات الشائعة فى المغرب مستعينة فى ذلك 
با'راء المختصين والخبراء العاملين فى هذا الحقل كما 
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اضافت اليها مصطلحات اخرى عربتها من الفرنسية 
لم تشملها المجموعة الواردة واخرجت معجمأ من تحجر 
60 كلمة فى مختلف الالعاب الرياضية . 

ثم أمد المكتب كذلك مصلحة التعريب المذكورة 
بمصطلحات فى تقنيية السبيارة باللقتين العربية 
والانجليزية فبحثت هذه المصلحة عن المقابل الغ نسى 
لهذه المصطلحات واخرحتها مجموعة مقابلة نثلاث لغات 
فى كراسات ثلات مرتية ترتيبا هجائيا احداعا حسب 
الالقاظ: الغربية ,والثائية:.حميبا الالفاظ. الث و 
والثالثة حسب الالفاظ الانجليزية 0 ' : 

دوذع المكتب على مختلف الهيئات والشخصيات 

المعنية بالامر فى العالم العربى وفى اقطار اعريقيا 
الجصوينه والغر بية نسمخ هدم الكراسات صلم تسسخ 
كراسة مصطلحات الالعاب الرياضية وكتاب «المستدرك 
في التعر يب » الذى وضعتة مصلحة التعر يب الآنفة الدكر. 

كما قام المكتب بطبع مصطلحات تشريم العمز 
الموحد المقرة من لدن اتحاد المحامين العرب وتوللى 
لكر ل الام العرين قصب تسمه دن تددن 
البلاد العر بية 1 


كما ان المكتب قام بطبع كراسة تتضمن مائة 
فى القانون الدولى العام بانعربيية والفرنسية من 
الممصطلحات التى اقرما مجمم اللغة العربية بانفاعرة. 

ومن اعماله فى الميدان الحضارى كذلك مساعدته 
للمركز الوطنى المغربى للتعريب فى وضع المعمجم 
السياحى بالعربية والانجليزية والفرنسية الذى يحتوى 
على أزيد من 800 مصطلح مرتبة حشب الحروف الهجائية 
الغر نسية . 

وقد قدمت كل ممذه المنجزات الى تجامع اللغة العربية 
والجامعات فى الشرق والغرب وال جميع فقهاء اللفة 
فى العالم العربى والى كل مهتم بتسؤون التعريب راجين 
متهم أن بتتضلوا بالادلاء باازاتهم بفيها اهيدا لد 
للندواتالمزمع عقدها فى مختلف البلاد العر بية لاقرارها 
وتعميمها » وبالفعل بدات ترد على المكتب ملاحظات 
فى شأنها ولو بسكل بطىء جدا . 
. وفى نطاق التوجيه الشعبى نظم المكتب خلال هذه 
الستنة: حملة لهجر الكلمات الاجنبية التى حلت محل 
اللففل العربى فى اللهجة الدارجة ووجه فى هذا الشأن 
منشورا الى الشعب الوطنية للتعريب التابعة له قصد 
اشتراكها فى هذه الحملة وذلك فى نطاقها الداخلى 
بمساعدة جميع طبقات الامة والمؤسسات والجمعيات 
المختلفة والجامعات والمعامد والمدارس وبالنسبةللمغرب 
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وضع المكتب معجما يحتوى على 365 كلمة اجنبية دخلت 
فى اللغة العامية مع هقابلها باللغة العربية القصيحة 
وقسم مفرداته الى عدد شهور السنة بمعدل 30 كلمة 
فى كل شهر . والمكتب الدائم منهمك الآن فى اعداد 
حملة سنة 3964 كما انه ينوى تنظيم حملة ممائلة 
بالجزائر طبق بر نامج يدرسى مع السلطات الجزائرية 
المعنية بالامر . 

ومن المنحزات الحضارية التى ستنشر بتتابع فى 
مجلة «اللسان العربى» التى ينوى المكتب الداقم 
اصدارها فى بداية سنة 1964 توجد عدة معاجم وبدوت 
حضارية للاستاذ عبد العزيز بنعبد الله الامين العام 
للمكتب الدائع: ومدير المركز الوطنى للتعريب + من 
ذلك المعجم الحضارى الذى بوبه حسب المواد » مقتيسا 
مصطلحاته من همراجع عديدة كنشرات المجامم اللغوية 
والمجالس العليا للعلوم والجامعات ومن كل ما يتصل 
بالحياة العامة والحضارة الحديثة 2 ومما يميزه عن 
المعاجم الحضارية الموجودة ان المؤلئف وضع بجاتب 
كل لفظ عربى مقابليه بالفرنسية والانجليزية ليستفيد 
منه كذلك الناطقون بالفرنسية والانجليزية فى العالم 
الافريقى الاسيوى الذين يهتمون بتطور اللغة العربية. 

والمعجم الثانى يتعلق بالاصل العربى للهجة المغربية 
وقد جعل الؤلف لل لفظ تعريفا دقيقا ودراسة لر بطه 
بالاصل العربى وخصص جانيا منه للمصطلحات المستعملة 
خاصة يقبيلة زعتر «المغرب التى ا تنسم “بالطايم. المريى 
بخلاف ما ادعاه المؤرخ اللغوى ابن خلدون . 

ومن بحوث الامين العام دراسة مقارنة بين اللهجتين 
السورية واللبنانية واللهجة المغربية 2 وسيعقبها 
دراسات اخرى للهحات العر بية ف معظم الدول العربية 
حتى يتسنى التقريب بينها . وهذه خطوة اوللى فى سبيل 
تفصيح العاهيات العر بية ونقرييها الى جانب المجهودات 
التى تبذل من اجل توحيد الثقافة العربية . 

وشمل نشاط المكتب كذلك تنظيم معارض للكتاب 
العربى داخل المغرب وخارجه ومهرجانات ثقافية كأسبوع 
التعر يب ومحاضرات بمتاسبة شهر رمضان واعداد 
نشرة اذاعية اسبوعية تذاع من محطة الاذاعة الوطنية 
المغر بية باللغتين العربية والفرنسية واصدار نشرتين 
اخباريتين باللغتين للتعريف بنشاط التعريب فى 
العالم العربى . 

هذه جملة الاعمال التى انجزها المكتب الدائم خلال 
سنتين من حياته وهو فى هذه السنة الثالثة سبيل 
انجاز عدة مسار بع يتمهم بها ان ششاء الله منحزاتئه 
السالفة .. الر باط : عبد الكريم القباج 
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نظرة في مير الرواب و العلوم 
للأب ش دنان تومل 


المنحد فى اللغة للاب لويس معلوف 
شهمر ظهير مند أكثر من تعس قرن 
والانتشسار ها لم يلقه اى معجم ألغوى آم 
العصر الحديث . وذلك لاختصاره وجمعه وتزييئه 
بالصور ر والرسيوم التى كثير! ها تقوم مقام الشسرح 
الطوبل » مع اعتماد الطريقة السهلة فى ترتيب المواد 
اللغقوية على الحرف الاول والثانى كما هو صنيمح 
الفيومى فى المصباح ... وهكذا سد المنجد فراغا فى 
ميدان المعاجم اللفوية المتوسطة كان يشعر به الطالب 
والمعلم والصحافى وغير 
العلماء والنقاد متساوله تالنقد 
كفابته من الدراسة والوزن العلمى 


ومند ظهوره واقلام 
والتقريظ بحيث الحذ 


لعلمى الصخيح. 


وقد ظهر فى السنوات الاخيرة هملحق له يسمى 
المنجد فى الآداب والعلوم نحا به مؤلفه الاب فردينان 
توئل منحى المنجد اللفوى قى الترتيب على اواثفل 
حروف الكلمة والاختصار مع تنوخى الفائدة وتزييته 
بالصور واللوحات الموضحة وقصره على ما تم معرفته 
من مطالب العلوم والآداب ليكمل غرض الباحث 
المستعجل فى هذه الناحية التى لم يلم بها اللمنحجد 
اللغورى 2 وكان مؤلفه الاب لويس معلوف كثيرا ما 
يحدث نفسه بوضع ملحق له فى ذلك على ها ذكر 
ألاب توتل ,» وقد طبع منجد الآداب والعلوم ملع 
المنجد اللغوى . فكأن ذيلا له وتكميلا محققا لتلك 
الفكرة وموفيا بالمرغوب 

ان المنجد بهذه الضميمة اصبح يحكى فى العربية 
معجم «لاروس» الصغير فى الغرنسية ولا يبعد ان 
يكون هذا المعجم الفر نسى الشهير مو الذى أوحى 


عبر الله لوده 


بالفكرة » ومحى على كل حال فكرة سديدة 
وخدمة جليلة للغة العربية وابناء العرب ولا سيما 
الناسئون منهم 2 وبقدر ما يقتضينا هن الشكصر 
والاعتراف بالجميل لمنفذعا الفاضل الاب توتل قانها 
تتطلب منا أن نقدرها قدرها ونضع معطياتها تحت منظار 


التقييم العادل الذى لا بحور ولا بحيقا . 


اننا عرف حق العرفة اما يتطلبه تاليف ممجم من 
هذا العبيل لجهيود المضنيةه ء دوهن المصادر 
الكثيرة وي 0 قديمة وحديثئة . عربية 
واحجنبية ٠»‏ ومن التسلح سلاج العلم والثقافةالواسعة, 
والاستعداد للنظر فى المعلومات المستفادة من تلك 
المصادر وصهرها فى بوتقة المبحث والنقد النزيه حتى 3 
تصير صالحة لتقديمها الى ليود عن د ا 
بين ايدى عمومالباحثين والناشئة المتعلمة بالخصوصء» 
ولهذا فان عمل المعاجم قل ان بتعاطاء ألا جماعة من 
امل الاختصاصات المختلفة فى ضروب المعرفة ليكون 
عملا تاما أو قريبا من التمام ويحقق الفائدة المرجوة 


منه لكل طالب وكل راغب ولعل هذا هو السبب فى 


. قلة المعاجم الحديثة فى اللغة العربية 2 فاننا نرى 
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العشرات منر الكتب العلمية والادبية بل المئنات التى 
تصدر فى مختلف البلاد العزية وله نبي مق 
ومنها كتب قيمةا نيا .. وذلكا منذ. فجن النهضية الغربية 
الحديثة اى أواثل هذا القرن ولا نرى منهآ فى فرع 
متن اللغة والمعاجم اللغوية بخاصة الا بضعة مؤلفات 
وغالبها من صنم علماء لبنانيين . ما ذلك الا لتهيب 
الاقدام على هذا العمل الخطير من طرف رجال العلم 
والادب فى حالة الانقراد » وعدم اهتمام حكومتنا بجمم 


15 


اهل الكفايات على مثل هذا العمل » اللهم الا ها كأن 
من هذه البادرة الوحيدة التى ظهرت على بد مجمح 
اللغة العربية بالقامرة قى اخراج المعجم الوسيطظط . 

وبهذا الاعتبار فائنا اذا نظرنا قى منجد الآداب 
والعلوم وراينا انه بحاجة الى اعادة التطر تى كثير 
من مواده ومعلوماته 2 يجب ان لا تنسى انه عمل 
فردى وانه مضصروع كان يتحتم ان يقوم به جماعة 
من اهل العلم ليخلو من الما"خذ 2 وبذلك نكون قد 
التمسنا لمؤلفه من العذر ما يكافىء همته وشجاعته » 
وفى نظرنا إن المسؤول عن الاخطاء الكثيرة التى 
يحتويها هذا المعجم هو المصادر التى اعتمد عليها 
المؤلف + فهى جميعا مصادر غير اصيلة لانها تتراوح 
بين مصادر أجنبية ومصادر محدنة . واليك قوله فى 
هذا الصدد : 

وفأخذنا بالتأليف مستندين خاصة الى دائرة المعارفه 
الاسلامية لكبار المستضرقين مم ترجمتها العربية 
)ال حرف الدال) ومعجم المطبوعات العربية والمعر به 
ليوسف سركيس ومجانى الادب للاب شيخو وتاريخ 
التمدن الاسلامى لجرجى زيدان وتاريخ الآداب العربية 
لبر وكلمان (بالالمانية) وتاريخ الآداب العربية المسيحية 
لغراف (نالالمانية) والانسيكلو بيديات الغربية الكبرى». 

فها نحن نرى اله ليس من تين هذه المصادر مرجع 
اصحلى من الكتب العربية القديمة المعتمدة فى كثير من 
المواد التى يشتمل عليها المعجم + اضف الى ذلك ان 
الترجمة من الصادر الاجنبية كثيرا مأ يغير بها لفظ 
الشىء المترجم وخاصة اذا كأن اسم محل أو شخصل 
غريب لا علم للمترجم نه فلا ينفح فى هذه الحالة الا 
المعدادر الاصيلة التى تورده على وجهة . 


الرجوخ 


10 
هل 


ء: يقال ان هذه هى اعممر المصادر ٠‏ ونم مصادر 
لم يذكرها المؤلف ومن المحتمل ان تكون من الصئف 


الاصيل . لانه لو كان شلىء هلها معتمدا منده لاشار 
له او لبعضه على الاقل . 


على ائنا أنصافا للمؤلف لا ندعى اننا ستنظر فى 
كتابه نظرة عامة فذلك ما ليس فى طاقتنا . وانما 
سئلتى نظرة على المواد الاسلامية والعربية والمغربية 
منها بالخصوص . وذلك ها نقدر انه بحكم ثقاقته 
المسيحية وبمده عن بلادنا يمكن إن يقلط فيه , وبجمده 
النظرة نفسها سوف لا تكون مستوعبة لاننأ لسنا على 
احاطة بعلم هذه المواد كلها 2 وقد يتنامى التعاون 
والتازر على خدمة العلم وهذه اللغة العرتية الشسيريقة 


فى القامرة 
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كل يما يستطيع وعلى قدر جهده . 

هذا وسنتبع ترتيب المؤلف فنسجل ملاحظاتنا على 
مواد الحروقف اولا بأول وابتداء من حرف الالف : 

1 لد قى نرج حمةابن آجروم اللحوى المعروف 
ذكر المؤلف ان المترجم إخد عن ابن حيان 
والصواب انى حيان : وللقائدة نقول : 
عندنا ابو حيان التوحيدى الاديب العربى الكبير » 
وابو حيان التحرى الغر ناطى نزيل القاهرة وهو المعنى 
هنا ء وابن حيان وهو مؤزرخ اتدلسى شهير وزاد 
فأى قبائل يعنى ؟ انه ولا شك يتبع الاصطلاح 
القرنسى فى اطلاق القبائل على برابرة الجزائر وكان 
الصواب ان بيقول معناها بلغة اليرثر 


2 أسفى ص. 2 ضيطها المؤلف بسكون السين 
وهو النطق العامى » وفية اجتماع الساكتين فالصواب 
ضبطها بفتح السين , وفى جغرافية الادريسى ما يلمح 
إلى ان هذا الاسم مأخوذ من قولهم يا أسفى فهو 
السين بكل وجه . 

3 فى ص. 3 ذ 
وابان بن عثمان مضبوطين هعا بتشديد الباء » وهما 
مخففان . 


مفته 2 
1ه 


ابأن بن عيد الحميد 


م ا ص. 4 اترجمة الابراهيم بن عبد الله 
العلوى المعروف بالئنفس الزكية وهذا خطأ فان هذا 
اللقب هو لاخيه محمد بن عبد الله القائم على المنصرر 
العيباسى وكان أخوه الراهيم بمعيتة وهر الذى ارسيله 


الى اهل البصرة مستنحدا بهم . 


53 ابرمة الحبشى ص. 4 جاء فى ترجمته 
ما يلى : حاكم اليمن , حارب الفرس (370 م) مستخدما 
الفيلة فى القتال . وتسمى سنة هذه الحرب عام 
الفيل 2 ومتها يؤرخون مولد محمد 2 واى مناسية 
فالخطأ 
متأت من ان هذه الحرب التى اسستخدم فيها ابرهة 
مكة 2 والقصة ععلرمة. 
الكريم - 


بين محار بقة للفرر بس وميلاد محمد (صضص) 9 


الفيلة كانت مم قريئى عرب 
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ومن لم الخ بها مولد النبى 


6 أبوام او بوعسام ص. و ذكر المؤلف مذكا! 
الاسم اولا على الشك فى انه ابوام أو برعام وقال انه 
عاصمة تافيلالت الخ ثم عاد فقال وبالقرب من ابوام 
قير مولاى على وهو مزار + وهنا من ادلة ما قلناه من 
إن الترجمة كثيرا ما تحرف الاسم عن اصله ؛: فالاسم 


هو بوعام لا ابوام » ثم ان مولاى على الذى ذكر ان قير 


ا نا 


يوجد بقر ببوعام مو مولاى على الشريف» جد الاسر 
العلووبة المالكه با مغرب وحمو يدون هذا الوصف لأا 
يتعرف لان اسم مولاى على كثير فى 
ومن العجيب ان هذا الوصف مذكور فى 


الاسلامية التى يظهر ان المؤلف اعتمدعا فى عذه الادة 


ولكنه حدفه وقد وقعت الدائرة نحى خط التادد ب 


7 ب فى ص- 6 جاءت هلله الماأدة . مالاتسر 
الشر يف والدذخيرة ٠‏ وهو بعضص مخلغقات شال انها 
لحيد مثل شعره وإستانه وقطع من هلاييسيه ونماذج 
من خطه وبعض ادواته وطابع أقدامه ينوع خاصص ء 
وهذه الآثار مجموعة فى بعض الاماكن بكرمها السلمون.» 


ونقفا وقفة قصيرة عند هذه المادة فنقول ايلا ان 
عذه المخلفات فى جملتها لا وجود !ا 
شعراته (ص) توجد فى زمن مفلى عند بعضى الناس 
فانها لم يبق لها اثر الآن © فضلا عنْ اسنانه وقطع 
من ملايسيه » وبردته الت ىكسأها كعب بن زغير ء 
كانت قد صارت الى خلقاء بنى امية ومن بعدمهم الى 
بنى العباس قد فقدت الآن ولم بيق لها أثر أيضا 2 
اما عن نماذج خطه فهذا ها لا يصدقه احد لانه إصص) 
كان أميا لا يكتب ولا يقرأ وذلك معلوم عتد المسلمين 
بالضرورة » بقى تمثال نعله الكريمة وعمذاأ موجود فى 
بعفى الكتب وهو مما لا خلاف قيه 2 ونقول ثانيا 
أين مى هذه الاماكن التى توجد فيها هذه الذخيرة 
او الاثر الشريف كما ذكر اللمؤلف والتى يكرمها 
السلمون ؟ انها إذا كانم موجودة خلا بد ان تكون 
معروقة وحينئذ كان على المؤلف أن يبينها لقرائه ,2 
ونقول ثالثا ان مادة لغوية اسمها الاثر الشريف أو 
الذخيرة. لا وجود لها فى معاجم اللفغة العربية التى 
ألفها المسلمون فأحرى من عداهم فكيف اقحمها المؤللف 
فى كتايه ؟... 


أذ1 كانت بعضص 


8 اص. 8 ذكر المؤلف أحمد بن حائط (حابط) 
من المعتزلة » قال بالتناسخ وبألوهية السيح استنادا 
على القرآن . واخذ على محمت تعدد زوجاته وغير ذلك 
ممأ دفم بعضهم ٠‏ وهنهم المقريزى الى اتهامه بالخروج 
عن الاسلام : ليت شعرىق ما المراد بأقحام هذه الترجمة 
فى معجم مدرسى كالمنجد 2 هذا مع عدم تحرزير. اسم 
صاحيها هل هو خائط ابو خابط ؟ ولسى المؤلف 
كقولا آخر فيه وحمو خابط الذى به ذكره ابن حزم . 
أمأ أستشهاده. بالقرآن على ألوهية المسيح فذلك .هن 


2 


فونه تعانى (فتد فتنفخح فييا فتكون طائرا) ونذكر الآبة 
1 7 . 0 5 

كاملة اند لصسرلن يها م1 
سهد له عيخف تحيرسه لهدا المعتزثى الخابط , وها 
عى كمأ جاءت فى سورة المأندة (اة قال ياعيسى ابن 


ع 


عريم اذكر نعمتى عليك وعلى والدتك اذ أيدتك بروح 


لحضدرة الاب المحترم ليرى 


القدس تكلم النامسى فى المهد ركهلا واذ علمتك الكتاب 
والحكمة والتوراة والانجيل واذ تخلق من الطين 


اكهيئة الطير باذنى . فتنعخ فيها فتكون طائرا باذنى. 
وتبرىء الاكمه والابرص باذنى واذ تخرج الوتي 
بأذنى 2 وإذ كففت بنى اسرائيل 
بالبينات فقال 
هبين) (سورة المائدة الآبة 350) <. قم 
بألوهية المسيح فى هذه الآية وععى تعدد نعم الله على 
المسيح وتذكر فى كل معجزة اناه الله اياها انها 
الما وقعت باذنه تعاللى . وما قول الاب توتل فى آخر 
الآبة الذى بفيد انه عز وجل كف بنى اسرائيل عن 
السيح لمأ هموا به قلم يقتلوه ولم يصلبوء كما ينص 
القرآن فى آية اخرى 2 هل يأخذ ببعض الآية ويترك 
بعضها الآخر ؟ الغالب انه سيتركها جميعا وباليته 
فعل وترك هذا الخابط فلم يملا به الفراغ الذى كان 
عليه ان يملأه بشخصية محترمة يزيد ذكرها فى 
معرفة قارئى معجمه 2 و لابأس بذكر الآية على الوجه 
الذى وردت به فى سورة الخرى وهى سورة آل 
عمران اذ قال اتعالل : (اذ قانت الملاثكة يامريمان 
الله يبشرك يكلمة منه . اسمه المسيح عيسى ابن 
مريم وجيها فى الدنيا والآخرة ومن المقربين (45) - 
ويكلم الناس فى المهد وكهلا ومن الصالحين  )46(‏ 
قالت رب انى يكون لى ولد ولم يمسسئى بشر ء قال 
كذلك الله يخلق ها يشاء اذا قضضلى امرا فانمأ يقول 
له كن فيكون  )47(‏ ويعلمه الكتاب والحكمة والتوراة 
والانجيل  )48(‏ ورسولا الى بنى اسرائيل انى قد 
جنتكم بأاية من ربكم , انى أخلق لكم من الطين 
كهيئة الطير فانفخ فيه فيكون طائرا باذن الله وابرىء 


| الاكمه والابرص واحيى الموتى باذن الله وانبئكم بما 
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تاكلون وما تدخرون فى بيوتكم ان فى ذلك لآية لكم 
أن كنتم مومنين  )49(‏ ومصدقا لما بين يدى فن 
التوراة ولاحل لكم بعضى الدذى حرم عليكم وجئد 
باابة من ربكم » فاتقوا الله واطيعون  )350(‏ ان الله . 
دفئ وربكم فاعبيدوه 2 هذة صراط مستقيم (53) ا - 
فهل بعد قوله ان الله ربى وزبكم من كلام ؟ 

أما اخذ هذا الخابط على ٠‏ محمد (ص) تعدد زوجاته 
فذلك كلام فارغ قد نفضي الناسن ايديهم منه بعد أن 


أثاره غير واحد من الطاعنين على الاسلام وثبية عليه 
السلام وبينوا ما فى ذلك من الحكمة الشرعية وانه 
أبعد ما يكون عن النزعة الجنسية , وانه اذا عيب 
على محمد (ص) فلان يعاب على من سيقه من النبيئين 
والمرسلين زفيهم من كانت له 99 زوجة أولى واحرى 
ولكن لماذا لم يأت المؤلف بغير هذين الرأيين الفائلين 
من تخبطات ابن خائط او ابن حابط ؟ ألانه يثبت 
بأحدهما ألوهية المسيح وينال بالآخرين هن سيرة 
نبى الاسلام ؟ اذن فما أحبط هذه الحجة التى .يقدمها 
ابن حابط ...! 1 


و . فى نفس الصفحة : ذكير المؤلف مدينة 
أحمد أباد وقال عنها : انها اجمل مدن الهند 
باآثارها الاسلامية . ثم قال عقيم ذلك : صناعة 
الاقمشة الحربرية المقصبة » هكذا بدون ربط ولا ذكر 
ما يشعر بأن ذلك مما تمتاز به » وليس هذا من 
اساليب العربية وخصوصا فى معجم . 


ب وقسم فى ترجمة الاخضر ص. 0 تسمية 
كتابة او بالاحرى نظميه الحوص المكنون فى صدف 
الثلائة الفنون تحربف صدف ال صدق وقد يكون 
ذلك خطأ مطبعيا . 


5 ب فى ترجمة الاخطل الشاعر عى. و ايضا 
جاءت هذه العبارة عند ذكر ديوانه : واهتم فى نشر 
مخطوطاته الاب انطون صالحى 8 والصضحيح اهعم 
بنشر ديوانه بالباء . 

2 ل فى ترجمة ادريس الاول مؤسس الدولة 
الادريسية بالمغرب ص. ن2 انه كأن شميعيا وهمو 
إن كان يعنى تبعيته لمذهب من مذاعب الشصيعمة 
المعروفة فان هذا لا يصح ء وان كان يعنى انه علوى 
قام بدعوة آنائه فى المغرب ولقى من اهله الذين كانو! 
يتشيعون لهم نصرة ء فذلك صحيح » و[ ميذكر احد 
المؤرخين المعروفين ان الادارسة كانوا شيعة , 
على ان الثابت فى تراجم وزرائهم وقضاتيم انهم من 
اهل المذاعب السنية وانه لمأ قامت دولة الفاطميين 
الشيعية حاربت الادارسة بكل قوة . 


سي 


3 فى ترجمة ادريس الثانى بثفسى الصفحة 
والعموذ انه أبويع فى جامع أليق وهر خطأ صوابه 
وليل وهى هديئنة قولوبيليس المعرونة بقصر قرعون ٠‏ 
وكانت عاصمة الدولة الادريسية قبل بناء ادريس 
الثانى لمدينة فاس . 
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4د - ورد فى اترجمة الادريسى الجغرافى المعروف 
دنغفس الصفحة والعمود ايضأ انه ولد فى سبتة 
(الاندلس) ء ومدينة سيثتّة ليست من الاندلس بل 
المتوسط ولننظر الخر يطة- . 


5 نس فى المحل المذكور كدلك ترجمة للادر سسى 
المغربى (احمد ميمون) تحتوئ على اأغلاط :'منها 
تسميته أحمد والمعروف إن اسمه على ويكئى بابى 
الحسن , ومنها قوله من اصل بربرى وهدا مما يتنانى 
مع ما وصفه به من التسب الادربسى » والحقيقه آنه 
شريف حسنى من السلالة الادريسية ومنها قوله كان 
اميرا على بنى رشيد ركذ) فى جيل غمارة (المغرب) 
فتنازل عن وظيفته لعدم امكانه هنم شرب الخس فى 
قبيلته ورحل من فاسى الى المشسرق » وليس شىء من 
هذا سحيم فهو الم عن انيرا وائنا كآن قاضيا فى 
مدينة شفشاون فى أيام اميرما على بن راشد » ومن 
هنا جاء الغلط فى جعله اميرا على بنى رشيد ٠‏ وانتقل 
إلى فاس 
اليه من كتاب غربة الاسلام بواسطة صنفى المتفقة 


لخلاف وكقم بينة وبين هذا الامير وما نسب 


والمتفقرة من ال مصلن, والسام صحيح » وعو ندل 
على ان ثورته كانت على الاحوال الفاسدة بالمشرق . 

6 كي ص..- 12 ذكر أسسم انى عمرو سس الصلاح 
مصحنفا إلى ابن الصالح وحمو تصحي"ف ينحتقر الى 
التصحيح ٠.‏ 


)- 


17 
ل لد بالداى وهر بالذال . 
به علم ألصسد بالزاى وصور ١‏ له 


فى ص. 13 نبت لفظ الاقر باذين والمراد 


8ت فى صن لذ ذكل الازقى امؤرخ أمكة اهو وجده 
باسم الازرق والمعروف انه متسوب الى جده الاعلى أبى 
عقبة الازرق القسانى كما لابن الاثير فى اللياب . 

الصفحة نفسها فى مادة أزمو: 
الاولباء 
الحربية بين البورتغاليين وبنى 
0 والصواب ممم 


ود على غ ن من 
ما بلى : فيه قبة سيدى (شعوب) وثغيره من 
فيه جرت الوقائع 
رمرن) فى القرون الوسطى 
بوشعيب وبنى هرين ٠‏ 

0 ا قى ص. 7 ترحمة للشيخ خالد الازمرى 
النحورى الممروفا 2 ذكر من نا ليفه المقدمة الازهمرية 
وتمرين الطلاب والمقدمة الجزرية , وهنه الاخيسرة 
ليست له بل هى لابن الجزرى واسمها دليل على ذلك 
ولكن الشيخ خائد شرحها . ولم يذكر من تا ليقه 
التصر بح وشضسرح الاجر ومية وهما اشهر كتية . 


3 


:2 فى المحل المذكور ترجمة لاسامة بن زيد 2 
جاء فيها انه من مواليد محيد :+ ولعله يريد أنه. من 
مواليه . وكانت قريشس تقول لزيد والد اسامة 
لا لاسامة: ريد بن محمد فنزلت الآية (أدعوهم لاباثهم 
عو أقسط عند الله) فقيل له يومئذ زيد بن حارثة . 

هه على ع نى من هذه الصفحة تعريف باسبانيا 
ذكر قية إسسم مدينة مالقة هكذا (ملقة) بدون الف 
بعك الميم ولم تكتبه العرب 1< بها حتى أنهم : الحقوه 
بالاسماء القليلة التى جاءت على وزن فاعل بفتح العين. 


و فى ص 58 ع نى ترجمة لاسد ابن الفرات 
جاء فيها تولى القضاء فى (قيروان) وحمل فى الحرب 
على صقلية » توفى فى حصار سرقسطة ... والصواب 
القيروان بالتعريف وان يقال بفتح صقلية لان. عبارته 
لا تفيد انه فتحها . وأما وفاته فكانت فى حصاره 
لسرقوسة بصقلية لا سرقسطة قان هذه فى الاندئس 
وكان من المستحسن ان يقال انه مؤلف الاسدية فى 
الفقه وههى اصل المدونة المشهورة فى فقه المالكية . 
24 فى ص. 22 ع ل ذكر الاسكندرون » والاكثر 
أ يقال فيها الاسكندرونة عللى انها ميناء فى تركيا 
على البحر المتوسط (2500) يعنى من السكان ولا زائى. 
وال معروف ان الاسكتدرونة لواء عربى كان تابعا لسوريا 
واقتطعحه منها فرنسا ايام الانتداب وسلمته الى اتركيأ 


ففى معجم عربى كان من المتعين الاشارة الى ذلك . 


على العمود نى من الصفحة نفسها فى تعريف 
الاسلام ها يل : واركائنةه خمسة + الصلاة والصر 
والزكاة والحج والجهاد , فحدف الركن الهم وهر 
شهادة التوحيد : لا إله إلا الله محمد رسول الله ء 
وجعل بدلها الجياد + وهو ليسنى بركن ولا وأجلب 
عينى إلا اذا فاحاً العدو اليلاد . 


5 


6 فى ص 22 ع ال ترجمة لاسماء بنت أبى بكر 
الصديق وفيها انها لقبت بذات النطاقين لانها شقت 
(زنارما) قطعتين الخ 5 والزنار هر مما بختتس 
بالرهيان المسيحين لماذا العدول ععحن قوله شلقت 
نطاقها كما عند غيره وهو المناسب للفظ اللقب ‏ 


7 د فى المكان المشسار اليه ترجمة لمولاى اسماعيل 
ابن (شريف) والصواب الشريف بالتعريف ذكر انه 
من سلالة العلويين والفيلاليين الحسيئيين الثانية 
والصواب القول انه من سلالة العلويين الحسنيين فان 
نسب الفيلاليين انما هو لاقليم تافيلالت فلا يصح 
جعله فى مقابلة نسب الاسرة 2 وهؤلاء الاشراف هم 
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حستيون اى ايناء الحسن بن على لا من ابناء الحسين 
فلا يصح القول فيهسم انهم حسينيون , أما قوله 

8 - على ع نى من نفس الصفحة ترجمة للاستوى 
جاء فيها : تعلم على ابن حيان فى القامرة 2 ولعل 
المسلمين 2 ولا ندرى معتى هنهم التيلية ؟! 

وه فى ص 23 ع نى أثناء التعريف ياشبيلية 
قوله : «فتحها العرب (712) واخذها عليهم فرديناد 3 
(2228) » وهذا التعبير : «الخذها عليهم » غريب قلا مو 
قصيح ولا عامى فالصواب ان يقال واخذها او انتزعها 

0 فى المحل المذكور ترجمة للاشعث بن قيس 
ابن معد كرب . والصواب معدى كرب بالياء جاء فيها: 
عليا وان اخذ غليه قبول التحكيم على ان هذا اللنقب 


لم نجد من ذكره من مترجميه . 


5 ل فى المحل المذكور ايضا ترجمة لابى الحسن 
الاشعرى جاء فيها أنه مؤسس علم الكلام اى استعمالك 
القياس بالجدال . وهذا لا يصح نفأن علم الكلام 
أسس قبل الاشعرى » نعم هذيه الاشعرى على اصول 
امل السنة بالنسية لاكثر الاقطار كخراسأن والسام 
والعراق واما بالنسية لا وراء النهر فيرجم الفضل 
فى ذلك الى انى متصور الماتر يدى ويصح إن يقال ان 
الاشعرى هو مؤسس مذهب الاشعرية فى علم الكلام» 
ثم إن علم الكلام ليس مو إاستعمال القياسسى بالجدال 
كما قال المؤلف بل هو علم التوحيد وعد ماصول 
الدين واثما سمى علم الكلام لان مسألة كلام الله تعالى 
من اعم مباحئه فهو من باب اطلاق البعض على الكل ٠‏ 


2 اص 24 ع نى ترجمسة للاصفهانى محمد 
اليغدادى يعتى ابا تكر محمد بن داود الظاهرى جاء 
فيها انه شاعر له كتاب الزهرة وضيطه يضم الزاى 
وسكون الهاء ثم قال جمع فيه 5000 شعر مع شروحها 
وفيها ابدع نشميدا (كذا) بذكر الحب العشرى أو 
الافلاطونى ٠‏ وزيادة على عدم تعريف الشخصض بأسمه 
المتمينز به فان وصفه بكونه شاعرا فقطا فيه اجحاف 
بحقه , وقد كان من مثسيخة العلم الكبار ثم ان الصحيح 
ضبط اسم الكتاب بفتح الزاى ٠+‏ واما كونه ذكر فيه 
وممو شمر فان ذلك مما يحتاج الى توضيح لان الشعر 


يصدىق بالبيت الواحد وبالقطعة والقصيدة ٠‏ «المقصاود 
عبى ما هو بين فى هقدمة الكتاب البيت الواحد من 
الشعر ٠‏ على انه حسيما قال الؤلفا يحتوى 10.000 
بيت اذ ذكر انه استودعه هائة باب ضمن كل باب 
مالة بيت 2 يذكر فى خمسين منها جهات الهوى 
واحكامه وتصاريفه واحواله 2 ويذكر فى الخمسين 
الثانية افانين الشسعر الباقية فهو ليس كله فى الحب 
او ها يسمى بالغزل . هذا ولا بد من التنبيه على ان 
قوله مع شروحها ليس المراد به الشترج المعلو 
للابيات الشعرية من حيث تفسير الالفاظ اللفوية 
وبيان المعانى الدالة عليها وانما عمو اننزيلها على 
الملوضوع والملاءمة بين مضامينها فى ذلك ثقعبارته 
موهمة , واما قوله : وغيها ابدع نشيدا بذ كر الحب 
العذرى الخ فهر تعبير قلق كما لا يخفى . ونزيد على 
ذلك بان شعر الكتاب ليس كله من باب الحب العذرى 
او الافلاطونى كما ذكر . 

3 - فى المحل نفسه ذكر حركة الاصلاح الدينية 
المسيحية التى قام بها لوثروكالقان وكانت سببا فى 
ظهور المذهب الير و تستانى فقال : حركة دينية اصلاحية 
باشر بها لوثر الخ ولم يذكر مفعولا مباشرا فمراده 
قام بها او باشرها ؛ ونحن تنبة على هذه الانغقلاط 
اللغوية لان ناشئتنا يرونها فى معجم لغوى فينقلونها 
فتفسد أساليبهم ويخرجون بها عن الاوضاع العربية 
المتعارفة فى التعابير الفصيحة . 

4- فى ص 25 ع ال ذكر المؤلف كتاب اصول الفقه 
للشافعى وقال أول مصتف وضع فى الاصول 2 وهذا 
صحيح ولكن اسمم الكتاب الرسسالة لا اصول الفقه , 
وتنعرف برسالة الامام الشسافعى فى اصول الفقه . 

35 - فى ع نى من هذه الصفحة ذكر اسسم اعلام 
النبلاء بتاريخ حلب الشهباء للشيخ راغب الطباخ 
مضبوطا بهمزة مفتوحة ونظن ان الصواب كسرما على 
آنه مصدر لأعلم لا جمم علم . 

6 - قى ص 26 ع ل ذكر اسم اكادير المدينةالمغربية 
المنكوبة بالزلزال منذ قريب ٠‏ مكتوبا بغين منقوطة ثلاث 
نقط من فوق 2 وهذا هو السبب الذى يوقم اخواننا 
الشرقيين فى وهم قبيح فيجعلوتها أغادير بغين بخالصة 
ويظنون انها جمع غدير او نحو ذلك » والصواب كتابتها 
بكاف منقوطة ثلاث نقط من فوق او بجيم . : 

37 - فى ع نى هن هذه الصفحة ذكرت الاغواط على 
انها واحة فى بلاد الحزاشض وعمى مدينة. . ا 

8 فى ص 29 نى عند تعريف الاكاديمية قال : 
والاكاديمية البر يطانية فى لندن لتم لتشسجيع دروس التاريخ 


والفلسفة (والالسنية) ولا ندرى ما هذه الالسنية فهى 
وصف لاذا ؟ ثم هى نسية للجمع وامرها ليس بمعروف. 
والمراد من المؤلف الفاضل ان يراجع ممذه العيارات فى 
طبعة كتابه القادمة ,2 احتفاظا على الاساليب العربية 
الصحيحة . 


ون - ثى ص 32 خ نى كلام على هدينة البيرة من 
إسبانيا جاء فيه : ازدمرت ثم خربت بالحروب الاهلية 
(1009) ولا يبقى منهأ ألا الاطلال » وهذه العبارة لا تليق 
بمعجم لغوى والصواب قيها ان يقال ولم يبق . 

0 ل على ع لى من نفى الصفحة تعريف بأهمية 
ابن مالك انشد المؤلف ابياتا منها وقد جاء هذا البيت : 

ترفم كان المبتدأ اسسما والخير 
تنصبيه ككان سبنيد! عمر 
محرفا الى «مكان سيداء بالميم بدل الكاف , وهو منخطا 
الطبع . 

43 فى ص 34 ع نى ترجمة لامرىء القيس الساعر 
جاء فيها : قتل انوه فهم قى المطالبة بالثأر وهذا تعبير 
عامى لا يليق بمعجم لغوى وصوابه ان يقال فاهتيم .. 
باللطالبة . 


2 فى ص. 34 كلام على بنى امية استطرد المؤلف 
بيه دكن خلفاتهم واحدا بعد وراحد ولما ذكر عير 
ابن عبد العزيز جمل عليه رقم 2 اشارة الى انه عمر 
الثانى كما جعل فى يزيد والوليد منهم ولم يكن فى 
الاموبين من ولى الخلافة واسمه عمر الا ابن عبد العزيز 
ولعله رأى ما يوصف به من-كونه اثانى العمرين فى 
المدل الحاقا له بعمر الخطاب فوضح له رقم 2 بهذا 
الاعتبار ثم انه لم بذ كر فى عدادهم هروان بن الحكم 
وان كان وضح على مروان بن محمد آخر خلفائهم رقم 2 
قلعل الاول سقط من الطبع . 

3- فى ص 40 ع ل ترجمة لابى اسمعيل الانصارى 
من الصوقية قال ان له كتانا اسمه مناجات هكذا بتاء 
مطلوقة والصواب ريطها . 

4 فى ص 43 ع نى تعريف بتفسير البيضاوى 
المسمى انوار التنزيل » جاء فيه : لخص فيه من الكساف 
ها يتعلق بالاعراب والمعانى والبيان , ومن التفسير 
الكبير ما يتعلق بالحكمة والكلام ومن التفسير ما يتعلق 
بالاشتقاق الخ فأى تفسير هذا الذى اخذ منه ما يتعلق 
بالاشتقاق ...؟ انه تفسير الراغب ء فصواب العبارة 
ومن تعبير الراغخب ما .يتعلق بالاشتقاق . هذا واصل 
التعريف لصاحب كشف الظنون . 

عبد الله كثون 
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كتاب «المستدرك فى التعر بب» الذى وضعته و«مصلحة 
التعريب» التابعة «للمكتب المغفربى للمراقية والتصدير»» 
معجم فرنسى عربى 2 يحوى جملة وافرة من الكلمات 
الحضارية » مرتبة على حسب حروف الهجاء الاجنبية » 
وقد جرى التأليف فيه على ذكر اللفظ الاجنبى 2 وما 
يقغرح له من مقابل عربى ٠»‏ معزرا بتقل نصوص من 
ا معجمات اللغوية او الكتب العلمية . مم مناقشة احيانا 
لبعض الآراء حول ذلك المقابل العربى . وقد جاء ذكر 
«ومجمع الله ةالعر بية» فى غير موضم من الكلمات , وعول 
فى نقل النصوص هرات على «المعجم المتوسط» . 

و لاريب فى ان المدلولات فى مختلف فروع العلوم 
والفنون والاداب والتقافة العامة . همأ يعبر عنه بلفطظ 
اجنبى © يحتاج الى جهود متواصلة لاقرار مقابل عربى 
قصيح . وما تضمنه كتاب «المستدرك فى التعر يب» ألما 
هم واحلقة فى سلسلة الجهود التى تبذئيا المجامعو الهيئات 
واصحاب البحث والترجمة والتالين ا ء وهو بحق جهد 
مشكور . 
هو و مقترح من المقابل العربى لم يعته التوفيق . 


وقد تناول كلمات عصرية حية » وبعضى ما 


وخلئيق بالذكر أن ما احتق إن «المستدرك» م الفح حات 


يدل عل ان واضعيهقد رددوا النظر تى كلمات اللغة 
العتيقة 2 وتلقطوا منها ما رأوه صالحا لمفائلة الكلمات 


العصرية . حقيقة ام مجازا . لملابسات قريية او بعيدة. 
وفيما يتعلق بالمعانى والدلالات العلمية رجعوا فى قليل 
منها الى بعضي المؤلفات الحديثه . 


ولقد ألقيت نظرة يات ا 
كثيرا من كلماته 2 نأثارت 
اجملها فيما يل : 
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تقرير قدمه الى مجمع اللغة العر بية 


ود و 


مقرر «لجنة الفاظ الحضارة» 


اولا ‏ ان يعض مهمسذه الكلمات مما يتصل شردوع 
علمية خاصة ء والنظرة اللغوبة المحضة لا تحزىء فى 
مناقشتها 2» وفى اختيار الاصلح الذى يعابلها فى ألعر بية. 
ومن الخير ان يكون القول الاول قيها لاربابها بحسب 
ادراكهم القنى لمدلولها » وبحسسب تعبير هم عنها 2 
تدريسا وتأليفا وترجمة , واذكر من ذلك : 


الحسيان (للميزانية)» معانق 
الفيتنة ل (نجارة الائاتث الدقيقة) ‏ عأمهاولموطغ 


الصفاق ل (رجل الاعمال) ‏ دمنءزه؟أن'ل عصدمهلا 


الكوس ل (مثلث التجار) معنن ا 
دا القتجتان أعطء نك لممءع5 
وللنائب او الوكيل او الم اعدد) 

ثانيا ب 


ان إالكتثرة الغالبة من كلمات «المستدرك» 
مستخرجة من يطون المعجمات ومراجع اللغة » وبعضها 
غريب الدلالة » لا صدى له فى إذهان قراء العربية فى 
العهد الحاضر » وبعضها له فى الاذمان دلالة أخرى 


غير ما يراد له من دلالة اللفظ الاجنبى العصرى . ومن 

أمثلة ذلك : 
دراجة الزو (للدراجة الننائية) معمه1 
الحوق ل (اطار عجلة السيارة) لدخناد 
2 اديه ل (الصقيحة او الوعاء)» م8 
لخردق ل (ركرات النعب الصغيرة). وك!1ز8 


العا 


منذ نصف قرن 


حاايات فى «المستدرك» كلمات حاولالسا بقون 
او يزيد اشاعتها لمقايلات اجنبية »2 فلم 
عوك احتمال سيادتها فى مجال 
التعبير العصرى . 


وذلك مثل : 


ب المحسة (للفرشاة أو الفرجون) عذقورط 
التيان (للسراويل) ممععامء 
ب الاتب (للقميص) ذأ متأطممء 


رابعا ‏ مما اقترح من الكلمات ها هو غير مألوف, 
على حين أن له بديلا شائعا يغنى عنه لفصاحته وألفته . 


وذلك مثل : 

القعلار العجيل ل بدل : السسر بع 55 6امناع 
الغيضى بدل : حفضن. الاسعار عؤؤأم 
الدابرة ندل : المقطورة عناو ممعم 
الحل بدل : ميكل السيارة 0ت 


الاثار بدل: المنهدة اوجمالة الصدر ©6و,ه©) - مولذنامة 
لال واي 


بدل : وقوف 11 لسيارة امو انتظارها 


ومأعاءعمم 


خامسا ‏ اكتفى «المستدرك» بنقل السواهد اللغويةء 
ألتى يراد الاحتجاج بها للفظ العربى . اما الدلائة 
العصرية ء المقصودة من اللفظ + قلا يعرفها الغارىء 
للكتاب إلا اذا كان يعرف المقابل الاجنبى 2 ومرد ذنك 
الى أن «المستدرك» لم يعرف اللفظ العربى تعريفا 
اصطلاحيا يكشف عن الدلالة الجديدة التى اختير اللفظ 
لها . 


ومن امثلة ذلك : 


الدواسى همقابل ال 65 
الطمل ءء أامممء» 
الكتف ععمأماممء 
- السجيل أمموم امم 
الفصيه أأنبوعه 


سادسا ‏ يتقل «المستدرك» عن «الوسيط» كلمة 
«المرفاع» التى اقرما المجمم لتقايل يكلنكت 
ولعل فى هذا تكرارا دو مسو غ 5 

وبعد فان مما يحمد لاهمل العربية ان يغارو! على اللغة. 
وان يعملوا على نسويد الفصحى لتؤدى المعانى العصرية 
للالفاظ الاجنبية التى تنتناول اسياب الحضارة . ولكن 
نيس من الوسائل الناجعة لتحقيق تلك الغاية الشمريفة 
ان تفرض الالفاظ العربية فرضاء ولاا ان تملى عل 
الكاتبين املاء . وقد كان اللغويون فى مسرق النيضة 
الحاضرة من امثال : الشدياق والشنقيطى واليازجى 
وحمزة فتح اتله والاسكتدرى واضرابهم ٠‏ ستخر حون 
من المعجمات الفاظا او يشتقون صيغا ليقابلوا بيا معانى 
حضارية تؤدى بكلمات اجتبية » فلم يبق مما صنمه 
اولئنك اللغويون صالحا للحياة الا المأنو س الذى رضى 
عنه ذوق الاستعمال المصرى . 


وللغو بين والكتاب ورجال التعليم واصحاب الترجمة 
والبحث والتأليف أن يحاولوا استحياء كلمات دقفيتة, 
او اشتقاق صيغ مستحدثة لمقايلة تعبيرات دخيلة ؛ على 
ان تكون هذه الكلمات في ميدان العرض والترشيح »2 
وربما كان للمجامع والهيئات ان تزكى منها ما تراه 
خليقا بالتزكية . اما فرضها لكلمات والقاظ لا وجود 
لها فى لغة الناس المستمملة 2 ولا فى مصطلح المختصين 
من امل الحرف والصناعات , قذلك سعى ضائع ء 
وصيحة فى واد . 


ونحن نرجو لمكتب التعريب تنسديدا فى الخطة , 

وتوفيقا فى الجهد ٠‏ وعونا للعاملين على جعل العربية 

صالحة للحياة بالوسائل الناجحة + وتنتظر منه الكثير 

النافم ان شاء الله . 
العامة محمود تيمور 

عضو مجمع اللغة العربية 


0 


لعقيب على نشد (المستر رك لي الثهر ب » 


تغضل الاستاذ الكبير مجم ود تمموز العضو فى 
مجمع اللغة العربية ومقرر «لجنة الفاظ الحضارة. 


فحرر تقريرا قدمه ألى المجمع عن كتاب (المستدرك فى 
التعر دب) الذى أصدرته معصلحة الع كيك إلتابعة للمككت 
5 0 عوك ات ؟ 
امغر بى للمراقبه والتصدير تضمن ثناء طييا على 
الكتاب وتقديرا كريما للحهد المبذول فيه نشكا 
استاذنا الفاضل عليهما خالص الشكر 


وانتا لممنونون لحضرته كذلك بلملاحظات القيمة 


التى عنى بابدائها وقد بدا ثنا بعد الاطلاع عليها أن 
من حق اسستاذنا المقرر علينا ومن حق المجمع ألذى 
طلبنا هته رايه فى اقرار هعرباتنا إن نبين الاعتيارات 
التى حدتنا الى اقتراح ممذنه الالفاظ العربية دون 
غيرعا لمقابلة الكلمات الفرنسية المواجهة لها فى 
(المسحتدرك) وبما أن هذه الاعتبارات تتصل بقواعد 
ومبادىء نأخذ انفسنا بها فى كل ما نضطر الى تعريبه 
من الالفاظ القرنسية التى يتناولها قلمنا بالترجمة 
فانه يجزئنا فى شرح وجهة نظرنا ان نقتصر على تبيان 
ها راعيناه فى اختيار الكلمات التى اثارت ملاحظات 
الاستاذ المقرر . 1 


قسم الاستاذ ملاحظاته الى سستة اقسام ستشرح 
فيما يلى وجهة نظرنا فى كل قسم متها : ١‏ 


القسسم الاول : 


نوافئق على الميدا الذى تضمنته. ملاحظلة الاستاة 
المقرر والذى يقضمى بأولوية القول فى الكلمات العلمية 
لارباب: العلوم المنتمية اليها ونصرح بأن اعتماد قول 
ارباب كل علم فى الكلمات المتصلة به هو احد 
الميادىء التى نلتزمها فى مترجماتنا واننا عملا بهذا 
المبدا تخلينأ عن استعمال كثير من الكلمات الع بية 
فى ترجمة الالفاظ الفرنسية المتصلة بالزراعة منسذ 
حصولنا-على معجم الالفاظ الزراعية بالفرنسية والعربية 
لمصطفى الشسهابى ٠‏ بيد اننا لا نرى ضيرا فى ان نقترح 


بقلم مصلحة التعر يب التابعة 
للمكتب المغر بى للمراقبة والتصدير 


على مجامع اللغة العربية وعلى ميئانت التعريب مقابلا 
عربيا تلفظ فرنسى غير معرب ولو كان متصلا بفرخ 
علمى خاص ما دام عملنا لا يتعدى ترشيح لفظ نتقدم 
به الى هيئات التعريب لاتخاذ قرار فيه بعد ان تحيله 
على أرباب العلم المختصين ليقولوا فيه الكلمة الاخيرة. 

كما أننا لا نرى ضير! فى أن نقترح على مجامع اللغة 
إقرار لفظ عربى للمقابلة لفظ اعجمى مكان مقابل مقرر 
إو شائم اتضح لنا بالتجربة ان استعماله يوقم فى 
الالتباس او سسوء الفهم بل اننا نرى من واجينا ان 
تلفت نظر هذه المجامع وسائر هيئات التعر دب كك هذا 
الاشكال . 

والالفاظ التى بعرضها عل انظار عيئات التعر يب 
كتابنا (المستدرك فى التعريب) لا تخرج عن هذين 
الصنفين المذكورين 2 كما اشرنا الى ذلك فى المقدمة 
ونعتى بهما : 

5 ألفاظ نقترحها لمقابلة الفاظر اعجمية غير معربة 
او لا نعرف لها مقابلا عر بيأ مقررا او شائعا . 

2 الفاظ تقترحها لمقايلة الفاظ اعحجمية معربة 
بمقابل غير صالح . 


الفيتلة : 
وكلمتها «الفيتنة» «والثنيان» من الكلمات الخمس 


. الملاحظ' عليهما تنتميان الى الصنف الاول » فقد عرضت 


لنا أثناء اشتغالنا بالترجمة هن الفرنسية الى العربية 
كلمة ء, عنتمعأوتصغطظ التى لم نجد لها مقابلا عر دب 
فيما نتوفن عليه من معجمات الترجمة ومجموعةالمعريات 
سوق شرح للكلمة الفر نسية أورده «بولو» بهذهالعيارة 
«دنحار الابئوس ونصحوم» التى للا تفى بالمدلول الاصطلاحى 
للكلمة الفرنسية ويتعذر استعمالها فى جل الاحوال 
لكونها مركبة هن خمس كلمات »2 ونظرنا فيما يستعمله 
أرباب هذه ااصناعة انفسهم فلم نجد غير كلمة «رقابقى» 
المتداولة فى اللسان المغربى والتى يتعذر اخراجها فى 
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صيغة فصيحة , وكنا نتوفر بفضل والقاموس المحيط» 
على مرادف لكلمة «نجار» ألا وهى كلمة «فيتنء المدفونة 
فرأينا ان نبعثها من مرقدما لتسد الفراغ وان. نستق 
منها كلمة «الفيتنئة» لاسم الحرفة كقأبلة الكلمة الفرنسية 


عنه:ةونم506 وقلنا فى تأآبيدها انها من كلمة 
«الفتن» التى تعنى «الفن» وان صناعة الاناث المنزلى 
الخسبى التى تعنيها الكلمة الفرنسية تتطلب خيسرة 
يعن النحارة 
ضائعة ثم نتمحز لوضع كلمة او عبارة جديدة لاداء 
مدلول الكلمة الفرنسية وننتهز هذه الفرصة للتنبيه 
على 'حاجاتنا الماسة الى .ان نستغل مثل هذا الاستغلال 
الشروة الطائلة من المترادفات السسائغة الحلوة المهجورة 
التى تزخر بها لغتنا ونعد هن الاسراف ومن الغبن ان 
انهم[ هذا الكنز ونتركه للضياع وبلغتنا خصاصة . 
ثنيان الرئيس : 
اما كلمة «ثتيان» التى نقترحها للمقابلة يكحت 
مى عبارة ع )ضطكء نك 0جمع56 » خلا نحتاج الى 
'نعنيه الكلمة الفرنسية مثلما يتضح من استشهادنا عللى 
15 فى (المستدرك) وقد اضطررنا الى استخراجها من 
بطون الممحمات بدافع الحاجة انيها مع توفرنا على كلمات 
0 وم كيل» وومساعده الى ذكرها الإاستاذ بسن 
قوسين وسادر أن الفقرل بأن كلمتى «مسشاعده» ود و كيل» 
بعيدتان عن أداء المدلول الدقيق لكلمسة : 
في العبارة المذكورة : قللازلى معننى اعم واشمل 
يجعلها صالمة بالاخصى لان تقابل فى الفرنسية 
كلنات” + 10م 


آي 
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0 0 52 3 8 
- 


1 ورعمى تطلق على جميع المساعدين 


ألرئيس هن النائب الى اصغر المستخدمين بينمأ تعنى 
كلمة .ه ‏ 560084 » الشخصي الثانى بعد الرئيس 


المنوط به الاضطلاع بمهام الرئاسة ولكلمة « و كيل» 
معنى خاص يختلف كل الاختلاف عن مدلول كلمتة 
3 4م565 » بجعلها مقصورة على الشخصي الموكول 
اليه مزاولة عمل الغير لا الرئيسى فقط مهما كان هذا 
الغير شخصا او شركة أو ميئةه او دولة لتعذر القيام 
بالعمل على الموكل . فالوكيل اذن على عكس ,م 560210 
لا يشترك مع وليه المعنى بالامر فى القيام بالعمل بل 
0 رحدهثم ان كلمة «و كيلءالتى تقابل على الاصح 
فى ألفرنسيه كلمات و عأه)ة20و]2 عأمتندمم هل 20206 
و ٠‏ :22061176 يقابل بها المترجمو نو معاجم الترجمة 

فى الوقت الحاضر زيادة على الكلمات الفرنسية الثلاثة 


. هذا وانه ليعر عليناران تظل هذه الكلمة ‏ 


22آ1 


المذكورة كلمة.ء 26ءىشءفى عبارة إوءمعصصمء أصعقق 
و «ناءغء58 فى عبارات مممع سمه 06 #تاعاعة 
وكلمات : 


وعبارة 


1ناء 5وأع 16 و معر هده كك أ سططده 2 


055126 عع فا 


أجل اننا لم نتعود بعد الدقةا فى استعمال كثير 
من امثال هذه الكلمات الموضوعة لفظا زو معتى لاداء 
مدلول حديث . فكثي| ما يعتبر الكاتب أو المترجم 
بعضها متر ١دفات‏ تفوم إحداعا مقام الاخرى او الاخريات 
فهو لا يفرق بينها فى الاستعمال قد يقابل يها جميعا 
كيفما اتفق المصطلح الاجنبى الو احد الدقيق الدلالة 
متلما يقابل عدة مصطلحات اجنبية متباينة المدلول 
بالكلمة الواحدة نفسها فيقابل مثلا بكلمة وناثب» 
اكثر من ثمانية ألفاظ فرنسية فى مدلولها اختلاقا 
متفاونا فيؤدى بها فى لقب نائب الرئيس «مدلول 
الالقاب الفرنسية التالية معط باك قضمع56 و 
عمط نك وبعع1216 


تعطع-15ا50 او +ضنه[20 أعطلا او 

8 رعطء نك 0«دمعم5ك مع ل أمفعح -ء 1ل 
م يقابل بها زيادة على ذلك كلمات ٠‏ ؛لاناءطنا5 
و غنوناورةغ2 ا أى معنا عوط 


ولئن ساغ ذلك فى الكتابات الادبية قان لهذا الخلط. 
على الاقل فى الكتابات الادارية والقانونية والسياسية 
تبعات لا مناص من تقديرها » ولنضرب المثل باطار 


يبحمل اصحابها القاتب غصنه 0ه لقطن) الى غع ط-50115 


و غدنه 207 - كنا 250 

تتفاوت درجاتها ورواتبها المألية ولا بد من تخصيص 
كل واحد منها بلقب عربى وذلك ما حدانا الى ان نقترح 
احباء كلمة «دثنيان» كقابلة كلمة « لموعة5 » فى 
عبارة «١‏ عط 6 لسصمعه5, ونظرا لخروج هذا اللقب 
عن إطار الرظيفة العيومية فاننا نقتراح تخصيص 
وثتيانه لمقابلة كلمة ه ولاه 85‏ ىم كذلك فى الالقاب 
الادارية الفرنسية مثل 


البجاععء تل -كنا50 م 801016111115 نم5 د “نان 1 ضنعم ل كن50 


عسرمرروءة -كنامك د “تلمع 1ط -كتامة و م وان طعم5- كلام 
ويؤيد. هذا الاقتراج ان كلمة م ونن5 » لا تتضصمن 


لغويا ولا اداريا معنى «التيابة» ولا «الخلاقفة» م بل 

تعنى التبعية فان «١‏ بيه تمنع 5 5-1نا50 » مثلا لا يلوب عن 

فقط كما نقترح تخصيص لقب «نائب الرئيس» لمقابلة 

وتعريب كلمة ‏ 84أ0[قك 

بكلمة ممزز فى مثل الالقاب التالية غصنه7ةة عناماءما2 
غصأهز0ة كأعط ع ننه يلثم م 56 


«نلاء تصغعط نآ 


الصع لتو عص-ع171 


فنقول «معزز المدير ومعزز الرئيس ومعزز الكاتب» . 


وخلاصة الراى ان اللغة العربية لا يمكنها ان تفرض 
احترامها على الاجانب وفى المحافل الدولية كلفة ادارية 
وقانونية وسياسية واقتصادية الا اذا مأ توخى واضعور 
المصطلحات و«المعربون تدقيق المدلول الاصطلاحى لمأ 
بضعونه من الفاظ جديدة او بحدثونه: من معان لالفاظ 
قديمة وتخصيص كل لففل من مده الالفاظ قايبلة 
مصطلح اعجمى واحد لا اكثر هذا من جهة ومن جهة 
اخرىالا اذا ها تحرى الكتاب والمحررون والمترجمون 
هده الدقه وهذا التخصيص فى استعمالهم لهذم الالفاظ ‏ 
الحصسان : 8211 

ومن الكلمات المحدئة التى عرب بها اكثز من مصطلح 
إحنبى واحد كلمة والميزانية» أو «الموازنة» قانها تقابل 
قى نفس الوققت كلمة «٠‏ اأعمةناظ ٠»‏ وكلمة ‏ تتقلز8 
فى اللفة الفرنسية وهما اسمان لكليهما مسمى معلوم 
يختص دون الآخر بالدلالة عليه » فكلمة اءهملناظ 
تعتى بيانا يتضمن حسابا مفصلا لمجموع الامسوال 
المقدر ان تقبضها ومجموع الاموال المقدر أن تتفقها فى 
هدة معيئة إسنة فى الغالب)؛ دولة او آدارة أو هدية 
او على سبيل المجاز عاثلة او شخص لهما موارد ومصاريف 
قارة , اما كلمة م 81188 » فتعنى صحيفة حساب 
يلخصن مجمو ع ما حققه تاجر أو شركة من مكاسب وما 
يتحمله من مغارم (اى ديون) او بتعبير التجار مجمو 
ماله وما عليه لغاية التاريخ المحرر قيه الحساب وزيادة 
فى توضيح الفرق بينهما يمكننا ان تقول ان همأ 
سمى ب ( اع8088) هر بمثابة تصميم او مشروع لا 
ستكون عليه فى ملنة معيلة المقيوضات والنفقات 
وان هأ يسمى ب 8188 | .هو جدول يتضمن 
عرضا واقعيا لما تم اكتسابه قعلا وما تم انفأقه من 
اموال الى ناريخ تحريره ولكلا الملسميينل فى اللغات 
الاوربية أسسم خاص يعرف به + اقفى اللغة الانجليزئة 
تقابل كلمة 81135 الفرنسية كلمة ‏ 6ع6عءط5- ععصولوظ 
وتقايل كلية 888866 الفرنسية كلمة ‏ 4ععغنا2 
نفسها عند ما يتعلق الامر بالدولة أو بالخواصض ء 
وتقابلها كلمة كعاهد: 55 عند ما يتعلق الامسر 

وفى الاسبائية تقابل كلمة «هااظ | الفرنسية 
كلمة معءهقاد5 وتقابل كلمة 8008661 كلمة510عتاطناكء2ط 
الفر نسية 


وفى الايطالية تقأبل كلمة «ؤلاظ 
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كلمة مأعصولاهط وتقابل كلمة 80864 عبارة 
الف لإشارت 200 
وى الالمانية تقادل كلمة 211212 الفر نسية 
كلمة 211 وتقابل كلمة 0668لا الفرنسية 
كلمة 8 الالمانية . 


فهما إذن ششيئان ائئان اطلق عليهما أسم واحد هو 
كلمة «الميزانيةه (او الموازنة) ولو كان هذان الممطلحان 
ينتمى كل واحد منهما الى علم او فن يختلف عن العلم 
او الفن الذى بنتمى اليه الآخر كالرياضيات والاقتصاد 
مثلا لما رأيتا باسا فى اشتراكهما فى مقأبل عربى واحد 
نظر! لعدم وجود مجال للالتباس لكتهما وهما ينتميان 
معا الى علم واحد هو مالمالية» فان تعريبهما بلفظ واحد 
يضم المترجم فى حرج ويحدث الاشكال على القارىء 
والسامع وذلك ما وقعت قيه مصلحة التعر يب التابعة 
ل م. م.ات. عند ها كانت تنقل من الفرنسية الى 
العربية نصا يتضمن فى فقرة واحلة الكلمتين 
الفر نسيتين هما 2821122 و +05 >< ولذلك 
لا لم تجد فيما تتوفر عليه هن المعريات ما يقيها العثرة 
ارتأت اول الامر أن تتقيها بتعريبها كلمة 81 
بكلمة «فنداق» (على وزن سنيان» التى تعنى حسب 
معجمات اللغة : «صخيفة الحساب» على امل ان تقرها 
فيما بعد المجامع العربية ثم لما عن لها ان هذه المجامع 
قد تفضل الاحتفاظ بكلمة «ميزانية» لمقأبلة ‏ 81131 
وابحاد مقابل جديد لكلمة ‏ 8100864 وان كلمة 
«فنداق» لا 2 لمقائلة هذه الكلمة الاخيرة ارتأت 
العدول عيا الى كلمة «حسسبان» الصالحة لابتهما لانها 
لا تعنى سلوى الحساب . 

وائنا زيادة عل ذلك نتقدم الى مجمع اللفة العر بية 
بالاقتراح التالى وهو اقرار كلمة «قنداق» اما لتعابل. 
كلمة ان الفر نسية فى حالة الاحتفاظ بكلمة 
«ميزانية» لمابلة كلمة 2811018 واما لتقابسسل 


عيارة م 088:61 20046 » إى صحيفة حساب اجرة 
المقام بالفندق نظرا لانتسابها وكلمة «فندق» أل أصل 
وأحد . 
الكوس 1111 
الصفاق 0111 م ص11 


ويبقى لنا بعد هذا من الكلمات الخمس التى ذكر ناا 
مما لاحظ عليه حضرة المقرر كلمتا «كوس» و«صفاق» 
نكتفى فى تأبيدهما بما قلناه عنهما فى (المستدرك) , 
معززين بقرارين هامين من القرارات التى اتخذما مجمم 
اللغة العر بية نشأن بتحديد قواعد لوضع المصطلحات 
العلميمة : 


1 تفضل الاصطلاحات العر بية القديمة على الجديدة 
ال اذا شاعت . 


تفضل الكلمة الواحدة على كلمتين فأكثر عند 
وضع اصطلاح جديد اذا امكن ذلك ء واذا لم يمكن 
ذلك تفضل الترجمة الحرفية . 


القسسم الثانى : 

عند ما قابلت مصلحة تعريب م. م.ات. كلمة 

عدت بكلمة «المدلجة» (بكسر الميم) التى تعنى 
قى معاجم اللغة «العلمة الكبيرة يتقل قيها اللبن» 
فعلت ذلك مضطرة بدافم الحاجة ألى مقابل عربى لهذه 
الكلمة الفرنسية لم تجده فيما تتوفر عليه من معجمات 
الترجمة ومجموعة المعربات وبعد إطلاعها على ملاحظة 
الاستاذ المقرر علمت من مراجعة كلمة «الصفيحة» فى 
(المعجم الوسيط) ان هذه الكلمة المتعددة المعانى قد 
أحدث أها معتى جديد آخر أضيف الى معانيها القديمة 
الكثيرة لتؤدى مدئول الكلمة الفرنسية ‏ 21007 


لكننا نجد فى قرارات مجمم اللغة العربية ما يحضنا 
على التمسك بكلمة «مدلجة» لمقابلة كلمة صه5810 
ويصرتنا عن مقائلة مده الكلمة الفر نسية بكلمة 
«صقيحة» او كلمة «وعاء» ونجد ذلك بالخصوص فى 
القرار التالى : 


فى شؤون الخياة العامة يختار اللفظ الخاص للمعنى 
الخاص قاذا لم يكن هناك لفظ خاص اتى بالعام 


و بخصص بالوصف او والاضافه» . 


وكنمة ومدلحة» ( يكسر الميم) “فظ خاص له معتى 
واأحد وهو ما ذكر تاه سابقا بينما كلمة «صفيحة» من 
الالفاظ العامة والمشستركة اذ همى تعنى حسب (المعجم 
الوسيط) المعانى التالية : (1) كل عريضى من حجارة 
او الوح ونخوهما . (2) وجه كل شىء عريض كوجه 
السيف او اللوح أو الحجر . (3) صفيحة الوجه : بشرة 
حلده 7 والمعنى الرابع زمر المحدث : «دروعاء من الصفيح 


فيه البتزين والزيت ونحوعما. 


ِب 3-38 


م عقارة عن ما ذلك تقايل تكلمة وصفيحة» زيادة 0 


1 
هأ - د 
> ألم 


الكلمات اأغر نسية التالية فى معاجم الت جمة 

رفى كنابات المترجمين : 

امأغم عل ماإزنوعء - 3 هط - 2 
ععطتم عممع21 - م معصلم عطعصواط م 


عنان 213 - 1 

2015م - 4 

:ولقد بسطنا. وجهة نظرنا فيما يخص المقابل المشترك 
بماد كلمةه «نائب» فلا داجة َك التكرار 5 


الحوق : 
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التاءلة! 


ان تعريب لفظ اعجمى واحد بكلمتين فأكثر مثال 
او واطار عجلة السيارة» أو «اطار المطاط» 
نهج لا يستقيم السير عليه فهو فيه ثقيل الوطأة 
كثر العثرات ينحاشى سلوكه المزاولون للترجمة كل 
ما وسعهم ذلك لانه كثيرا ما يوكعهم فى الما"زق والمزالق 
ويستعصى عليهم استعمال هذا المقابل المركب فى كثير 
من العبذرات وخصوصا إذا كان فيها مضافا او موصوقا 
او مثنى او جمعا 2 وتذليلا لهذه الصعويات رأينا ان 
تعرا ب لفظل معط » بمرادف تكلمة اطار كون 
ان منها بتضمنة معنى الاستدارة ويكون مجهولا 
او مهجورا ليصلح تنخصيصه بالدلالة على اطار العجلة 
دوت الحاحجة ال إطلاقه على ما عدا ذلك فوجدنا هذا 
المرادف المنشود فى كلمة «حوق» التى تعنى حسب 
(آقرب الموارد) وحسب (المعجم الوسيط) «الاطار 
المحيط بالشسىء المسحدير حو له وزاد صاحب (تاج 
العروس) عل ما تقدم ووالحوق الاحاطة» وذكر صاحب 
(معجم مقاييس اللغة) فى مادة «حوق» الحاء والواو 
والقاف أصل واحد يقرب من الذى قبله 2م يعنى من 
«حوط» وقال فى اصل هذه الكلمة : والحاء والواو 
والطاء كلمة واحدة وهو السىء يطيف بالشى»» ٠‏ 


واذا كان لهذا اللفظ زيادة على ذلك مدلول خاص 
غريب فينبغى أن يبقى مجهولا مخبوءا فى بطون بعض 
المعحمات . 
دراحة الزو : ءا 

عثر نا على كلمة «الزوء عن طر بق الصدفة لا بدافع 
الحاجة اليها فعز علينا ان نترك مثل هذه الكلمة 
الدقيقة للضياع ونحن متاكدون من وجود مجال .رحب 
لاستعمالها فى الميدان“التقنى حيث ما زالت اللغفة 
العربية تعانى الشدائد فى التعيير والتعيين فأردنا 
أن تلفت النظر اليها باقتراح مقابلتها لكلمة علصة1 
مغاتقة الى كلمة «دراجة» وباقتراحها لتقابل كلمتة 

>دعلط2ة اللاتينية التى تعنى نغويا «زوج» (اى 

مثنى) ولها عدة معان: تقنية منها «جهاز ترقى أو ماتفى 
خاص لتيسير الإارسال من الجانيين» (اى فى الاتجاهمين 
المتعاكسين) فى ثفس الوقت». 


واننا لنأمل لهذه الكلمة النفيسة ان تحتل مكانها 
فى حظيرة المصطلحات التقنية سواء بمقابلتها لكلمة 
دع أم نط جميع معانيها التقنية أو يمأ عنبى ان 


4 


ل 


٠. احسن‎ 


الخردق : 5عللل8 

الخردق كلمة دخيلة تعتى «رقطعا كروية صغيرة 
معجمات الترجمة يمقابل للكلمة القرنسية ونحن تقترح 
اطلاقها على ما تدل عليه الكلمة الفرنسية لتشمل كريات 
الطين او الزجاج ٠‏ 


القسم الثالثت : 

الفرشة (بشين غير ممدود) حسب (المعجم الوسيط) 
كلمة مولدة محرفة عن كلمة «الفرجون» ومع ذلك 
لا نرى ضيرا فى استعمالها مع كلمتى «الفرجون» 
ودالمحسة» كقابلة كلمة و 820556 » الفرنسية التى 
تطلق على تسع أدوات مختلفة الاغراض بميز بيتهيا 
اللسان الفرنسى فى التعيين بالاضافقة مثتال 
عزمول ث وودمع8 لفرشة الاسنان مفترحين تخصيص كل 
واحدة من الكلمات الثلاث للدلالة على البعضص من 


هده الادوات التسسع ٠.‏ 


التيان ومعع1ة © 
الاتب جره5 1 سنطدره © 


لا بتداول الآن أى لفظ عر بى لتعيين السراويلالنى 
سستر العورة الغلظة والمسمى بالفرنسية 
ولا لتعيين القميص النسوى بلا كمين المسمى بالفر نسية 
رمك تقص أطدره 6 وانما السائع عو المعرب النفظى 
للكلمتين الفرنسيتين «كالسون» الذى يجمع علل 
وكالسوتات» و«كومينيزون» الذى يجمم علل 
«كومبينيزونات» وليس فى معجمات الترجمة مقايبل 
عربى لهاتين الكلمتين الفرنسيتين الناشز لفظيما عن 
الذوق العربى ولذلك لجأنا الى تعريبهما بكلمتى دتبأن» 
وداتب» أو «مثتبة» اللتين تعنيان تماما نفي المدلول . 


جرمعع031 


. وقد شعرنا بكثير من القبطة والارتياح عند ما علمنا 
من أستاذنا المقرر اننا وفقنا الى ان نعثر على ألفاظ 
سيق للغويين فى مسرق النهضة الحاضرة العثور عليها 
إذ راينا فى ذلك دليلا آخر على استقامة النهج الذى 
سرنا عليه فى معرباتنا » وقد سبق لنا ان ظفرنا بمثل 
هذا التشجيع عند ما وجدنا مرارا فى مجموعة 
الملصطلحات التى اقرعا مجمع اللغة العربية مقابلات 


كنا اهتدينا اليها من قبل مثل «المثبنة» ل صنتممد ذغ عده5 
ودالمبدعهه ل 1 ثم حدفناها من سحل 
معرباتنا . 


ولاناحة الشيوع لثل هنه الالفاظ نرى ان يبت 
مجمع اللغة العربية فيما يقره منها اولا ثم يتقدم الى 
وزارة المعارف المصرية بملتمس او نوصية مهيبا بالوزارة 
إن تحضى مؤلفى الكتب الدراسية أن يستعملو! هذه 
الالفاظ المقررة دوكت غيرها للتعبير عما تدل عليه وان 
لا تقرر الوزارة ندريس كتاب يخالف مضمون همنذه 
التوصية وان تنستصدر من رئاسة الحكومة تعليمات 
من هذا القبيل ألى جميع مصالح الدولة وخصوصا الى 
المصائح التابعة لوزارة الانياء والاذاعة . فان استقرار 
الفاظ اعجمية فى اللسان العربى مكان الفاظ عربية 
مشسكلة قومية ينبقج إن تعالج على الصعيد الوطنى ثم 


القسم الرابع : 
القطار العجيل : 

لم نقترح كلمة «عجيل» لتحل محل كلبة سرج 
إن اسه نراق لاسده عرفا قفو اسطلاع) الس 
الجديدية ثلائة اسسماء لتلقطر اللخصصه عادة للمسافرين 
موف فو :افر كسبية ينا عل > 


وومعجمهة صله 1 


0 وبتطتصطده دتدء 1 . وهر قطار بقف فى 
جميع المحطات الواقعة فى طريق سفره ٠‏ 

2 | ودين نوع ,» وهر قطار لا يقف ألا فى 
محطات كيريات المدل ٠.‏ 

وكلمة ©8:ه82 » الفرئسية تقابلها كلمة 
والسبريع» . 

3 02 ودين مله 1 
ا لمحطات دون البعض - ش 

وتمييزا له عن «القطار السسريع» إقترحنا ان يطلق 
عليه «القظار العجيل » ٠‏ 


» وهر قطار يقف فى بعض 


»_- 


والقعار 11 يع يلتزم فى سسسر م سرعة تفوق سرعة 
القطارين الآخرين د ووهعممجع "أ «القطار العجبل» 
لتزم ساعة فوق سرعة وناتطتصصطت 1١‏ ودون سرعة 
ول تمعد ها رالقطار السريع» ب 


1 و ووع وعدن 


(انظلر كلمتى 
فى معجم يول روبير) ٠‏ 
عنونوهاهمه لان وعمتقصده10121 


125 


1 


الغيض: : 

لا نقصد بكلمة «غيض» مفهوم خفض الاسعار ولا 
تعنى كلمة م 286815 » كذلك هذا المدلول الذى 
يعبر عنه فى الفرنسسية ر*«امط 5 8821556 وهو هبوط 
اسعار البضائع بصفة عامة برعم عليه اصحابها بعامل 
اقتصادى او بآمر خارج عن ارادتهم . 


أها ها نقصده بكلمة «غيضى» هرو ما تعتيه كلبة 
5ط الفر نسية وممو نقصان خاص من ثمن 
بضاعة معلومة يخص به البائم شاريا عن طيب خاطر 
اكراما او توددا . 
الدابرة : عمايو” ممع 28 
كلية ده متهم 8 0 عر نسمية نقابلها اليعض 
بكلمة «مقطورة» ويقابلها البعض الآخر بكلمة «تابعة»وقد 
ابدينا رأينا فى هذين المقابلين فى مالمستدرك» وقلنا 
اننا نفضل عليهما كلمة «دائرة» التى تعنى فى معجمات 
اللفة «وتابعة» اقتياسيا من «الدبران» أسلم النجم الذى 
يدبر الثريا أى يتبعها تشسبيها للسيارة المجرورة نذلك 
التحم الدابر ا 


الحسل : 
هن قبيل ملاحظتنا على مقابلة كلمة 
مصازظ و 1 


2) 


عأد 021065 
« حمر انبة» 1 لكلمتم 


فهيكل السيارة يطلقه اصحاب هذا العلم على جزء 
آخر فى السيارة يعرف فى الفرنسية والانجليزية 
كأسدم 5 اأوكةط) 0 ولا بسو غ باى حال لاى لغة 
اطلاق اسم واحد على جزءين مختلفين ومتباينين من 
الشىء الواحد 2 فبعد ما وجدنا كلمة «ميكل» مقابلة 
لكلمة « :أوعقطك » الانجليزية فى كتاب «هندسة 
السيارات» لابى شعيشسمع ونى كتاب «علم اصول ضاعة 
السيارات» لعباس حلمى ومحمد عبد العزيز ندا ولم 
نعثر على مقابل عر بى لكلمة م ©6216ووهم032 , ارتأينا 
أن نقترح تعرييها بكلمة «جل» استعارة من جل الدابة 
وهو ما تلبسه لتصان به ٠‏ وقد جللتها تجليلا وجللتها 
بالتخفيف اليستها اياه ٠2‏ يقال فرس مجلل ومجلول 
(ناج العروس) 2 واستعارة كذلك من جل: السفينة 
وحمو شراعها ٠‏ والممنى الاصلى المادة جل يؤيد اقتراحنا 
هذا . ذقد ذكر ابن فارس قى (ممجم مقابيس اللغة) 
من تفسيره لكلمة «جل» : أن الجيم واللام أصول 


والاصل الثانى 3 «تسسى ع 
. ومنه الجلول وهى 


تلانة : سحل الشسىء 3 عظم » 5 
يشمل شيئا مثل جل الفرس» 
شرع السفن » . 

ومما يعززاختيار كلمة «جل» على غيرها ان العرب 
اشتقوا منها الفعل وذلك يمكئنا من تعريب قعل 

2805567 > الفرتنسى بيفعل «جلل» ويمكننا 

دجلال» لتنقابل به كلمة م ع#هنووممهء » وهى كلها 
كلمات كا يتتاولها التعريب . 


162-56 ]نم50 


الاثار. 


«المتهدة» لا وجود لها فى معجمات اللغة فهى اذن 
كلمة موضوعة لم تطلحع عليها الا من تقرير اسستاذنا 
المحترم ولا نرى هانعا لاستعمالها اذا اقرها المجمم , 
بل اننأ لنفضلها على غيرها نظرا لاختصاصها بمدلول 
واحد بينما لكلمة «الاثار» زيادة على مدلول الكلمة 
الفرنسية مدلول آخر هو شبه الكيس الذى يشد على 
الفاكهة وقاية لها . 

أما «حمالة الصدر» فلا نراها صالحة بأى حال فهى 
زيادة على انها مركبة من كلمتين ينقصها الوضوح 
والدقة . 
ار بسود : 500101 

لا نجد فى كلمتى «وقوف» و«انتظارء السيارات 
غناء عن أستعمال كلمة «ربوده لمقابلة كلمة 
الفرنسية التى لها مدلول اخص 
من «الوقوف» ومغاير لمدلول «انتظارءء خلففك «الوقوف» 
يفاتل فى الفرنسية لفظ , 8766 » وللفظين العربى 
والفرنسى مدلول عام وشامل لجميع حالات الوقوقف 
وأسسبابه فهو يطلق على .وقوف السيارة بسبب اصابتها . 
بعطب كما يطلق على وقوف السيارة ريثما يؤذن لها 
بالسير وعلى وقوفها لقضاء صاحيها مأربا من ماريه 
الخ ... ولفظ «انتظار» يقابل فى الفرنسية م ©6أ2عائه 
وكلاهما يدل على حالات خاصة من الوقوف مثل الوقوف 
فى انتظار الضوء الاخضر أو اذن الشرطى او الدركى 
أو الديوانى باستئناف السير. اما لفل 76عطتعضهه512 
الذى نقترح مقابلته ب «الربود» فيعنى وقوف السيارة 
برهة ريثما يقضى صاحبها بعض ماريه . 


ع5 


: هذا من الناحية اللفوية ؛ اما هن ناحية القانون 
والعرف ونظام السنير فان مدلول الكلمات الفرنسية 
يتضمن فوارق واضحة لا بد من اعتبارما منها : 


ع فارق المكان : 

ليس «توقوف السيارات» م ؛#مك 
ولا يمكن أن يخصص له مكان . 

وليس للانتظار ىب ونصعئغث » كذلك مكان معين 
ولكن يمكن فى بعض الظروف ان يعين له مكان ان 
اقتضى الحال . 


»> مكان معلوم 


امأ «الر بود» +سعصمعءصده:1دغ5 » قله مكان معلوم 
خاص تعينه السلطة المختصة ويمنم فى غيره وتترتب 
العقوبة على مخالفة هذا المنم . 

2ه خارق الارادة : 

ووقوف اأسيارة» واأسق ». يمكن إن يحدث بأرادة 
صاحيها أو يسبب خارج عن ارادتة . 

و«انتظار السيارة» ه 
خارج عن أرادة صاحيها ٠.‏ 


بيثما «الربسوده ى اخطعتعصده 521 , لا يحدث الا 


222 لا يحدث الا لامر 


بمحض ارادة صاحب السيارة . 


ونستسمح الاستاذ قى أن نلقت نظره بأننا قايلنا 
في «المستدرك» كلمة «ربوده بكلمة اعاتعطمعصده تاماه 
لا بكلمة ., 88فظ2دط » كما ورد فى التتقرير ٠‏ لان 
هذه الكلمة الاتجليزبة المستعملة فى اللسان الانجليزى 
المصدر للفعل تستعمل قى اللسان القفرنسى كاسم 
مكان مرادفة للكلمة الفرنسسية « دم . ولذلك 
قانلناها بكلمة ممربد» التى تعنى فى معجمات اللغة 
«موقافت الابل ومحيسسها» . 
القسم الخامس + 

أجل ء اننا لم نعرف اللفظ العربى اعرباتنا فى 
«المستدرك» تعريفا اصطلاحيا وذلك لاننا لم نقصد 
بهذا الكتاب ان يكون معجمأ عربيا نهاليا نتوجه به 
الى قراء اللغة العر بيه وحدها وانما قصدنا مله أن 
نعرض على مجامع اللغة العربية وعلى سائر الهيئات 
المعربة وعلى جميم المهتمين يشسؤون التعريب ممن 
يحسنون طبعا اللغتين العربية والفرنسية ها نقترحه 
من ألفاظ عربية كتابلة ألقاظ فرنسية فى دلالتها 
المعروقة لديهم او التى نخصها نالذكر فى كتاينا عند 
ما يكون للفظ الفرنسى اكثر من معنى . 

واننا لننتظر الاطلاع على آراء هيئات التعريب وقرار 
مجامح .اللقة العربية وخصوصا مجمع القاهرة بيشأن 


كل افظ مقترح فى «المسنتدرك» حتى نخرج كتابنا هذا 
فى شكله النهائى ونرجو ان لا يطول انتظارنا كثيرا . 

ولكننا مع ذلك ستورد فيما يلى التعريف الاصطلاحى 
للالفاظ المذكورة : 


النواس : -5 

يطلق اللفظ الفرنسى مجازا على كل شخص يبدع 
كل الابداع فى شيء ما + فيقال عن المبدع فى الطيران 
مشلا ى صمغمتعة1 06 ككلم » دواس فى الطيرات 
وهو دون «البطل» ه 1160 
لان «البطل» لقب اصطلاحى يقتضى اطلاقه على الشخص 
ان كوت برز على جميع اقرانه فى هباراة . 
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عع مه 0 


الطمل : 
«الطمل» لفكظ يعشى بتتعيير العصر «الشر بيك فى 
الجر بمة» تعترج استعماله بدلا من هذا التعبير المرئب 
من لات كلمات . 
الكئثفه : «عصتةاصم© 
«الكنف» ثى (لسان العرب) «دوعاء طويل قيه متاع 
التحار وأسقاطهم. ..» ونقترح اطلاقه على الصستدوق 
الكبير الذى تجعل فيه عدة بضائع تيسيرا لتقلها من 
شاحنة الى اخرى فى الملحطات او لالقاثئها بالمظلة من 


عصعع م6 


سجيل : 

فى اللسان والقاموسى المحيط «السجيل» : التصيب 
و نقترح 7< تخصيصه ! للحصة القصوى من البضائمع التى 
بمكن استيرادها أو تصديرها خلال مدة معيتة . 
قصة : أأناوعث 

«القصية» من وتنقصست من الديون اذا خرجت منهاً 
وتخلصت» ويقال : قضى الله تعال لى بالقفصية من هذا 
الامر وليتنى أتفصى من فلان اى أاتخلصص منه وأباينه. 


نقصد بهده الكلمة الفصيحة ما يقصد بالكلمة 
المولدة والخالصة» ونفضلها عليها لا لفصاحتها تنحسب 
نل لانها اوفى منها أداء لدلالة اللفظ الفر تسى 
واصلح منها لتابلته لان لها مثله فعلا يصاغ صيف 
التعدية وصيغة المطاوعة . فنقول : «أقصى» لمقابلة 


ممغ] نكت ١‏ روتقصى» لقابلة "عه غ1 ناب 5*3 


12 


القسيم السادس : 


نعتذر للاستاذ على اننا لم نكن نعلم ان اللجمع قد 
أقر كلمة «مرفاع» تحتقابل كلمة م 2148© 0 فنلقك__ا 
الكلمة العربية عن (المعجم الوسيط) وقايلناها باللفظ 
الاعجمى مثلما نقئئنا كلمة «سنا» وقابلتاما بيلفظ 
طكهقلم ونقكا عنه .اثارء وقابلناها ب 80286 -معاكنمه 
ونقلنا كلمة «مر بد» وكابلماها تكلمة م عروط 


2000 
» كر بص 
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وقابلناها بكلمة 886ة6 ا الخ . 

هذا وان مصلحة التعر يب التابعة للمكتب ألمغر بى 
للمراقبة والتصدير لمدينة لاستاذنا الكبير ولمجمصسع 
اللغة العربية بما افادها التقرير هن افتكار نيرة 
وتوجيهات رشيدة وعى فخور وشكور لعبارات التقدير 
والثناء التى صدر بها الاستاذ الكريم تقر بره - 


الدار د مخساء مصلحة التعريب 


مت 


0 


امير | مربي للممماني 


منهاجه وموضوعه 


فق توسياك حؤقير «التدريب :امعد بالرباطة مق :3 
الى 2 أنريل 73061 وضع «معجم معان يستعين به ابناء 
ألعر بية فى العثور على الالفاظ الدقيقة لا يجول فى 
اذمها نهم من المعانى والصور .. 


ونرى ان المؤتمر يبعنى ب «معجم 211 ينهج 
تأليقة نهحا معاكسا للنهج المتبع فى تاليف ٠‏ معاجم 
الالفاظق 2» اى المعاجم العادية كالقاموس المحيط ولسان 
العرب والمتحد والمعجم الوسيط وغيرهأا من المعاجم 
اللغوبة ١ا<‏ تتى تفيد فى اسسعاف الباحث بالمدلول المحيح 
لكا للف ونه ادل يعدن كد عن لاله أو 
ممانيه كلها قعل عكسن محجم الالفاظ ينيغ لمجم المماتي 
اذن أن يسعف الباحث باللفظ الذى يؤدق ٠‏ به معنى 
يخطر بباله ولا يعرف له اسسما ولا يهتدى .الى عبارة 
يفصح بها عنه 0 وبعبارة: اخرى ان معجم الالغاظ 


موضوعه وقوامه اللفظ عليه يتمد تأليغه ربحرى البحث 


فيه وهو لا يفيد الا الباحث الذى يتوفر على اللفظ, دون 
المعنى» أما معجم المعاني فعى 'عكس ذلك تماما يعتمد فى 
موضوعه وتأليفه ويجرى البحث فيه على المعنى ولا 
يفيد الا الياحث الذى بحضره المعنى ولا يحضرء اللفظ 
للتعبير عنه » قا معجمان بالتالى يكمل احدممما الآخجر 
ولكن لا يغنى عنه ولا يقوم مقامه 2 وكلاهما ضرورى 
للكانب والمحرر . 


ونتوفر جل اللغات الاجنبية الحية على معاجم للمعانى 
وتمزف فى ألفرتسية بأسنم 22210414116 ع5 1قتصهلماءلط 
وبين إبدينا من هذه المعاجم الفر نسية معجم «بول روبرء» 
الذى توجته الاكاديمية الفرنسية والمسمى ن 


١‏ تاس والينيك أ معناو ااغط قطم :2 مله صم علطا 


ومعجم «شارل ماكى»الذى اصدرتنيه دار لاروس 


التابعة للمكتب المغربئ للمراقبة والتصدير 


والمسمى ب عناولمه2221 عالق ده 12141 


وعدذان الممحمان الغفر نسيان سكلكا من حيث المشلمون 
ل و له ء من التحليل 
فى آخر هذا البحث . 


ونتوفر اللغة العربية كذلك على معاجم قديمة للمعانى 
بين ايدينا متها «مختصل تهذيب الالفاظ» لابن السكيت 
وكتاب و«الالفاظ الكتابية» المنداي و«الملخصص» » لابن 
سيدة ردقه اللغة» للثعالبى 


وقد نهحت هذه نام من ف انين والشكل 
منامج لا تحعلها وافية بأداء مهمة معاجم ال معانى كل 
الوفاء لا فى القديم ولا فى الحديث . 

ولا اجدال :فى آن اللمتهاع: عنانا 'اخطيرة فى اتعديد 
ع و ا ٠‏ فمن 
ثبو بسب د او فى انتقاء واثر نيب الكلمات الداخلة 


فى كل باب او فى كل قصل . 


ولشد ها كنا نود لوّ ان المؤتمر غزز توضيته بتحديد 


: المنهاج فأضاف حسستة اخرى الى حسناته العديدة لكنما 
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وقد ترك هذه المهمة على عاتق المهتمين انها ارتأينا ان 
نعنى تمعالحتها وبمد اليد للاضطلاع بها عت غرضنا 
من هذا البحث . 


يجمل بنا أن نلقى: نظرة اجمالية على المنامج المتبعة فى 
معاجم المعانى الغرنسية والعربية السالفة الذكر 


منهاج معجم «بول دوبير» 5 

يشتمل هذا المعجم على مضمون المعجم العادى 
للالفاظ وينهج طريقته فى التأليف وترتيب الكلمات, 
فهو يورد مغردات اللغة الفرنسية مرتية ترتيب الحرّؤف 
الهجائية ويشرحها شرحا مسهبا موضحا مختلف معانيها 
ووجوه استعمالها مستشهدا بأقوال كبار الشصراء 
والكتاب القدامى منهم والمعاصرين ثم هو يزيد على 
المعجم العادى فيضيف الى شرح الكلمة جميع كلمات 
المعانى التى يعقل حسب تقديره ان توحى بها الى القارىء 
او السامع لما يصلها بها من ترادف او تضادد او جناس 
او اشتقاق او تقارب فى الاصل او فى الموضوع أو فى 
الفكر وللتوسع فى المواضيع الجزئية المتفرعة عن 
موضوع الفصل المعالج يحيلك على مواقعها من الكاتاب 
بقوله : وانظر الى الالفاظ كيت وكيته . 0 ٠‏ 


'ويقوم منهاجه: هذا على المبدا التالى المبسوط فى 
مقدمته : «أن الكلمة لا تخدد تحديد؟ كاملا يتوضيح 
اشتقاقها وباعرابها وبشرح مختلف معانيها قفحسب 
بل انها لا تستكمل قيمتها الا باقترانها بما نوحى به 
بدامة من كلمات اخرى ولا تنحصر هذه الكلمات فى 
المترادفات والمتجانسات والاضداد بل انها تشمل حتى 
الكلمات المنتسبة واياها الى أسرة واحدة إثم بتبيان 
موضعها فى الجملة والروابط العديدة التى يوجدهاأ بينها 
تداعى الافكار» . 3 . : 


فهو عند ما تناول كلمة «شجرة» مثلا فصل شرحه 
عدة فصول تضمن اولها شرح الكلمة على طر بقة المعاجم 
العادية للالفاظف مع سرد اسسماء العناصر التى 'نتكون 
منها الشجرة واسماء اجِزَاء كل غنضر ومتزادقات 
ومشتقات كل اسسلم من اسسماء العناصر واسسماء اجزالها. 
وتضمن الفصل الثانى المعنون ب «حياة الشجرة» جميع 
الاطوار التى تمر تها الشسجرة وحالات كل طلور . 
واشتمل الفصل انثالث على مظاهر 'الشجرة واجناسه 
وانواعه وتثاول الفصل الرايمع الحراجة (أشجار الغاب) 
والفصل الخامس التسميات الخاصة لبعض الاشجار 
مقابلة باسمائها العامة وأورد القصبل السادس أسماء 
أشجار الاساطير الاغريقية (الميتولوجية) وآأثبت الفصل 
السمابع قائمة تشتمل على أسسماء أهم الاشجار والجتبات 
والحنييات هرتية ترتيب الحروف الهحائية وعددها +38 , 
وتعرض الفصل الثامن لفراسة الاشجار ,. والفصل 
التاسع لمختلف اشكال الاشجار وطرق الفصل العاشر 
معاملة الاشجار (اى العمليات التى. تقتضيها العناية 
بالاشحار) , وذكر الفصل الحادى عشير آفات الاشجار 
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-المركية من كلمتى « 


وامراضها واضرارعا ٠‏ وعالج الفصل الثانى عشر ما 
يتصل بعملية القطل (اى قطع الاشجار) واحتوى الفصل 
الثالث عشر 4 شاهدا من كلام الشعراء والكتاب على 
ما تقدم وشرح الفصل الرابع عشر مختلف المعانى 
المجازية لكلمة «شحرء» مستشهدا لكل معنى2» وسرد 
الفصل الخامس عضر والآخر الالقاظ المستقة والالفاظ 
عدطث » اللاتيتية وكلمة 
الاغر بقية اللتين تعنئيان «شجرة» وقد 
تضمن باب «الشحجرة» فى هذا المعجم واحدا وخمسين 
شاهدا من كلام بلغاء الفر نسيين ٠‏ 


منهاج معجم «شارل ماكى» : | 

قسم شارل ماكى معجمه إلى قسمين : قسم مستقل 
لجميع الالفاظ الواردة فى 'المفجم مرتبة ترئيب 
الحروف الهجائية يتضمن ألى جانب كل كلمة الاشارة 
الى مخثلف أنواب الكتاب الواردة فيها والقسم الثانق 
يشتمل على المواضيع مرتبنة كدلك ترتيب الحروف 
الهجائية حسب الالفاظ الممنونة بها وفى هذا القسم 
يقد مالمؤلف للقارىء الكلمة بدون شرح ويسرذ كل ما 
يتصل بها من كلمات وافكار بلا ايضاح ولا استشهاد 
اذ مهمة الكتاب عللى أحد قوله هى وتدارك النقص فى 
تعبير الكاتب او الخطيب اما بتذكيره بكلمات نسيها 
واما يتلقينه كلمات شهلهاء» . 
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فهو عند تناوله كلمة «شجرة» لا يورد اى .شرح 
معناها الحقيقى ولا المجازى وانما يفصل بحثه سبعة 
نصول عهى : (2) اجناس الشحر . (2) إجزاء الشسجرة. 
(3). معاملة الاشجار. (4) مختلف الاغراس. (5).الامراض 
والعيوب ) (6. , مختلف. صيمم النسبة اللفظية الى كلمة 
«شجرةء . (72) أهم انواع الاشجار . 


ولا يتضمن هذا البحث كله أدنى شرح ولا ١‏ ستشهاد 
وانما هو مجموغة من المفردات "مشرودة الواحدة تلو 
الاخرقى مباشرة: اذا اردت الوقوف على مدلول احداها 
فلا “بد لك مْن اللنجزء الى معجم للالقاظ وهذا مما نعيبه 


مناهج ا معاجم العر بية َ 

. عند استمر اضص. «مختصر 5 الالفاطظ» ووالمخعصص» 
و«الالفاظ الكتابية» و«فقه اللفة» يتبين ان أمثله!ا 
طريقة هر «المخصصء لابن سنيده ١‏ . 

من . حيث الشكل فقسموا مادتها الى ابواب مختلفة.كل 


الاختلاف متياينة الموإضيمع ومتفأوتة القيمة غير متبعة 

فى ترتيبها اى نظام ولا يجمع بيتها سوى اختيارعم 
0 » ففى «مختصر تهدبب الالفاظ» 47 بابا فى شتى 
المواضيم هرتبة مثلا على النحو التالى : يأب الحب 
باب إسماء الطريق ‏ باب المملوك ل باب أسماء اعراة 
الرجل ‏ بأب ما يقال :فى اتنيان المواضع ‏ با بما يقال 
فى القلة ب باب ما ينطق به بجحد الخ . 


ما يقرب 
؟ِ وباب لمعدى اصلح 


ويشتمل كتاب «الالفاظ الكتابية» على 
من 360 بابا مرتية على النحو التالى 
الفاسده باب فى معنى «صلح الشىء» باب فى معنى, 
دلا يستطاع اصلاح الاهر» باب ماعوجاج الشىء» باب 
بمعتى وسلك طر بقتة» باب «الفحص عن الامر» باب 
لتووبة» الخ .. 
عذين الكتابين اى ذكر للشجر 


معى اللوم» باب «فى الحم 
ولا لنسات 


ولبس > 
ولا للزراعة . 
منها الى فصول » أما الابواب فترتميها 0 النحو التالى: 


باب الكليات فى ال لعنزيل واتيل . ب الاشسياء 


ا الاشياء اه باب 0 الاشياء وكبارها , 
الخ... واما الفصول فنمثل لهأ بترتييها فى الياب 
الاول المستمل على «فيصل قيما نطق يه القرآن» » «فصل 
فى ذكر ضروب مبن الحيوان» , «فصل فى النبات 
والشجر» 2 «فصل فى الامكنة؛ «يصل فى الثياب» 
«فصل فى الطعام» ,ة فى قنون مختلفة الترتيب» 
«فصل يناسب ها قبله» «فصل يناسب ما تقدمه فى 
الافعال» «قصنل يتاسبي ما قبلة» ثم قضل ٠«يناسب‏ ما 
د الخال امي اا لي و جيرا بعد ايت 
يوطرن الباجاكى الجليات 8 1 


"وقد تين نايا اياف قاد مقتفا في الات 
والشجر وتضمن الباب. .الثامسن والعشرون . الفصضول 
التالية : «فصل فى ترتيب النيات من لدن انْداله , 
فصل فى مثله ‏ فصل فى ترتيب احوال الزرع ‏ فصل 
فى ترتيب البطيخ قصل قصر النخل وطولها. ٠‏ فصل 
فى تفصيل سائر نعوتها. فصل مجمل في ترتيب 
حمل النخلة» ه.. وتضمنٍ الباب الثالث والعشرون فصلا 
فى _شجزر القسى لا يتعدى مضمونه ثلاثة الفاظ , 


وطريقة البحث 'فئ هذه الكثب “تعتمد على اسستقراء 


ألابواب أو الفصول اولا ثم ترجيح "المظان متها وحصرها 
ثانيا ثم استقصاء مضمون كل مظنة للعثور على الكلمة 


2 


0 
3 


!ى العبارة الصالحة للاقصاح المعنتى المقصود . 


عذا من حيث الشكل . اما هن حيث المشمون فانك 
واجد ب مواضيع تافهة مسهبة واخرى جوهرية 
مقتضضية او هغقلة بالمرة وقحوى الباب او الفصل فى 
الغالب مجمورعة من لالم رأادفات أو الاوصاف بعضها 

وح وبعضها بلا شرح وقليل منها المعزز بشواعد 
من القرآن او الحديث او الشسعر 2 تاذا راجعنأ «دباب 
الموت» مثلا فى «مختصر تهذيب الالفاظ» نحده زآاخرا 
بمختلف اسسماء الموت واوصافه واحواله ولا نحد فيه 
ذكرا للكفن ولا للتابوت ولا للماتم ولا للجنازة ولا 
تلدقن ولا للقير ولا لقيريها هن اسمماء المعانى المتصلة 
بالموت أتصالا وثيقا , والمطلوب من معحم المعانى أن 
يشتمل عليها لزاما لان المسترط فيه أن يتفمن باب 
كل لفظ فيه جميع المعانى التى تتداعى عادة الى الفكر 
عند سماع اللفظ او مثول معناه فى الدهن . 

وعلاوة على هذا كله تجد الحوشى والمستهجن 
الالفا.ظ يكون سواد المفقردات 3 


منهاج الخصص : 

عرف أبن سنيده بمضمون كتابه فى مقدمته بقوله : 
«واما ها يستمل عليه هذا الكتاب فعلم اللسان 
رأيت ان أشرف قدر خطبتى هذه بذكر ما ينقسم اليه 
هدا العلم لاشتمال هذا الكتاب على قسميه المحيطين به. 
وليس هذا الذى نذكزره هامنا مقصورا على اللسان 
العربى فحيسب » بل هو حد شامل له ولعلم كل لسان. 
فعلم اللسان فى الجملة ضربان احدههما حفظ الالفاظ 
الدالةٍ فى كل لسان وما يدل عليه لشىء شىء منها 
وذلك كقولنا طويل وقصير وعامل وعالم وجامل . 
والثانى فى علم قوانين تلك الالفاظ ... وتلك القوانين 
كالمقاييس التى يعلم بها المؤنث من المذكر والجمع هن 
الواحد والممدود من المقصور والمقابيس التى تطرد 
عليها المصادر.. والافعال وينين بها المتعدى من غير 


... وكد 


المتعدى ؤاللازْم من غير اللازم وما يصل بحرف وغير 
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حرف وها يقضى عليه بأنه اصل أو زائد او اميدل 
وكالاستدلالات التى يعرف بها المقلوب والمحول والاتياع 
ولذلك ذكرت هذه الابواب كلها بعد ذكر الالفاظالمفردة 
الدالة ليكون ذلك مسعغتيا فى «نفسه غزايباقى جتسه 
الخ...» , 

وألح لغاية الكتاب ولطريقة تأليفه بقوله : «..: لما 
وضعت: كتابى الموسيوم بال محكم محنشا لادل الباحث 
على مظنة الكلمة المطلوبة أردت ان أعدل به كتابا اضعه 


اوصاف عد بدة تنقى الخطيب والشاعر منها ما شاء أو 
اتسعا فيما يحتاجان اليه من سجم وقافية . 


«فأما فضائل هذا الكتأب هن قبل كيفية وضعه 


فمنها تقديم الاعم فالاعم على الاخصص فالاخص والاتيان ' 


بالكليات عن الجزئيات والابتداء بالجواهر والتقفية 
بالاعراض على ما يستحقه من التقديم والتأخير مثال 
ذلك مأ وصفته فى صدر هذا الكتاب: حين شرعت فى 
القول على خلق الانسان قبدات تتنقله وتكونه شيئا 
فشميئا ثم أاردفت بكلية جوهره ثم بطوائفة وهى الجوامر 
التى تأتلف منها كليته ثم ما يلحقه من العظم والصغر 
ثم الكيفيات كالالوان الى ما يتبعها من الاعراض والخصال 
الحميدة والذهميمة». 


نستخلص من كلام أبن سيده أنه التزم فى مضمون 
كتابه وفى شكله طريقة توخى فيها افادة البياحث بكل 
ما أحاط به من المعانى والالفاظ المتصلة بالموضوع 
الواحد 2 وعند تصفحنا لكتابه تفره على هذا الزعم 
ونعترف بأنه خلافا لؤلفى الكتب السالمة الذكر لم 
تقتصر عنايته على جمع اسسماء واوصاف الشسىء الواحد 
المعين 2 بل انه عنى يذكر اسمماء واوصاف الاشياء 
التى لها فى نظره صلة قريبة او بعيدة بذلك الشىء 
فهكذا نجده عند ما يتناول «الموت» لا يجتزىء بما اجتزآ 
به الآخرون من ذكن الاسماء والاوصاف 2 بل نراه 
بعد ما يخصص بابا لاسماء «الموت» وبابا «لصفاته» 
بخصص كذلك بابا ولافعال الموت» وبابا «لاحوال الموت» 
وبابا «للهلاك وافعالهء وبابا «للاخبار بموت الميت» 
وبابا «للنعششس والتكفين» وبابا «للقير والدفن» . ثم ان 
هذه الابواب المخصصة للموت تأتى. بعد 92 بابا تتصل 
للها بالموت والقتل واسبابه ووسائله مرتبة ف ىتسلسل 
منطقى ضمن «كتاب السلاح». 


فقد قسم ابن سيده «مخصصه. الى سبعة عشر كتايا 
وجزأ كل كتاب الى عدة ابواب وعناوين الكتب هى حسب 
ترتييها فى المخصص كما يل : خلق الانسان ب الغرائن 
النساء ‏ اللباس ‏ الطعام ‏ السلاح الخيل ب 
الابل ‏ الغتم ‏ الوحوثئى ‏ السباع ‏ الحشرات ب 
الطير ‏ الانواء ‏ اليحر واخير! كتاب لابواب مختلفة 
جداء . 


ومما ببسر البحث فى المخصص أنه تضمن علزوة 
عى. فهارس اسقاره نبتا عاما .لمناو بن حويع أيوابه 
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وبذلك يكون «المخصص» اقرب معاجم المعانى العر بية 
طريقة الى معاجم المعانى الحديثة ومن مقارنة فحرى 
موضوع من مواضيعه بفحوى نفس الموضوع فى معجم 
«بول روبير» أو فى معجم «شارل ماكى» يتبين اله 
شاهيها كذلك من حيث المضمون: هذا هع مراعاة قارق 
زمان التأليف طبعا وتقدم العلوم والحضارة » وهكذا 
نحد مثلا موضوع «الشحر» فيه يشمل امهم الحوانب 
الواردة فى المعجمين الفرنسيين ويختص يجوانب لم 
يتضمتها اهما + ولتيسير المقارنة للقارىء نذكر عناوين 
أبواب «المخصص» الداخلة فى هموضوعٌ والشحره وتدعوه 
لمقابلتها بما اسلفتاه من مضممون المعجمين المذكورين 
التى تعم فى نفس الموضوع وهذه الابواب هى : 
وأوصاف الشجر التى تعمه دون الاوصاف التى تخص 
واحدا واحدا» ب «توريق الاشجار وتتو يرماء _ «الاوصاف 
التى عم الاشحار فى قله الورق» مانحدات الورق 
وسقوطة» «الاوصاف التى تعم الاشجار فى عظمها» 
«صغار الشجر ودقائقهاء «اثمار الشجر والنبات» 
وأسماء الشحر وأعاليها والياسس منها والخشسن» ب 
«قشر لحاء الشحجر» ل «القديم من الشجر» - وقطم 
الشجر واستلاله» ب و«ذكر ما يعنم الشحر ويخصها 
والمتابت» «أسسماء رحاب الشجر : وجماعتها والشجر 
الكثيف الملتف هن الآجام ونحوماء - «اعيان النيات 
والشحر» «اشجار الجال» ب وما ينبت منها فى الحلد 
والغلظ» ‏ دما ينبت منها قى السهل» ‏ ءما ينبت منها 
فى الرمز 2 نالا يت ما الا عق ماه او قرييا نوا 
والشحر المر والعفص وغضارتة» . 


ولعل الاستفادة من «المخصعص » اكمعجم للمعانى ان 
تكون اسس واوفر لى أنه نقح من الحشو 2 و نعنتى به 
قوامد التحو والصرف واللغة والاستدلال عليها 
والاستشهاد لها , ونعنى به كذلك الآراء المتضاربة حول 
هدلول اللفظ الواحد واستماء اللغو بين المفسر بن دلول 
اللفظ ونعنى به ايضا الحوشى من المترادفات . 


هذا من حيث المضمون + أما من حيث الشسكل فانه 
يكون أفيذ لوا رتب مضمون كل باب ترتييا نوعينا 
نجمعت مثلا مترادفات كل باب فى فصل خاص وافردت 
كذلك بفصل خاص كل من الامثال والحكم والعبارات 
السائرة الخ ... ثم ذيل بثبت شامل لجميع مفرداته 
مرئبة ترتيب الحروف الهجائية ويتضمن الاشارة .الى 
مختلف مواقم كل مفردة من الكتاب على غرار معجبم 
«شارل مأكى» الفرنسى . 


معجم المعانى اللازم. للغة العر بية ع 

تعد استعراضنا وتحليلنا للمنامج التى سار عليها 
مؤلفو. معاجم المعانى العربية والفرنسية التى نتوفر 
عليها نرق ان المنهاج الصالح لتأليف معجم عربى 
للمعانى يسير التناول والبحث واقر المادة والافادة هو 
المنهاج الذى يقتبس من معجم «بول روبيرء طريقة 
احاطته با موضوع واشارته الى جوانب الموضوع الداخلة 
فى ابواب اخرى ٠‏ ويقتيس من معجم «شارل ماكى» 
طربقة تأليقه وتبوسة للكلمات وبقتيسنى من و«المخصص » 
طر بقة شرحه للكلمات مع اجتناب الحشو الذى اشرنا 
اليه آنفا . 


وتبيانا للمنهاج الذى نقترحه نقول : ينبغى ان 
إيقسم المعجم العربى للمعانى الى قسمين يستغرقان 
ويتشاطرانل جميع صفحات الكتاب على منوال معجم 
«شارل ماكى». ويتضمن القسم الاول الدى يحتل الشسطر 
الاعلى من الصفحة جميع مفردات المعجم هرتبة ترتييا 
الفباتيا راو أبجديا) وتعقب كل مفردة الاشارة الى 
مختلف ابواب المعجم الواردة فيها ويتضمن القسم الثانى 
الذى يحتل الشطر الاسقل من الصفحة المواضيع مبوبة 
اكثر ما يمكن التبويب ومرتبة ابوابها حسب عناوينها 
ترتيبا الغباتيا » وينيفغى ان يفصل كل باب تفصيلا 
دقيقا ومتسعا بقدر الامكان وان يحيط كل فصل يجميع 
المفردات الداخلة فيه مسرردة الواحدة تلو الاخرى بدون 
شرح فى الغقرة الاول وان نخصص ققرة ثانية لشسرح 
ها يحتاج من المفردات المسرودة الى شرح ثم تخصص 
فقرة ثالثة لترادفات كل مفردة منهاأ مع استثناء الموشى 
والعسن + بسكن الا نسي فى التترح 'اسهات 
معجم وبول روبير» الذى ياتى يجميع معانى الكلمة 
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مع شواهدها من كلام الكتاب والشعراء بل ستحسن 
سلوك طريقة ابن سيده فى «المخصص» فهو يقتصر 
على ايراد المعنى الذى له صلة بالموضوع المطروق لكن 
لا يجمل مجاراته فئ الاستشهاد والاستدلال واذا 
كانت طريقة معجم «يول روبير» لا تعيبه لكونه معجما 
للالفاظ والمعائى معا فاتها تعيب المعجم الخاص بالمعانى 
لانها تملأه بالحشو واللغو عند ما تدخل فى ا موضوع 
من المعانى ما لا صلة له يه 


هذا من حيث الشكل أما من حيث المضمون فينيغى 
الحرص على إحاطة كل باب بجميع جوانب الموضوع 
المتصلة به اتصألا مباشرا إو غير هباشر والقاعدة 
في اختبار حوانب الموضوع أو قروعه»ه هى تداعى 
الافكار حسب عقلية العصر وينيغى ان يتضمن 
القاموس المفردات الموضوعة والمصطلحات العلمية 
والفنية المحدثة ومن المصادر التى نراها لازمة لامداد 
هذا ا معجم «معجم بول روبير» ودمعجم شارل ماكى» 
ووالملخصص» لاتن سسيده وققهة اللغة للثعالبى والمعجم 
اقرها مجمع أللغة العر بية والمصطلحات المعربة الموحدة 
فى مؤتمرات الدول العربية والمعاجم العلمية والتقنية 
التى يقرصا مجمع اللغه العربية كمعجم الالفاظ الزراعية 

ينيغى ان تؤثر الفاظه علل غيرها من المفردات . 
فى إن يقيض الله لتأليف هذا القاموس همة 
عالية وياعا طويلا وروحا غيورا على لغة القرآن 3 
وعسى ان تكون بهذا البحث المتواضع قد اديتا بعض.س 
الدار البيضاء مصلحة تعر يب 


م م كا 


// 


ابرصول الفصعى ف العامة المقر ب 


عم العزيز تعر الل 
استاذ الحضسارة والفن 8 جامعة محمد الخامس 


أغلب الاصول والقواعد الاساسية مشتركة بين الفصحى والعامية المغربية حتى ها يتصل بالقلب 
والابدال والتسهيل والترخيم والنحت وغير ذلسكوتمتاز العامية(3) بمظاهر بسيطة تجملها ‏ فى بعض 
الاحابين اكثر ايغالا فى القلب والتسهيل » ونضرب لهذم الوحدة الاصلية امثئلة وجيزة لا تنفرد بها المامية 
فى المغرب الاتصى وحده بل تمس اللهجات الدارجة فى معظم اجزاء العالم العربى (2) فمن مجالى التخفين 
الملحوظة فى اللسان الفصيح والتى اثرت فى ألسنة العامة وجود مترادفات يختلف بعضها عن بعض باضافة 
حرف واحد وقد اختار الدمماء لتخاطبهم اليومى اخفهانطقا وان كان اكثرها احرفا مما يؤكد ان عقلية العامةلا 
تنحرف عادة عن الاصيل الا اذا لم تجذ فى صيغهماً يتفق وطبيعتها الميالة الى التسهيل : 


أمثلة من المنزادفات المختلفة بزيادة حرف 


المستعمل منها فى العامية المغربية 
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أمثلة من المترادفات المختلفة بتغيير ترتيب حروفها 


مترادقات عربية : 


جذب 


خر بش > خرشب (العمل اى لم يتقنه) 


غصخفى - شخضخ اسلاج + صوت) 


دعس - عدس 


دمعم -< محمد 

أدغم ح أدمغ 

صم ك ضح 
طفس - فطس (مات) , 
لطع -. طلع 


يتسى >- أيس 


وقد تستعمل المامة الكلمتين مما مقفل” : كنف 
وكفكف - كب وكبكب - هز وهزهز ل ذر وذرذر 


٠ ع‎ 

أبا النحت تأمثلة كثيرة : ويلمه وهى منحونة من 

اصلها (ويل لامه) . 
50 
مساء : قال له مساء. 

تويل + 


فسقه : قال له يا فاسق . 


. ها شاء الله (ما شياء الهم - ما طيبو ( اطيجةم 
محلامه (ما احلاه) الخ . 


:ومن امثلة الاتباع أو الابدال بنفسس المعنى : 


العجر والبجر ب عخيصض نيص (6) عين لين (سهل) 
مس بشن (مسرور) - الكوع والبوع (كعو بعو)» ‏ 
الجوع والنوع شيطان ليطان ‏ حسن يسن الخ . 


وهناك مئات الكلمات تحكى الاصوات أو الحراكات 


ونتحد فيها اللهنجتان نذكر منها ما يلى : 


زرزور - صفصاف د .ريح ب رعب قيقاب إن 
افرسن - طبل د .يوقات نم العلب ب نقاقت السباعية 


: المستعمل منها فى العامية المغربية : 
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طن أو دن الذباب ب وع الطفل الباكى - طنين 
الناقوس ‏ خرير إالماء ‏ تفل لحس ب نفخ سبح 
قحب وأح ب عطس ب بخ صاح ا ذعق مسج اعد 
ناج ب ضرط وقسبا ب زمر قطم ‏ شنق ‏ دق - 
لخب ب تمتم ل جمجم لا محقم ا بعيع ا بقبق - 
فرفر ب وسوس - همهم ب نحئح ل خنخن (تكلم من 
انفه) ‏ قهقه قرقر - صرصر - ولول - وجوج - 
دقدق ‏ وعوع ‏ غرغر ب طللل ‏ قلقل - مرهر - 
زعزع - حتحث - ضعضع (7) - شقصق - وقوق - 
زقزق - زرزر - اطقطق نرَشرّش ل رعرع تان 
تكتك - ١ ١‏ 


أما الصيغ فكثيرا ما تتخذ نفس "الوزن فى العامية 
والفصحى للتدليل على نفس المدركات آلمبالقة 
والتفضيل واليقية والسقاطة والتظاهر والتشبيهة او 
التشيه والوصسف مثل كنن (مكنوز) (8) وعلاج (دواء» 
ووقف (موقوف» و غضصب (مغضوب) وتكسة (نجحسة 
اى كثير النجس»)» وشتامة (كثيرة الشتم) وعيابة 
ومصلحة (اى صلاح) ومظهرة ومفسدة وحثالة وتفالة 
زاى بقمية التفل) .وقمامة ونخالة ونشتنارة ونجارة 
وأاحمق. . (أكثر حمقا) واخوف وأطيب وإسلم واضوآ 
واعجب واعرف وجهد جاهد. (أى شدديد) وصيفف 
صائف . وهول مائل وعيشة راضية (اى. مرضية) 


ومكان عامر (اى معمور) وخبر كاذب (كدوب فى 
العامية) (اى مكذوب) ويمين فاجرة (اى مفجور فيها) 
وتفاقر (اظهر الفقر) وتباكى وتحامق وتجاهل وتماوت 
وتناعس وتشيطن وتفحل وتفرعن وتفرنج 
ونوحس وبخل وجهل وسفه وضعف وفسق وغلط 


وكفر واحمق (اى موصوف بالحمق) وأبلة وأعمى 


وتمدن 


ويجمع المذكر فى اللسانين باضافة تاء هربوطة 
الى المفرد همشلل : حمارة (اصحاب الحمير) وخيالة 
ورحالة وعساألة (اصحاب العسل) وتشترك الفصحى 
والعامية (9) فى الاشتقاق المنطقى هن الفاظ ذات 
معنى (10) حسقى اسط أو مجرد كالحمسام من 
حم المأء اى سخنه ومخدة هن الخد والسياء من سما 
اى ار تفع والسمن من السمن والشسباك من شيك 
والغمام من الغم اى التغطية والجارية إى التى تجرى 
فى خدمة سيدها والجمعة أى يوم الاجتماع فى 
الجوامع وخر يم الرجل اى نساؤه رمن تحر بم المرأة 
على غير زوجها) والصداع اى وجمع الرأسسش من صدعه 
اى شقه والغلة الدخل هن كراء بيت او فائدة اررض 
من غلن المكان اذا دخّله . 


ويكاد ينعدم فى العامية التغليب بالمثنى (مشلن 
القمرين والخافقين والمسرقين والمساءين والاصغر بن 
والاسودين) واستعمال صيغة فعال المبنى على الكسرة 
زللدلاله على الافعال والاسسماء) او المصدر نعجا او معظم 
صبغ المبالغة (مفعيل وفعلة وفعيل) أو مفمله للكثرة 
او المكان او أفمل للتعظيم أو التصلفغير (أعنق اى طويل 
العنق وأعين واورك اى عظيم الورك) واخفشس (صغير 
العينين) او أفعل للدخول (أتهم واشام وأغلس وانحت. 


ومما امتازت به القصحى ايضا افمال )2 السلوب 
الدالة على الزوال مثل اعتب اى أزال العتاب واشكى 
اذا ازال السشكوى دذخ أى أزال الزيغ والميلان (زيمخ 
بالعامية أثار الزيغ) وتاثم وتحرج وانحنث اذا تحجنب 
ذلك . . : 


وكذلك زيادة الميم للمبالغة كزرقم أى شديد 
الزرقة 2 


ويحب أن بعيد التاريخ نفسه فى تفصيح العاميات 
العر بية وتوحيدها فقد تعددت اللهحات فى الجاهلية 
بتعدد القبائل الكبرى وخفت أوحه الاختلاف بما 
استوثق اذ ذاك من 'صلات فى الاسواق الاقليمية 
والمبادلات التجارية والمصاهرات وقد -لعنبت قريش 
دورا هاما فى انتقاء أحود اللغات 2 فتنسقت واجتبت 
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افضل لغات العرب حتى صارت لغتها اقفضل لغاتهم 
(لسان العرب) فنزل القرآن بها وازدادت مظامر 
الوحدة نحت راية الاسلام بالرغم عن الفوارق القبلية 
البسيطة التى سساندتها أحرف القرآن السبعة وقد 
احتفظت السنة جهوية بميزات خاصة «من: حيث 
التصريف والهيئة والابدال واوجه الاعراب واليناء» 
(متن اللغة ج 5 ص 47) فقريئس مثلا تفتح نون المضارعة 
وأسد تكسرها والحجازيون يتبتون ها النافية وتميم 
تهملها اها الاختلاف فى الاسماء فلا يكاد يظهر الا فى 
لغة حمير التى ظلت محتفظة بكثير من مفرداتها (لفظ 
المدية الحميرية بدل السكين مثلا)» . 
ويتجلى الاختلافه بين لهجات العرب فى 
مختلفة كالاظهار ولام داوم والتقفخيم وا 
والمد والقصر والاماله والء 


2 


كير 
يا 0 وهو 
اختلاف فى الصور 00 | لمخارج الحروف هم وحدة 
اللفظ ء وقد عرف العرب منها قديما العتعنة عند تميم 
وقيس (ابدال الهمزة عينا) والكشسكشة والكسكسة 
عند ربيعة (ابدال كاق الخطاب ششينا او سسميتا) 
والغمفية عند قضاعة زروهى اخفاء يعضى الحروف) 
والفحفحة عند هذيل (ابدال الحاء عينا مشثسل حتى 
وعتى) والخلخانية فى ععمان واليمن (وهمى حذف ألف 
ما شاء الله (مشا اللهة) والتلتة فى بهراء ورممى كسر 
ناء المضمارعة (تلعب) والوتم عند امهل اليمن (قلب 
السين المتطرقة تاء كالنات فى التاس) والوكم والوهم 
عند ربيعة وكلب (كسر كاف الخطاب) وهاء الضمير 
(عليكم وعنهم) والاستنطاء فى لغة سعد بن بكر وهذيل 
والازد وقيس والانصار وهمى قلب العين الساكنة قبل 
الطاء نونا (أنطى ‏ اعطى) وما زالت مظامر ذلك الى 
الآن عند الاعراب . 
الواحد بين القبائل كما.ءان فى اللغة الموحدة نفسها 
اختلافا فى الاتئية هن لغتين الى ثلاث عشرة لغبة 
(عباءة ‏ عباية ‏ تراب قيرب تورب ترباء الخ) 
وقد أرجعت اصول الكلمات الواردة : فى القرآن الى 


خمسين لهجة من لهجات القبائل علاوة على وجود 
كلمات معربة . 


وقد ظهر الانحراف فى الحركات الاعرابية منذ 
صدر الاسلام قسار العوام فى منهجهم المنحرف 
واستفحل هذا الزيغ اللفوى باختلاط العرب بالاعاجم 
بعد الفتوح فهبٍ علماء اللغة لتقؤيم العامية وارجاعها 
الى اصالتها الفصحى وانجلى هذا المجهود فى أدبالكاتب 


ل ل 0 0 


لابن قتيية ودرة الغواص للحريرى فخف البون بين 
الفصحى والعامية اذا روعيت شساعته قى اللغات 
الراقية اليوم وبقيت العامية فى جميع مظاهرها لغة 
عربية محرفة الشكل غير هضبوطة القواعد على ان 
العامية احتفظت أحيانا بالفاظ عريقة استعملها العرب 
واهملها المحدثتون وقى راععت العامة مقتفسيات التطور 
اكثر هما فعل اللغويون الذين جمد الكثير منهم وراء 
قواعد راسخة لا تنفعل للتيارات الحضارية المتحددة 
وقد حاول عرب الجاهلية تطوير اللغة استجابة لهذا 
الناموس وساعدهم على ذلك كون العربية كانت لغة 
منطوقة لا مقروءة وسارت العامة على تهجهم فاحتفظت 
ببعض الخواص الحية وعملت على تنميتها يما يتفق 


ولوازم التحديد ضمانا لاطراد الحيأة وقد اضطر بعض 


الفاظ عامة : 


الاب أقم ‏ تأتى - اثثر الاثر ‏ آثر ل الاثم 


الشعراء انفسهم كالفرزدق الى مسايرة عحمذا الإاتجاه 
عند مها استعمل ال بمعتى أسيم موصول اليعمل 


واليضرب بمعتى الذى يعمل والذى يضرب وهى 
كائعة فى العامية وخاضة: متها ااغريية ‏ 


ونعطى الآن امثلة مقتطفة من معجمنا حول الاصول 
إلعر بية العامية ال مغر بية وحمو يحتوى على آلاف الالفاظ 
ذاأت الاصل العربى همرفقة بدراسة مقارنة لتتطلور 
استعمالها ووحوه اشتقاقها مع موازنة ذلك بالتاثيران 
اللغوية التركية والفارسية واليونانية و«اللاتيتية 
والفرنسسية والاسباتية . ْ 


أخدذ ‏ الآخرة ‏ تآأخر ‏ الاخ تأدب أدب الاذن - 


- 


الأذن ‏ الآذان ‏ أذى - تأذى ‏ أرخ م ارض ‏ اسس اد أسيرة - تأسف ‏ أصله تأصل ‏ _ الأصل ‏ تأفئف ‏ 
أف افك الآفاق ‏ أكد ‏ أكل ‏ أكلة _ أكال ب ماكل - مأكول - ألفه ‏ ألكتف - تالف - الف ألم* - 
ألم اله ألوهية ‏ الامام ‏ الامامة ‏ الامة ‏ الامى أمر ل تأمر ‏ الامر ل الامارة ‏ الامير ‏ تأمل ‏ امين 
أمّن ‏ إمانة ‏ ايمان ‏ أن” ‏ انين انثى ‏ مؤنث ا أنثت ب الجيل ل أننّس ل الإنس - الأنس ل انسان 
أنف ل أنّفه _ الاناقة ب الاملية الاول ‏ أول ‏ الآبة 7ب أنّد . 


٠‏ الابالة (البالة» 

٠‏ الابان (الابان) : العهد والزمان 

٠‏ الابريق فارسى معرب (متن اللغة) : وعاء (بريق) 

+٠‏ الابط : (الباط) 

٠‏ أنلق : فرس ابلق اى فى لونه سسواد وبياض وهو 
مستعمل بهذا المعنى فى قبائل المغرب وخاصة فى زعير 
بأرياض عاصمة الرباط 

+ أبلم هن أبلمت شفته أى ورمت (ورجدل مهبلم 
بالدارجة اى لا ينطق ببنت شفة) : ويقال أيضا تيلم 
(المغرب) وتبلكم اى ارتج علية فى الشام 

+ الابهة (الابهة) : الفخفخة 

٠‏ أبو حديج : كنية النقلق ويسمى فى الدارجة 
بلارج ولعلها مسهلة من ابى حدايبجح > وان كان يقال 
ان أصله يونانى 

.4 أنو جعدة : كنية الذئب زابو الجعد اسم مكان 
بالمغرب ولعله كنى تذلك لكثرة الذئاب فيه . 


«أبو جعران : الجعل وهو ضرب من الخنافس 


(بوجعران) . 
٠‏ أتخمة الطعام - 
(التخمة) . <: 


اوقعهة فى التخمة ومنه الوحم 


٠‏ أترج » واترنج . من قصيلة الليمون »+ وقد 
سهلت همزة أترنج ألفا فقيل فيه اترنج (ترنج) . 

و يسمى الكباد بمصر والعراق . 

ه الاثاث : (الاثاث) ومنه أثث . 

٠‏ اجارة - الاجرة (ليحارة) . ا 

٠‏ الآجر أصله فارسى : الطين المطبوح بالنار واللبن 
هو المحفف بالشمس . ٠‏ 4 

3 أح 1 أح كلمة تقال لمن يكره الشىء (وفى العامية 
يقولها من يسعر بالالم) . 
سعالا خفيقا (المتن) وكحكمح بالمغرب . 

. الاح (المح) : بياض البيض‎ ٠ 
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6 الاشكوفة + أشي من تلق فى الأقر معي كد 
فيه (الحكومة). 


٠.‏ أحمى الحديد : وأحمى التنور أسخنهما (حمى). 

+ اخ بمعنى كخ : (اى اطرح) يخ . 

ه اخبارى : مدون الخبار : (فى زعير خبايرى) 

ه اد البعير هدر : تقول عامة الششسام جاء يؤد » 
ويرعد (المتن) وفى المغرب يرعد وتبرق . 

إآئ الادام م بؤاندم ته - 
بالشام) . 

٠‏ أدغم الله فلانا : سود وجهه ادغاما وادغيماماء 
(الدغمومى فى لهجة زعير الاسود). 

٠‏ الادكن : الذى يميل لوته الى السواد (الادكن). 

٠.‏ أدلج سار ليلا : ودلج فى أهجة زعير مشى ومو 
يتعثر كمشسية الطفل او الحيوان الصغير وهى مقتبسة 
مجازا » لان السير ليلا مظنة التعثر . 

5 الآأرى : معلف الدابة رهتنة الروى أى الاصطبل 
بالعامية : وآرى الدابة الزمها المعلف (متن اللغة) . 
عود الاراك : السواك (السواك) 
: الارتعاشى (الارتهاشش والرهشة) . 
: يطلق عليها عامة زعير لفظ دحرارج 


: الاراك (الاراك)‎ ٠ 
الارتهاش‎ ٠ 


٠‏ الارجوحة 


بن :دخرج.. 
٠أردفه‏ : ارالبه نغخى الخلف (ردف) . 
٠‏ الارز والرز : (الروز) . 


ه أرزت أصابعه من البرد : يقال كرزت فى الشيام 
وكززت فى المغرب . 


٠‏ الارزيز : الطويل الصوت (ومنه بالدارجة دويية 
أها دروت شديد رغم صغر حجمها تسمى (ارزيزى) 


ورزيز الرعد صوته الشديد . 
٠‏ أرش بسن القوم أغرى وأفسد : وتستعمل لفظة 
حرش وهى فصيحة (المتن) قى عامية الشسام والمغرب 


همدب 32 
- 2 


٠‏ ارض قرعاء : رعى نباتها (قرعاء). 
اجرة شغل الارض وقتا ما (محدثة). 
(م. و.) (أ) الارضية فى الدارجة لها نفسن المعنى . 


ل بيض او أبيض 


3 الارضصية - 


2 الارقط : اسود مششوابت شمف 


)ع( المعجم الوسشيط 


0_0 


(لدام فى المغرب والدامة ٠‏ 
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(أرقطظ فى زعير ومزرقط فى 
بعض البوادى والحواضر مثل الرباط) . 

الارنب واليرنب : (الارنب واليرنب) . 

أروى : سصقى فاشيع (اروى)ء 
الازار (لزار) : المئزر . 

المغرب والشام : زم شفتيه . 


مسوب ينقط سوداء : 


٠ 
«٠ 
آة‎ 


٠ 


وتقول عامة 


. الازمة (الازمة) : الشدة‎ ٠ 
عاسى : (واسى أى عاون)‎ 
الاساس (الساس) : القاعدة‎ 
الاستاذ : المعلم (الاستاد)‎ 
استأمن : (استامن)‎ 

استانى : تمكث وانتظر : وعامة المغرب والشام 
'نستعمز لفظة : 


٠‏ استأهل : استأهل : اشار الزمخشرى فىاساس 
البلاغة الى ان استأهل (اى اسسمتوجب واستحق) من 
اللغويين من لا برأه قصيحا وقد قال عنه «سمعت اهل 
الحجاز' ستعملونه استعمالا واسعاء وهو منتشر كذلك 
بالمغرب 


+ أسستبرا : (استبرا) هن النجس والبول 


ه استجبر : اسستغنى بعد الفقر ( جبر أى وجسد 
بكيفية عامة بدلا من حصرها فى الاستغنام 


9 
« 
و‎ 
٠» 


٠ 


أست: 


+ استخير : بحث عن الاخبار (تسخبر فى زعير 
وحتي فى بعض الحواضر) 


٠‏ اسستخول : ششليه اخواله (تسخول فى زعير) 


٠‏ استراج : وجد الراحة (تستراح) زعير 

ه استعطى : طلب العطاء تقليها العامة احيانا 
الى تسعطى 

ه اسسلتى : الثوب اسسداه لان الستا هو السدى , 


واليسن ف الدارية تعمل حاسنة .يض إشتان 

3 الاسسرة : (الاسرة) 

٠‏ اسطبل : لاتيتية الاصل عل ها يقال وقد دخلت 
ال القع من الاقطار العر ببة بواسطة التركية) 


: الاسطرلاب‎ ٠ 
(السطرلاب)‎ 


يونانية اق فارسية زمتن اللفة) 


٠‏ الاسفتج : (السفنج : يطلق هذا اللفظ على رقاق 
متخلخل بصنم من الدقيق المقلى فى الزيت) وهو شبيه 
بالاسفنج المتولد فى قعر اليحار من حيث الرخاوة 
والشسكل) 

٠‏ أسهب : تغير لونه او وجهه من حب او فزع 
(اتسهب) م. لء 


٠‏ الاسير : (الاسير) : المسجون 

ه أشتف ها فى الاناء : شسرب كل ها فيه (اشتف 
ورشف)») 

٠‏ الاشخم : الابيض : فرسى اششلخم اذا كان له 


لون اسيضص مشسوبي بسواد (زعير) + وصوفه شخمة 
وشاة شخمة (الشاوية) 

٠‏ اشعث الشعر : مقغبره متلبده (مشعث ومشسعطط) 
الاشفى : مخرز الاسكاق وتسمى المخصف 
(اليشضفى) (م. و.) 

٠‏ اشقر : فيه شغقرة اى لون ياخذ من الاحمر 
والاصفغر (اشقر) 
أشهل : أغبر فى بياض (اشهل) 
أصاخ : اصغقى (صاخ) 
اصغى : استمع (أصغى) 
الاصك : القوى من الناسس. (الاقوى فى زعير) 
أصلت السيف : جرده من غمده (أصلت واسلت) 
أصم : انسدت أذنه ومنه الصمم (أصمك_الصميك)» 
باستبدال الميما الثانية فى المضمف كافا) 


٠ 


+ أصهب : ششيعر فيه حمرة او شقرة (أصهب 
واشهب)» 

٠‏ الاطرشن : الاصيم (الاطرش) 

+ اطرقت الايل : تبع بعضها بعضا واطرق الرجل 
تزوج . (وطرق عند زعير وكتيرم من البوادى بحث 
عن . الانثى) 


٠‏ اعتذر : تقلب عند زعير آلى تسعدذر (واصلها 
استعذر) 

٠‏ اعتفر : اقتدر وقوى وتعاقر بالدارجة بذل حجهده 
للتغلب والتقوى وقد قلبيت فى بعض القبائل المغربية 
مثل زعير الى تفاعر 

٠‏ الاعسر : الذى يعمل بشسماله (العسرى) 

٠‏ أعكل عليه الامر : التبس واشتيه (م. و.) (عكل) 


٠‏ الاغر : الابيض الحسن من كل شىء : لون اغر 


له 


صاف غير مشوب (زعير) 
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أغدنق المطر : كثر قطره 0 واغدق العيشس 3 اسع 
بالقاف المعقوفة (زعير) 
الاف والتف : اتياع والامه : الوسخ حول 
والتف الوسخ فيه ع (والعامية تستعمل اتثفا 
امر بمعنى ابصق كرد فعل لكن ما عو وسخ) 
أفاق من النوم : استيقظ (فاق) 
افتحل امر! : اختلقه واخترعه (فحل اطرى كديا 
افترع : نكح (صحيع البخارى) (قرع اى افتضص) 
أفج : سسلك الفجاج ٠‏ (فج عند زعير سلك أالفج 
وهو الطريق الواسع) 

٠‏ أفرك الستبل : صار فريكا حين يصلح أن 
بفرك فيوكل : (فركمت !١‏ لسسبولة فهى فريك بدا نضجها 
زعير )» 


آي 


٠. 


»* الافرم : المتحطم الاسنان 2 مفروم الاسئان . اثرم 


فى الشام (المتن) 

+ الاقعى : حية سسامة (اللفعى) 

5 الاقة 2 مولدة (الوكة) بالكاف المعقوقة وهى سحة 

+ الاقحوان والقحوان : نيات اوراق زعره مفلجة 
صقراء أو بيضاء صغيرة يشبهون بها الاسنان (الكحوان: 
تقول العامة أصغن كالكحوان) 

: اقكليسم‎ «٠ 
اليوثانية هملكا‎ 

+ اقلف : أسترخت اذنه (قلان مقنئف الاذن) 

٠‏ الآلة : (الآلة » نستعملها العامة خاصة فى معنى 
للالات الموسيقية) _ 

٠‏ ألهه : طرده (المتن) 


اى ناحية ومو لفظ مقتيس من 


: (قلعه وألعه بالشسام» 


قلعه بالمغرب 

٠‏ الامّان : الامى وفى العامية قلان حلمّان لا يقرأ 
ولا يكاد يفهم 

٠‏ الامانة : (الامانة) , صفة الرجل الذى يؤمن على 
الشىء فيحفظه 


٠‏ امرأة عزابّة لا زوج لها : (عزائة) 
٠‏ الاملط : هن لا شعر على جسده (الاملط) 


٠‏ أناس : هى اصل التاسس. الذى هو اسيم جمم 
وتستعمل بهذا المعنى فى العامية 

٠‏ انباع السىء : نقق وراج (انباع) 

٠‏ الانحجاص : الاجاص (اللنجاص) (م. و.) 

٠‏ انخفس الماء : تغير ٠‏ (تقول العامة : الشىء 
مخنقس. أى متغير الحال ويوصف به غالبا الانسان 
الذى يتغير حاله عند اشتداد غضبه) (راجع خنفسة) 

ه الانس : الانسة (الونيسة) 7 

ه الانسانية : صفة الانسان (الانسانية) 

٠ء‏ انشسب الصائد على الصيد بحبالته : والنشبة 
الملصيدة (زعير) (النصية فى الرباط حيث يقال تنصب 


الفخ) 

٠‏ أنصل الشىء من الششىء : اخرجه » نصل الشعر 
نتفة (زعير) 

٠‏ انفكت الرجل : انفلت فيها عرق او عظم من 


مكانة, ركد ورد فى الحديث انه انفكت رجله صلى الله 
علية وسلم (البخارى ‏ كتاب الايمان والنذور) 


٠‏ الاهبل : فاقد العقل والتمييز (عبل) 
٠‏ المهيل : المعتوه (المهيول ‏ والمهيل) 


2, الاهرة : هما بطن من متاأع البيت وفرشيه‎ ٠ 
(والظبرة ما ظهر) ولعل منه اللفظ العامى اأهرى بمعنى‎ 
المخزن والستودع‎ 

+ أهل : (تأهل : تزوج) 

٠‏ أهلا بك : مرحبا بك : (كثير من القبائل المغربية 
: واهلا بك) 


رخاصه زعير تقول 


0 الاهلى : (الاهلى) : اى قاطن البلد غير الاجنبى 
٠‏ الاوزة والوزة : (الوزة) 
٠‏ الاوقية : الوقية لغة فى الاوقية وهى اربعون 
درهما عند العرب (المصياح) او سدس الاقة التى 
قيمتها 0606 درهما (فى الشام اليوم لحسيسة متناللغة) 
واوقية : نصفا الرطل وأصلها يونانىي من لفلة 
وهى مستعملة فى السام والمغرب 
3 أول أمس : البارحة الاولى : (غالبي الحواضر 
تالمغرب تقول : ولبارح اى اول البارح2 واهل البوادى 
يقولون : اول نامس) 
ءه الايالة : عمالة عليها وال وكان ذلك زمن الدولة 
العثمانية (متن اللغة) 


وأناودنه 


واسع مشق العين (ولعل منه اليج وهو 
نوع من الحوت وننوج ) وقد ذكر بروتو فى (المعجم 
البحرى للرياط وسلا (ص 4) إن اصل الكلمة غامضص 
والظاعر انه عربى مقتبس مجازا من صفة السمكة التى 
عى عظيمة الجسم (طولها متر ونصف) واسعة العين 
وقد استعمل ياقوت هذا اللفظ) 


3 الانج - 


٠‏ أيس : لغة فى يثئس (المغرب ومصر والشسام) 

+٠‏ أيشسى : منحوت هن اى شلىء وقد تكلمت به 
العرب حسب المعجم الوسيط وشفاء الغليل ويقول صاحب 
متن اللغة بانها مولدة (أيش بالمغرب) 

٠‏ أيه (ايه) : اسسم فعل للاستزادة من الحديث 


1 العامية هى هأ بسميه الجاحظ بلغة الموندينوالبلديين (البيان والتبيين ج + ص *72) وقد لاحظ 
١ل‏ فى كل مدينة السنة ذلقة غير ان اللحن كان فاشيافى العوام . 


الجارية علٍ 


توجد فى مجمع اللغة العربية بالقاهرة لجنةلللهجات من اهدافها استقراء الالفاظ والتراكيب 
لى ألسنة اهل الاقطار العرنية هن الناحية!لصوتية ومن ناحية المعنى وتدوين هذا فى معاجم 


وأطالس لغوية وقد اتخذت اللجنة لهجة القامرة مقياساوترتكز فى هذا اليحث عل تنقل القبائل للا له من 
اثر كبير فى لهجات الاقاليم وتطورها واختلافها(مجلة المجمعم جزء .7) 
3 ب استعملت العامة الكلمتين : طمشس بيمعنتى محى وطلمسن بيمعئى اخقى. (الطلامس إى الطلاسم). 
4- يستعملان فى معليين متقاربين (شخشخ وجههاى جلب له العار) : 


5 تطلق العامة لفظتى دحس (بالحاء بدل العين) وداس على مدلولين متقاربين . 

6 أفرد ابو البركات الانبارى كتابا خاصا لحيص بيص وقد توفى عام 577 ه. 

7 راجع غرائب اللغة العربية (ص 44) . 

8 ذكره ابن سيده فى المخصص فى مادة كنز . 

9) تحدث احمد امين عن العامية فى القرن الرايع ققال : «ان اللغة العامية اصبح معترقا بها يبحث فى 
الفاظها واساليبها وينتقى منها خيرها الا لدى يعض العلماء كأبى العلاء المعرى 
ص 100) . 1 

20 توجد صيغ عربية كثيرة أنفردت بعضي الاقاليم العربية باستعمالها مثل مصدر فعل المضعف على وزن 
فعال مثلا حمل تحمالا بدل تحميلا فى المغرب واليمنقال الكسائى : اهل اليمن يجعلون مصدر فعل فعالا 
وغيرهم من العرب يجعلونه تفعيلا . 

1) يقول ماسينيون بأن النحو العربى آقدم نحو منظم عند الساميين لان النحو العبرى نظم اولا فى 
فاأس فى القرن الرايع الهجرى على أساس كتاب سييبويه » (مجموعة البحوثهء والمحاضرات ل مؤتمر 
مجمع اللغة العربية ‏ عام 1959 : 3960 ص 218) . 


... (ظهر الاسلام ج 2 


ارلفاظ الما لمش بين الماميتين في امقر ب و الشام 


( معجم بلحق بالبحث المنسور بالصفحة 12 هن هذا العدد » 


ابريق : وعاء 

أخبارى (اخبايرى فى زعير) صاحب الخبار 
أخد يخاطره : سبلاه 

استنى اى استأنى : بمعنى انتظر وتمكث 
أسطيل : (معلف الدواب) 

اسطر لاب 

أسطول : قطم بحرية 

أصرية : (القصرية بالمغرب) 


أفيون : (العفيون بالمغرب) 

أقة : (الوقة بالمغرب) جزء من اثنى عششير جزءا من 
الرطل 

أاتنخاصض 712 عناوم 

الممل : أى عمل 


انقطب الوجه : (تقطبم بالمغرب) اى تغضن 
انكب الماء : انكفا ' 

اتكسف لونه اذا تغير 

اقليم : منطقة 

ايمتأ : (يمتى ايضا بالمغرب : 
. بابوج (بابوشة فى المغرب) 
باذنجان : (بودنجال بالمغرب) 


متى» 
: حذاء 


بابور : باخرة 

تابونج : (بابونج فى المغرب) 
تارود 
يارد : بمعنى ثقيل وبطىء 


سوق (حانوت الررابى بالمغرب) 


لثم 


بازار ِ 


باس : 
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باشا 


عد المزيز بر الآد 


باط : ابيط 


بالة 


بالك : حذار وانحبه 


بالكاد: أى بالجهدقالمغفرب 


مطاعم ذخ ب.عطاعم ععمحكم 


بحلق عينيه : (بحلق بعينيه فى المغرب اى حملق) 
بخ : اى أخرج الماء من فيه 

البدخ : التبذير 

برا : اى فى الخارج 

برادة : اناء لتبريد الماء 

برانى : اجتبى (ليس من الفصيح حسب اللسان) 
بردية : برداء (البارد) حمى يصحبها ارتعاش 
برذعة : (بردعة فى المغرب) 

برذعى : (بردعى فى المغرب) 


برطط فى الكلام اذا بدر منه بلا روية : 


(فرقفط 


فى الشام ولعله من برط اذا حاد عن الحق) 


برق عينيه (بتشديد الراء» 


: أحد النظر (ويقال 


أيضا برنق فى السام) 


برك الانسان : جلس وحثا 


ب ركان 
برميل 
بر نامج 


برنيطة : 
برودية : 
بريمة : 


بزيوز : 


البرودة والفتور 


الصنيور (من اليزباز وهو الكير) 


بستان : 

بساطة : سسذاجة 

بشع : طبع بالبشاعة 

بطبيوط : اى كالبط فى انتفاخه (بطبط فى الشام 
معناها انتفخ كالبط) 


بطل : اى عطل فهو بطال اى عاطل 
بقدونس او مقدونس : (معدنوس بالمغرب) 
بكرة : اى فى الغد الياكر 

بكير : (يكرى بالمغرب) 

بلاعة : مجرى الماء القذر 

البلدية : المجلس البدى 

أى خدر 

بهرج : (بهرجة بالمغرب) 

بو » البو بالمغرب : الاب 

ووحاش 2 (النوعاش فى الام الباعوسن 
بوسطة : اى مركز البريد 

بوطة : نوع من البراميل 

بوع : تقيأ (تخوع بالشام وهى بغدادية) (متناللغة) 


حدايقة 


نشجم : 
.2 


بوغاز 
تبان : (التبان القصيف بالمغرب) السروال القصير 


: اى أرتمى على الارض (انيطح بالمغفرب) 
اى ارتج عليها (اتبلم بالمغرب) 
ة : دثار بالشام 2 اى كل ما شقل 


عدم الهضم 


تخوطر تردد بالشام وخطر (بالمغرب) 
تداخل : اى تدخل فى شىء ما 


تدعس : اأى داستة الارجل (تندحس فى المغرب) 
ندندل : (تدلدل بالمغرب) اى اتندلى 

تروق : (ريق بالمغرب اى تناول فطور الصباح) 
ترياق : دواء ضد السم 

بر تسن :2 ابر ابن 

تين 

نسودن : فهو مسودن اى قلق 
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تطلسى الفكر : 
خلاياء 


اى نزلت عليه الطلاسم فأظلمت 


تعبان : متعب 

تفكرة مفكرة ومذكرة 

تفوع المريضى : أى قاء (بوع بالمغرب) 

تقاول معه : شأطره واتفق معه 

تقلب من القلب : أى التغير 

تكامشوا : تصادموا بالايدى 

تكلخ. الوسخ التيد : ويبس (واصله كلم) 

تلصاق : عمل غير محكم (تلزيق بالشام) , 
وتستعمل العامة بالمغرب خاصة لفظة تلباق»2 
تاركة كلمة تلصاق لمعناها الفصيح 


تلميذ : طالب 
تمدن : آأى تحضر 
تمرمغ : اى تمرغ (قى الشام) وتستعمل عامة 


المغرب تمرغٌ الفصحى 
تمسخر : اسستهزأ 
تمغة : طوابم رسمية (دمغة بالمغرب) 
نندة : هولدة معناها غطاء يغشى به السقف 


توظف : شغل وظيفا 


والممالك ‏ المغرب قى ذكر بلاد افريقية 
والمغرب صص. 43) 

جاب : (بدل جاء ب ...) 

جامكية : اجرة الجند (عهد الموحدين بالمغرب) 


جلابية : جلباب 


جفغم الجدى : رضمع (جغم الرجل الماء ابتلعه بالمغرب) 
جنزار : رزنجار او جنجار بالمغرب) 

جوخ : تسميج 

جوى : (جوانى) + داخق 


حص على الدراهم : قيضي عليها من هصن , والعامة 


فى المغرب نستعمل الاسم وهو الحصة بمعنلى الال درويس : أى فقير 
الكثير دزيلة : 


(زينة فى المغرب) 


حمق (بفتحتين) : الحمق والحنق 
حملق : (يقال حمر فى السام اذا غضب واحمر 


وجهه 2 وحملقت عيناه) 


حنية : قوس البناء كالمحراب نفسه فى السام 


حيلة : القوة ليست له حيلة اى قوة وهى فصيحة 


خدم : اى استخدم واتخذ خادما 

| : (مخدة صغيرة) 

خريشه : جرحه)- بأظافره 2 ويقال فى الفصحى 

خمشه وخدشه (خمشس باللغرب) 

خريق العمل : اقسده 

خردة : (أشياء بالية) وهى لفظة تركية اصلها 
العربى خرنى 1 

خرشوف : خرصوف 0 

خرع : اى جعل المفاصل منحلة (خروع فى المغرب) 

خرف : حدث بالاحاديث المستملحة 

خرم : رقم 2 ووشى 

خروب : خرنوب 

خرية : اى العمل النسىء 

خز بالضم : (خز بيفتح الخاء بالمغرب) : طحلب 

خضرة : ما يوكل من بقول 

خمج : الشىء اذا قسد 

خندق : اى حفرة للتوقى فى الحرب 

خواجا : هو لقب تكريم للنصارى فى الشام , 
والخواجى : هو التاجر الغنى فى المغرب 

دابك على دابه : اى حالتك وعادتك كحالته وعادته 

دادة : هرتية 

دبان عوض ذبان : اى الذياب ٠»‏ الواحدة ذبابة 

درابزين : (دربوز بالمغرب) 

درهم : أى نقد فضى 


: (دشرة أو مدشر فى المغرب) أى قرية 
دغرى : دما وبدون اعوجاج (بمشسى دغرى) 
دغمش الى لم بين مأ بريده (عربيتها دخمس) 
دفتر : سحل وكتاب 

دفشه : إى دقعه ودكه 

دكسه : (تنكس فى المغرب) اى انتكاس المريض. 
دافين : (دنفيل بالغرب) ويقال ايضا درفيل بالشام 
دواية : دواة 

دوخة : دوران الرأس 

جل مستور : اى فى كفاف من العيشى وهى قديمة 


رفخ : (انتفخ بالمغرب) اق انتفخ 


ريس : (الرايسسى بالمغرب) ريان السفيئة 

زرنيخ 

عن :::.,سعدر 

زفر : اى نتننت رائحته 

زفن : رفص (ويحذقون الزاى فى السام فيقولون 

يفن بدل يزفن) وهى منتشرة خاصة فى 

زعير بالمغرب 

زلط يضم الزاى فى الشام 

(وبفتحها بمعنى الفقر بالمغرب) 

زم شفتيه : ضمهما 

زمرد 

زى : الثوب الملبوس 

سساح : تحول 00 

سياسيب : 
متهدل 

سباط : اى حذاء 

ستف : نضد وركئب 

سروال وسراويل 


سطلن : وعاء ذو عروة 
سفسطة - احتياق "فى الكلام 


(شيشوب بالمغرب) أى شعر منتفش 


سكر الياب : صده 

لاق + كلب توسلوقن بالتري]: لدبي الم اتداعة 
سلوق باليمن 

سلت الشىء : إى جذبه واخذه بين اصبعيه 

سمسار : واسطة فى الصققات التحارية 

5000 


مبردات 2 (مبردات بالمغرب) 
التوب (يستعمل وهو شراريب بالمفرب 


شرايات : 


شرابة 8 


شرشر الماء : قطر وسال 

شرط : قطعة ممزقة من التوب (شرويطة بالمغرب) 

شرمط : مزق فهو مشرمط 

شروال : سلروال 

شروة ها يشترى : (شرية بالمغرب) 

شفايف : شفاه (جمع شفة) 

شقف : حطم (شقفة : قطعة هكسرة) 

شقلية : اأى قليه رأسا على عقب 

: استشف وتشمم 

شتتوفة : شىء قليل (نتفة بالشام) 

شوال : قى هصر والشام + والشوارى بالمغرب » 

(الجوالق) ويقال بانه معرب جوال (متن اللغة) 

شوال : الذنب . وشول فى الشام معتاها شال 
بدنبه إذا رفعه 

شوربة : (الشسرية بالمقرب) الحساء 


شواية 0 مشضسواة 
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جين نحينا وهوية فى الدويع 


حيث تستعمل شوق 
2 : ع : 

صابون ‏ الصابوتجى : صيان راسم عائلة بالمغرب) 

صفراء (بوصفير بالقرب) داء الصفرة 

صقالة :+ مدرحات 81 سقيفة من حشسب (برج 

صتانل ع ريح العرىق المنتن 

صنارة : شص.ن 


صهريج : (صريح بالمغرب) ه حوض 


صوين : أى دهن نالصابون (صين بالمغرب وتفيد 


صيكا : توبة موسسيقية 


صينية : صحيفة وطبق (يكون من نحاسشن او فضة 
بالمغرب) 
(تضبب بالمغرب) ظهر الضضباب ف ىالسماء 


- ع م ٠‏ 


+ وهر وعاء للطبخ 


طارمة : اى دكة 
طاقة : كوة . نافذة 


: أى مدقعى أو رام 
طر بوش : قبعة معروفة فى مصر وقاس 
طرشه : اى ضربه ضربة أفقذته سمعه فهو اطرش 


: اى فقير 
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على راسى : سمعا وطاعة 


على عينى : اى برغبة منى ويكون جوابا للطالب 
بالايجاب 

عمبر - عنبينرن 

عتان السماء 

العنصرة.: عيد فلاحى ١‏ 

غعورهة 3 شوهة 


عيط له : تاداهم » والعيطة الضحة والحلية 
عيال : أطفال (تطلق حتى على الزوجة فى العراق 
والمغرب) 


عيس! .+ اخبق 
غاسول : اشنان (أورده صاحب التاج) 


غامق : لون غامق تقيل (اورده صاحب التاج) 
غاز 

فبش : رأى دون ان يمير 

غدوة : غدا 


غرق الاوراق : الصقها بالغراء 


غشيم : اى ساذج والمصدر الغشم 

غطيطة : (الغط بالمغرب) أى الضياب الثقيل 
غلطان : اى غالط 

غميضة : لعبة الاطفال تفمضى فيها عين أحدهم 


غميق : اى عميق 

غويص : (عويص بالمغرب) أى صعب 

فت عليه : فتش عنه 

: انتفاح الخصيتين 

فحم : سود 

فركح الرجل اذا اعرجت رجله : (تفركح فى 
الشام اذا انقلبت رجله وعثر) ْ 

فركثس الصبى : اى نعثر 

فرم اسسنانه : اى فقدها ركسرها فى المغرب) 

فشر : ادعى كذبا فهو فشار + ويقال قشط , 


قتىقن 


فهو فشاط 
فضى : مكان قضى اى فارغ ومنهأ فضى اى افرع 
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او فرغ , والتفضى (التفضية بالمغرب) اى الفراغ 

فقسة + اى غضب مفاجىء (الالم التاتخ عن هذا 
الغضب بالمغرب) 

فكشى الساق : فدعه (الشام) وفقس النيفة 

كسرها (بالقاف المعقوفة .بالمغرب) 

فلان ملبى : اى ليس معه شىء واصلها مهبى , 

من جاء يتهبى اى جاء قارغا ينفض بديه 

فلط قلطة : اى كذب (بالشام) او غلط (فى 


المغرب) ويظن صاحب متن اللغة ١نها‏ من المفاجأة 


(من اتلفظ الاسبانى إى غلطة) 


فندق : اى نزل 

فهرس 

فهيم 

قورت القدر : فارت وغلت 
فوطة : منديل 


- 


فيقه من النوم : أفاقه 
قانلية للاكل : شهية 
قانون : قاعدة وعادة 


قبقاب : قيقاب 

قبوط وكبوط 

قرش معأكمام 

قرعة الانسان : جمجمتة 

قرصان 065 تقريصة العحين أى تقطيعه 
قرصا 


قرق : قرقت الدجاجة 

قرقع : صوت (اصطكاك القطع الآلية) وفى المغرب 
فرقم (من تفرقست الاصابع اى اصطكت) 
: (قرم ال مغرب_دالقاف المعقوفة) أى تناول 


الطعام بالاسئان 


قشطه 8 اق سلب منةه شيئا قهرا (عراه وجحرده 
بالمغرب) 
قشم : اأبصر 


قفطان : قباء 
قشلة : ثكنة عسكرية 


قعدة : مقعدة ١‏ 
قلعة من المكان : ازاله منه (ويقال ايضا ألعهبالسام) 
كللت البثور : إذا نفطلت وقرحت وأنتم م 


فى الاصل الوعاء من الفخار يطلق مجازا على 
اللنسوة الرذيلة 
قمصة : ما اخذ بأطراف الاصابع (كمشة بالمغرب 
ومعناه الحقنة) ومعتاه العربى الكمزة او القمزة 
. قنياز : قباء (غنياز بالمغرب نوع من خياطة الاقبية 
والجلاليب) 


قنصل : (القنصو بالمغرب) 
قهاوى : مقاهى . 


قيثار : (القيثارة بالمغرب) 
قيسارية : دار تجارية تحتوى على مخازن 


قيراط : (جزء من 24 جزءا من الوزن) 


قيطان : خيط من القطن او الحرير 
كاز : زيت البترول 
كأاغد : ورق (وكاغط أإيضا بال مغرب) 


كانى مانى : كينى مينى (بالمغرب) أى كيت وكيت 

كح : سعل (كحكح بالمغرب) 

كذبة مبرقة مزوقة : (ميلقة بالشام) 

كرباج : كراقاش 

كرة بتشديد الراء وفقتحها : (بدون تشديد فى 
المغرب) وتسمى ايضا ألكلة بالشام 

كرش : معدة وتطن 

كرطون : ورق مقوى 

كرنش الجلد تكرش : 

كروسة : عربة (من 

كروياً : حب 


(تكرشى بالمغرب) 


4 212055 
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كمخا 
كمنحة 


كر نتينة (كرينتينة بالمغرب) 

كسوف الشمس 

كفا الاناء : قلبه وهى قصحى (كفت قى الشسام) 
(وكفح ايضا بالمغرب) 


1 نسميج رقيق من الحرير 


: آلة طرب 

: (كنارية بالمغرب) العندليب 
.: أى مسه بالكهر باء 

: علم الكيمياء 
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لبخة : الضماد يجعل على الدواء 

لحم بائت : (اى قديم ونتن احيانا) 

لزقة : يقال فى البلدين : هذه لزقة بغراء اى لا تنفك 
(لصقة بالغراء فى المغرب) 

لقنه تلقينا : اوعز اليه 

لهطة : الاكل بشرعة نظر! لحدة الجوع (هلطة ايضا 
فى الشام) 


لوبيا : (من القطانى) 

لوج : أى الاوج والمكان العالى 

مارستان : مستشفى المجانين 

ميجبج الوجه : أى منتفخ الوجه (من تبجبجالفصحىي) 

مبروك : سعيد 

مبعوج : أى سمين من اليعج واصلها تالقصحى 
بجع اق انتفح 

مبهدل : مستقذر لعدم انتظام ليسة او مشسيه 

او عمله ‏ والبهدلة الإهانة والعار 


متخوم 

متهوم 

مخابى بدل مخابىء .2 جمع مخباية : 
يستعمل فى المغرب خاصة مخابح) 

مخطوف اللون : شاحب اللون 

مخزوق : كمن أقمد على خازوق فهو خارج عن 

: الوند 


(مخابع 0 


وعيه . والخازوق 


مدخنة :. (الداخنة بالفصحى) , 

مدخول سئوى : دخل سنوى 

مدعيشة : اى (معمشة العين) اى بها عمس 

مراية : مرآة 

مردقوش ومرزجوشص : مرددوش. بالمغرب 2 وهو 
نبات 

عزمك : (ثوب لاصق بالجسمٌ بالشام ٠2‏ ورجل 

جاهل امى بالمغرب) وكلاميا مدلول للفظ الفصيح 


مزعبرجى : (اعبرجى بالمغرب) اى ختال او مدلس 

فنتك + وهو نوع من العطور 

مسوكرة : رسالة هس وكرة اى مضلمونة رمن 

الفر نسية) 

مسحور : مجنون (يفال مشعور بالشين فى السام) 

مشبعور : مسعور اى مختل الشعور 

مصاصة : آله للمص 

مصطكى وهو صم نباتى كالعلك 

مضرور : اى ذو وجم فى بطنه واصله الفصيح 
مضرور 

مشا :عفن :ظاتع وونطيوى اقفن القاء) 

معدية : مركب ينقل هن عدوة إلى اخرى على نهر 

معس اكتت وععرسشن وسحق 

معلقة عرض : ملعقة 

مغلوق : مغلق 


مقلى : كلق 

معكاوى : مكن 

ملوخيا : نوع من الخضراوات 

ملوكى : نسسلية الى الملوك 

ممسوخ : هو من مسخ فتقير شكل جثمأنه 

مهبرة : اى غلب لحمها على شحمها (بتشديد الباء 
فى المغرب) 


مهيول : احمن 


مهندز : اى مهندسى (وهى لغة قصحى) 
موال : اغنية 1 

موؤكة :+ الشدرئ :الات الظري 

نارنج : (اللرنج بالمغرب) 

ناشف : اى جاف 


11 


ننس اللحم : اخذه بأسنانه وهى قفصيحة ( نيس 
با مغرب وهى ايضا فصيحة) 
الده الرجل : دعاه ومعتاها ايضاأا صوت بالمغرب 
وعى عربية فصيحة » وانده عليه زجره (بالسام) 
نشادر : وهى ملح الامنياك 
نشير : هأ ينشسر (نشرة بالمغرب) 
(والنشيرة بنلغرب معناها النشارة) 
نغزة : طعتة خفيفة , وهى ايضا لغة اهل العراق 
وقول عامة السام نخسة وهى خاصة فى 
اشرب يتس فى التروق أو ربح نكن 
تغل الدود : كش وتحرك 
فير البوق : (واصله بالفصحى الدعوة الى الحرب 
ياستعمال البوق احيانا) 
نقط : قطر النقطة الفالج 
نهر : زجر (واصله انتهر) 
نوبة : خصيلة موسيقية 
نوى : صوت القط وهو المواء (مياو بالمغرب) 
نيلج : (النيلة بالمغرب ‏ 0هنفمة ‏ ) 
هبرة : لحم لا شحم فيه ولا عظم (وهى قصحى) 
ميل : حمق 
هذا خرجك : اى من شاكلتك ولا يصلح الا لك 
هرار البطن اشهال واستطلاق البطن 
مريية : (مربة بالمغرب) من الهرب هربان وهارب 
هيشر : النيات الكثير اليابس (عشير بالشام) 
واخذ بدل : آخدذ 
ودر : ضيم . وبذر وبعثر (ويغلب استممالها 
ديان : (جمع واد فى الشسام يقابله بالمغرب ويدان 
نالبادية المغربية) 


وسطاتى 
بدل اودية) 
وسق : اى حمولة 5-0-5 
وظيفة : العمل (الوظيف بالمغر ب 
وطا : هو ما انخفص من الارض وقصضيحه الوطاء 


ركف : اى حيس ومنها الاوقاف 
يم 2 وكخ <: زجر للنصبى عن 000 لشىء القدر 
(متن اللغة) ١‏ 


رح سح 


كوي في اللررمات مع الف الم ب 


توصلنا من حضرة رئيس مجممع اللغةالعر بية بالقاهرة عميد الادب العربى الاستاذ 
الكبير الدكتور طه حسين برسالة تلبيةلطلينا حول البحوث والمراجع فى موضوع 
اللهجات مما عرض له المجحمم فى هجلسهومؤتمره ومجلتهة + وتحن ننشر هذه المراجم 
افادة للقراء شاكرين : : 


أولا - بحوث جمعبة 


15) الغرضص هن دراسة اللهجات للاستاذ ليبنو 
(القى فى د /1 ج / 25 محاضر الدورة الاولى 
المعلوف (عرض فيه لطائقة من المؤلفات» بعضها 
للقدماء , وبعضها للمحدثين ٠»‏ فى اللهجة العامية 
العربية او الدخيلة والمعربة) (مجلة المجمم 
ج- 2 ص 3309) -. 

3 دراسة فى اللهجة المصرية للشيخ عب القادر 
المغرنى (المجلة ج. 3 اص 29069) . 
المعلوف (وهو تكملة لما سبق ان نششسرء بالعدد 
الارل) (المجلة ج. 3 ص 349)- 

3) اللهجة العامية فى سوريا ولبنتان للاستاذ 
عيسى اسسكندر المعلوف (المجلة ج. .4 ص 294) 

6) موقف اللغة العر بيه العامية من اللغة العربية 
الفصحى : للاستاذ محمد فريد أبر دابل 
(القى فى د/53+/22 للمجلس المجلة ج. 7 
ص 205 0 

7 الاطلس اللغوى: للدكتور خليل محمود عساكر 
(القى فى د/15ج/+1 للمؤتمر ‏ المجلة ج. 7 
ص 379)- 
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شارل كويئز (القى فى د/17ج/17 للمؤتمر - 

المجلة ج. 8 ص 326). 
9) طريقة لكتابة نصوص اللهجات العربية بحروف 
عربية للدكتور خليل محمود عساكر (القى 
فى د/ 16ج/15 للمؤتمر الحلة جح 8 ص2581). 
المجمع واللغة العامة للاستاذ احمد الزيات 
(القى فى د/129ج8/ للمؤتمر ‏ المجلة ج. 9 
ص 32). 
بين الفصحى ولهحاتها للاستاذ محمد رضا 
السبيبى (د/ 29 ج/8 للمؤتمر المجلة ج- 9 
ص 80). 
انصو نبب كلمات شائعة فى اللغة العامية له وحود 
القادر المغربى (د/19ج+/3 للمؤتمر المجلة 
ج. و اص 97 
كلمات من اللهحات السودانية واصو لهاالعر بية: 
المراسل (دلودجة: / للمجلنس 555 المحلة ج- 
و ص 222). 
سلطان اللقة العربية م أو راق فى السراع 
بين العامية والفصحى : ا للاستآاذ محمود تبمور 
(القى فى د/22 للمؤتمر ‏ المجلة ج. 12 
ص 63). 


اغراض البحوث فى الفصحى والعامية: للاستاذ 
عباس العقاد (القى فى د/22 للمؤتمر ‏ المجلة 
16 11 صى 5 . 


فى تاريخ اللهجة اللمصرية (د/ 14/722 للمؤتمر 
المجلة ج. 22 ص 229). 


بلبلة الليحات : للاستاذ محمد رضا الشبيبى 
(د/22 المجلة الختامية للمؤتمر ‏ المجلة ج. 
22 ص 21535 ١‏ 
المولد والعامى قى علو 
مصطفى الشهابى 0 لو 4 ع المحنة 


24 3 ص )0 


م الزر راعة والله واليد للامير / 


1 22( لهجات الحنوب : 


رضا الشبيبى (د/73+/4 للمؤتمر المجلة 


ج. 33 ص 513). 
220 العامية ... الفصحى . للاستاذ محمود تبمور 
(د/23-/6 ! المجلة ج. 33 ص 123). 


م اللهجات القومية وتوحيدها فى البلاد العربية 
للاستاذ محمد رضا الشييبى (د |24 للمؤٌ تمر 
ا اللحلة جح 4 ص 07 

للاسمتاذ محمد رضا الشبيبى 

رد/27 للمؤ تمر مجموعة البحوث للدورة 


7 ص 207). 


ثانا كتب فى اللهجات 


) الدليل الى مرادف العامى والدخيل : تأليف 
رشيد عطية (مطيعة الفوائد ‏ بيروت سنة 
8 . 
عليها : تأليف حفنى ناصف (مطبعة جامعة 
القاهرة سنة 1957). 

3) مرادف العامى والدخيل : وضع اللجنة العلمية 
بنادى دار العلوم (نشرت هذه الرسالة بالعدد 
الثانى من الستة الثالثة لصحيفة نادى دار 
العلوم سنة *5912). 

4) اتهذايب الالفاظ العامية : للشيخ محمد الدسوقى 

(مطبعة الواعظ - مصر سلئة 12920). 
احمد عيسى (مطيعة البابى الحلبى سنئة 1939) 
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مطبعة الترقى سنهة 1923). 

7) قاموس العوام لمصر وسوريا : تاليف نجيب 
نجم كرم . 

8 معجم عطية فى العامي والدخيل : تأليف رشسد 
عطية (سان باولو البرازيل ستة 2944). 


جمع وتفسير انيس قر بحة نوراف كلية 
العلوم والآداب تالجامعة الامريكية : بيروت). 


- فى اللهحات وأاسلورب دراستها : أنبس قربحة 


(مطبوعات معهد الدراسات العربية العالية 
بالقامرة سنة 5955). 


ص نشَاط ا كلب الم الم لننسيى, التمربب 
-1- 


ندوة لدراسة الألفاظ ومفاهيمها في التعليم الابتدائي العربي 


خلال الدورة الاولى للمجلس التنيفذى الذى انعقد 
بالرباط بين 29 و23 يبراير 1962 اقترج ممشل 
. الجمهورية العر بية المتحدة الاستاذ محمد سسعيد العريان 
أن يشترك العالم العربى فى العمل على استخلاضص 
حصيلة الالفاظ والمفاهيم التق يتلعنها التلميد العربى 
أثناء دراستهة فى الطورين الابتدائى والثانوى لتكون 
جميح الدول العربيةعلى تيئة من الجهود القيمة التى 
يبذلها كل بلد عربى فى هذا المضمار وتتسنى ذلك 
الاستفادة من هذا النشاط الجهوى لصالح التعليم فى 
العالم 'العرنيئ جم 


وتسهيلا لهذا العمل الضخم المتشعب توجه اهتمام 
المكتب الدائم للتعريب الى المرحلة الاولالمتعلقة بالتعليم 
الابتدائى الذى يحتوى على معدل خمسىي سنوات دراسية 
والذى تشتمل برامجه على المواد الاساسية الآتية: اللغةء 
التاريخ والجغراقية »2 دروسنى الاشياء . الحسساب 2 
التر بية الوطنية والرياضة اليدنية . 


أما اللغة » فان اهم جانب فيها يحتاج الى تنسيق 
وتوحيد هر ما يتعلق بالمحادثة والمطالعة اللتين يتصلن 
التلميذ من خلالهما بالمظاهر الجوهرية فى الحضارة 
بكيفية تدريحية لذلك تعين الاعتناء بهذه التاحية من 
وجهتى الكم والكيف وذلك بالعمل على جمع حصيلة 
لغوية ابتدائية تتناسب مع مقتضيات العصر الحديث 
وتشمل كل ما يتصل تالحياة اليومية قى محيط التلميذ 
العربى حتى يصيح فى وسعه أن يعبر بوضوح وسهولة 


عن اقكاره قى مختلف مجالى الحياأة كاى طفل عاخر. 


فى اللغات الراقية 2 واللغة تتوفر عبلى كل هذه المقومات 
الا ان الجهؤد مبعثرة وغير منسقة » قيجب ان تستفيد 
كل دولة عر بية من محهود شقيقاتها فى هذا الممدانء 


وهذا المجهود يتبلور فى الكتب الدراسية المقررة فى 
البلاد العربية وخاصة فى كتب المحادثة والمطالعة التى 
تحتوى على مجموعة من الالفاظ التى تتصل ينسواج 


قسم مشترك فى الفاهبم العامة : 

وهذا عو اساس التوحيد بحيث يكون من مهام 
الشعب الوطنية للتعريب وضع قائمة تشمل الالفاظ 
المستعملة فى كتب المحادثة والمطالعة كل فى بلدها . 


ويشتمل هذا القسم على نوعين من الالفاظ : نوع 
موحد سهل تتسيعفهةه «ككتاب» ولاتلميده ووسيماء» 
ونوع مختلف من بلد ليلد آخر «وكطيقة» و«دقسم» 
ودصىف» ووحجرة الدرس» بحب أن تنتقى الدول 
العر دية كلمة واحدة لهذا المفهوم الواحد 2 وهذه هى 
مهمة الخيراء العرب الذين سيحضرون فى ندوة لدراسة 
الحصيلات التى طلينا من كل شعبة وطنية للتعريب 
مواقاة المكتب الدائم بها لتصتيفها ومقارنتها وتمييز 
الموحد من المختلف فيها . وسسوافى المكتب الدائم جميع 
الشعب الوطنية قبل انعقاد التدوة بنتيجة هذا العمل. 


ونا قناه.فن البادتة والتثالفة رمن ذلك منطرة 
العمل فى المواد الاخرى التى لحني تحر ينلد الالفاظ 
الوارفة فى الكقن كوااكن ‏ كل اهرون 7 


وتذلك تتحصل لدى المكتب الدائم قوائم عن 
مصطلحات الطور الابتدائى فى الجغراقية ودروس 
الاشياء والحساب والتربية الوطنية والرياضية طبقا 
لما يجرى به العمل فى كل قطر عر بى فى الكتب الدراسية 
المقررة . . : 


وم يستجحب لنداء المكتبالدالملحد الآن سير الجمهوريه 
العر بية المتحدة التى تفخل فيها معالى وزير التربية 
والتعليم باصدار اواهره الى السكرتارية الفنيةللتخطيط 
من اجل اعداد هذه الحصيلة وتوجيه استمارات الحصر 
إلى المكتب الدائم وقد تم ذلك بعد أن شكلت لجان 
خاصة سهرت على تهيئء احصيلة الالفاظ والمفاهيم 
الخاصة بتلاميذ المرحلة الابتدائية على ضوء النتاغج 
والكتب المقررة للمواد المختلفة لجميع الضفوف وتلقينا 


نسحا من مده اللوائح لق 2,0 بادرنا بتوزيعها على 
وزارات التربية والتعليم فى العالم العرتى لاتخاذما 
الموذجا للعمل ولم يفت المكتب الدائم للتعر يب إن يقرم 


احصياء ديق للالغفاظل والمدركات كيما توصل به من كتب 


عربية وهو الآن على وشك اتمام هذا العمل الذى عززه 
باحصاء لنشس الكتب المستعملة بفرنسا وانجلتبرا 
وايطاليا من اجل المقازنة وسيكلل عمل المكتب الدائم 
بانتقاء اللفظ المرجح الغالب استعماله فى كافة الدول 
العربية مع الارتكاز على الحصيلة 'المصرية إلتى لم يرد 
علينا غيرعا وستعرض نتيجة هذا الاحصاء العام على 
الخبراء العرب خلال ندوة مقبلة فى شكل معجم عر بى 
فرنسى انجليزى ايطالى يحتوى على المصطلحات 
الإبتدائية نمى إطارعا العالمى الشامل المتناسق همع روح 
الحصر نظر! كا يتطنيه أعداد المواطن العربى الصالح 
فى الحقل العلمى والتقنى هن تساوق همع مقنضيات 
التكوين الانسانى العام . 


50 
اسبوع التعريب في المذرب 


نقلم المكتب فى العالم العربى اسبوع التعريب 
بين ثالث وتاسع يناير 1963 2 وقد دششيته السيد وزير 
التربية الوطنية المغربية ورئيس مؤتمر التعريب يكلمة 
فى التلفزة والاذاعة تطرقى فيها الى الدور الذى لعبته 
لغتنا القومية فى الماضى ٠‏ ورسالتها فى الحاضر 
والمستقبل . كما زار معرض الكتاب العر بى الذى أقامه 
المكتب بالرباطا لابراز مجهود الدول العربية فى 
إايادين العلمية والتقنية والادبية . وفى الحواضر 
والبوادى امغر بية قامت منظمات الشباب والهيئات 
الثقاقية والسياسية والسلطات المحلية من مجالس 
بلدية وقروية الخ , طوال هذه الايام بتنظيم محاضرات 
عمومية صادفت اقبالا متقطع النظير ٠‏ واحاديث وندوات 
اذاعية ومتلفزة , واحيت سلهرات هوسيقيهة وتمثيلية 
وهيأ تمظاهرات شعبية كلها نتمحيد وتخليد للغفة 
القرآن » كما اقامت معارض محلية للكتاب العربى 
بمساعدة الخزانة العامة المغربية والمراكز الثقافية 
العربية 2 وعرضصت اشرطة سينمائية حول التصنيع 


0 


فى البلدان العربية الى جانب تعليق لافتات ونشسرات 


با محلات العمومية وتابواب المصالح والوزارات ودور 
التجارة والصناعة وتوزيم مناشير هن الجو بواسطة 

الطيران وكلها تشسيد باللفة العربية . وقد توجمت 

هذه الايام بتفضل صاحب الجلالة الملك الحسن الثانى 

برئاسته القعلية ليوم المغرب بكلية الآداب بحضور 

اعضاء الحكومة المغربية والسلك الدبلوماشى العربى 

والاجنبى وعمداء الكليات وهديرى المدارس والمعاهد 

وعدد من الشخصيات والهيئات الثقافية . فالقى تهده 

المناسبة خطابا هاما عير فيه عن ارتياحه لاقامة هذا 

الاسبوع , وابرز اهمية اللفة العربية واهتمامه بقضية ‏ 
التعريب بصفة خاصة فى جميع ميادينه العلمية 

والتعليمية والحضارية سواء على الصعيد العربى او 

المحلى . كما ان معالى وزير التربية الوطنية قاه بخطاي- 
تخليدا لهذه الذكرى ابرز فيه الخطوط. الرئيسية 

التى تنوى الوزارة اتباعها لتحقيق تعريب منطقى » 

واستعرض أهم منحزات وزارته فى هذا المبدان وابدى 

كامل استعداده لاعانة المكتب الدائم للتعريب اعاتة 

فعالة تمكن هذا المكتب هن اداء رسسالته السامية فى 

الحقل العربى . 


قفد و دحت و معضلاء ند تك ممم اده ا فقوي :جد 


الل 


نظم مركز الثقافة العربى بالرباط خلال العام الماضنى 
بالاشتراك هم المكتب الدائم 


أعه 


لمؤتمر التعريب معرضا 
للكتاب المدرسى العربى أبرز فيه نماذج من الكتب 
المستعملة نمى مدارسى ومعامد الجمهورية العربية 
المتحدة فى مختلف المستويات ومختلف انواع التعليم. 
وهذه الكتب قد قررتها الدولة واشرفت عليها وزارة 
التربية والتعليم فى الجمهورية العربية المتحدة على 
انتاجها ووزعتها على جميع طلاب المدارس والمعامد 
فى التعليم الابتدائى والاعدادى الثانوى والتقنى , 
وقد وضعت كلها باللغة العربية » وعم تشمل مواد 
اللغة العربية والدين (الادب والنصوص وقواعد النحو 
والصرف والمطالعات والدين الاسلامى والاخلاق) . 
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المواد النقسة : 

صناعية وزراعية وتجارية وفنون انسوية 
العللوم 0 
الرياضيات : 

الجبر والحساب والهندسة والميكانيكا وحسابالمثلثات 


وهو سبعى ٠‏ 


ألواد الاجتماعية : 
التاريخ والحغرافقية والفلسفة وعلم الاجتماع 8 
وروعى فى تأليفها وطبعها واخراجها احدث الاتجامات 

والمبادىء التربوية السليية . ' 


٠‏ دعنث المكتب برسائل الى وزارات التربية والتعليم 
في الدول العر بية يخبرها بتكوين المكتب واسناد أمانته 
الى السيد عيد العزيز بتعبد الله الاستاذ بكلية الآداب 
بالرباط وقى موضوع تكوين الشعب الوطنية للتعريب 
وهيئات المراقبة للترجمة . 


٠‏ بعث بخطابات الى رؤساء المجامع العلمية واللغوية 
الغربية والى المؤسسات ومديرى الصحف والمجلات 
لوافاة المكتب بالنشرات والصحف طبقا لتوصيسات 
مؤاتمر التعر يب الاول . 


٠‏ وجه الدعوة الى عقد دورة اولى للمجلس التنفيذى 


للمكتب واجرى من اجل تنظيمها الاتصال بمن يعنيهم ' 


الامر من الهيئات والافراد وقأم باعداد الترتيبات اللازمة 
و تحخضس مسار بع اختصاصات المكتب وتنظيمه وميزانيتة 
ومشروع تكوين الشعب الوطنية للتعريب ومحاضر 
الحلسات . 


٠‏ أعاد طبع توصيات المؤتمر بالعربية وترجمتها 
بالفر: نسية وبعثها الى جميع الدول عن طريق سفاراتها 
بالرباط والى الهيئات والافراد المهتمين بالتعريب داخل 
البلاد العربية وخارجها . 


ه دعا الى تنظيم ندوة لاحصاء المفردات والمقاهصم 
التى يتلقنها الطفل العر بى فى الطور الابتدائى والعمل 
على تعميمها وتوحيدهأ بين جميع الاقطأر العربية . 


3 نظم المكتب من 3 الى 9 ينايز 1963 اسبوعاأا 
للتعريف بجهود الدول العربية قى حقل التعريب سماء 
«أسيو ع التعريب» القيت خلاله فى الرباط والدار 
البيضاء ومراكس واكادير وفاسن ومكتاسن وتازة وطنحة 
وتطوان والقنيطرة عدة محاضرات واحاديث وندوات 
شارك فيها كثير من الشخصيات العربية من مختلف 
منظمات الشياب المغر بى والهيئات الثقافية والسياسيه 
والسلطات المحلية . 
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نا املتب الم الم للدهر بب 


ء+ اعد المكتب سلسلة حلقات اسبوعية فى موضوع 
التعر يب تذيعها الاذاعة الوطنية المغربية باللفة العربية 
02 . 


٠‏ ارسل برقيات ورسائل لتحية المؤتمرات العربية 
واقترح تمثيل المكتب بها من طرف عضو ملاحظ »2 
وطلب تنكو بن لحان دائمة لدراسة المصطلحات وتوحيدها 
وتعميمها بين جميع البلاد الشقيقة . (مؤتمر اطباء 
العرب ببغداد والمؤتمر العرتى الثالثك لاطباء الاسنان 
وعلم الجراحة بعمان ومؤتمر المهندسين العرب 
بالاسكتدرية). 


٠‏ اذام المكتب اانشرات التى توصل بها من المجمع 
العلمى ببغداد ومن المجمع العلمى بدمشق فى شأن 
المطلحات الحديئة ووزعها على الصحف والوكالات 
والمؤسسات الاخبارية فى العالم . 


لجينات منيا نجنة للمصطلحات الحضارية ولجنة 
للمصسطلحات إلادارية 3 


٠‏ نظم المكتب إالدائم عام 3 حملة لتطهير اللسان 
العربى من الالفاظ الدخيلة : وقد اعد بخصوصا مغرب 
معجمأ يضم 53 لنظا طبعت منه عشرات الآلاف كما 
طبعت مائة الف من النشسرات التى اختصرت قيها ابوابه 
اللختلفة ووزعت على اوسم نطاق فى بادية المغرب 
وحاضرته 2 وشاركت عشسرات الهيئات الاقتصادية 
والثقاقية و!لاجتماعية وكذا الصحف والاذاعات الوطنيه 
فى انجاح هذه الحملة التى ستحدو تجربتها الناجحه 


فى المقرب كاتئة الشعب الوطنية للاقتداء بها فى 


بقشة اقطار العالم العربى وقد اعد المكتب معحمأ جديدا 


لحملة عام 1064 - 
٠‏ اوقد المكتب الدائم ملحقه الثقافى لمعرض طرابلس 
الدوبى للاشراف على الجناح الذى خصص لعرض. نتاج 


الفكر العر بى من خلال محامعه الثلاثة والجامعاتو المعاهد 
العليا 2 وهيثاته الثقاقية واقراده العلميين. وحظى ممذا 
العرض الذى شمل آلاف التماذج من المصنفات العلمية 
والتقنية والفنية باقيال عظيم , وكانت الجماهير 


تتهافت طوال النهار لتتصفح مختلف المجلات والدوريات. 


والنشرات و«المصتفات .2 وقد اسستمر العرضص من 28 
ببراير الى 28 مارس 537.. 7 


«اللسان العر بى» وددع ألف نسخة على رجال الفكر 
والثقائة والهيئات العلمية والادبية فى العالم العر بي 
وعلى المستشرقين فى الدول الغربية . 


رك اللركنالرطتن الغرين ااعرولي: الذي شرا 
على ادارته الامين العام للمكتب الدائم الاستاذ عيد 
العزيز بنمبد الله بتعاون مع المكتب الداثم مائة من 
الواح المحادثة ودروس الاشياء للطور الابتدائى »2 وقد 
روعى فى اعدادها المستوى العلمى والتكوين الضرورى 
فى العالمين الاوربى والعر بى مع اللون المحلى وترجيح 
الاغلب فى المصطلحات العربية بناء على عملية تجريد 
معظم هما وصلنا من الكتب الدراسية المقررة فى العالم 
العربى وخاصة فى الجمهورية العربية المتحدة فيما 
يتعلق بالمحادثئة والاشياء والرياضيات 
المعجم الملصور للادوات وبعد الآأن معجم للآلات 
والاجهزة 2 وكذلك معجم مدرسى باريع لغات . 


وقد صدر 


. رار سسبياده الامين العام لجامعة الدول العر بية 
المكتب الدائم للتعريب وبعد ان استقبل تحفاوة بالغة 


من لدن اعضاء المكتب وبعضص كبار موظفى وزارة 0 


التربية الوطنية المغربية م ورجال السلك الدبلوماسى 
العربى » وعلى راسهم عميد السفراء بالمغرب وبعد طوافه 
على مختلف اقسام المكتب وأاطلاعه على منجزاتة ومشباريعه 
وجه الى العالم العربى نداء لاعانة المكتب الدائم . 


وقد طلب سيادته من جميع السقراء العرب بالمغرب 
ان سلغوا دولهم تقد بره للمكتب ورجاله وتوصيتسه 
بوجوب تدعيمه قيما يقوم به من اعمال لصالح تطوير 
لغة الضاد وترقيتها وتبسيطها » ولتنسيق مجهودات 
التعريب جسن جميع الدول العربية 5 


2١ 


٠. 


بععث المكتب الدائم للؤتمر التعريب برسالة الى 
صاحب الحلالة الحسن الثانى ملك المغرب برجوه فيها 
أصدار اوامره لتكوين المجمع اللغفوى المقربى الذى 
تبودلت فى شأنه عدة رسائل بين المكتب الدائم ووزراء 
التربية والشؤون الاسلامية والمسؤولين عن الثقافة 
والتعليم بالمغرب 2 كما بعث برسائل مئائلة الى وزراء 


التربية: والخارجية والانباء فى العالم العربى يذكرعم 


فيها بثوصية مؤتمر التعريب المتعلقة بتكوين مجمم 
نغوى فى كل دولة عربية لا يوجد فيهأ تمهيدا لتوحيد 
المجامع العر بية فى مجمع واحد يكون له الحق فى توحيد 
المصطلحات تسهيلا للمهمة المكتب الدائم للتعر بيب . 


ه. ابلغتنا سفارة الجمهورية العراقية بالرباط أن 
مجلس الوزراء العراقى وافق على دفع واجيه من هيزانية 
المكتب الداثم لسنة 3963 مساعية من الحكومة العراقية 
لتمويل مشاريعه ولاحياء اللغة العربية وبعث التراث 
العربى فى الاقطار العربية وقد توصل بها المكتب ٠‏ 


ْ تقدمت الشعبة المغربية للتعريب باقتراح الى 
وزراء التزبية والتعليم فى اقطار المغرب العربى تدعوهم 
قيها الى تكوين لجنة رباعية للعمل على توحيد وسائل 
التعريب تمهيدا لاقرار وحدة المغرب العربى فى اكيدانين 
الثقاقى واللغوى : وقد قدم هذا الاقتراح مرفقا برسالة 
من الامين العام للمكتب الدائم للتعريب ؛ وفد المكتب 
الى كل من وزيرى التربية الوطنية بالجزائر وتونس 
كما ابرق بذلك الى السيد وزير التربية الوطنية الليبية, 
وفى انتظار جواب المعنيين بالامر سيعمل المكتب الدائم 
للتعر بيب على اعداد سلسلة من الميادلات منها تيادل 
المحاضرين بين الاقطار الاربعة وكذلك المؤلفات العلمية 
والفنية : 1 


وقد تالف وقد المكتب من السيدين محمد اإدريس 
العلمنى الملحق الصحفى بالمكتب الدائم للتعريب ومحمد 
اديب السلاوى رئيس قسم النشر والتوزيع بنفس 
المكتب اللذين تباحثا هم المسؤولين الجزائريين فى 
شتى قضايا التعريب والثقاقة » وقد اتصلا بالسيد 
وزير التربية الوطنية الجزائثرى والسيد وزير الاوقاف 
فى شأن الاقتراح الرامى الى توحيد الثقافة والتعريب 
فى اقطار المغرب العربى ه وقد تقبلت الحهات المختصة 
فى الجزائر بمزيد التفاؤل والترحيب كل المقترحات 
التى تقدم بها المكتب على لسأن مبعوثيه ء وعهدت الى 
تجنة. خاصة بدراسة الشروع وموافاة المكتب بوجهة . 


نظرها فيه . 


وفى تونسى قام السيدان السلاوى والعلمى بتفس 
النشاط الذى قاما به فى الجزائر وقد رجعا الى الرباط 
بعد ان لمسا تفهما كبيرا لدى المسؤولين ومختلف 
الهيئات الثقافية وقد تقدم الكل باقتراحات هامة الى 
المكتب 3 قد احيلت على لجان خاصة لدراسنتها . 


٠‏ قرر المكتب الدائم تعيين اعضاء مراسلين فى 
-الاقطار العربية وغيرهما لمساعدنه فى بعض الاجراء عات 
وخاصة منها المادية . 


٠‏ وذع المكتب الدائم للتعريب معاجم الرياضيات 
والغيزياء والكيمياء على الهيئات العلمية والفنية فىالعالم 
العربنى ومعلوم ان المكتب الدائم للتعر يب قد اعد بتعاون 
مع المركز الوطنى المغربى للتعريب مشاريع ثلاثة فى 
الرياضيات والفيزياء والكيمياء بالعربية والفرنسية 
والانجليزيه » عرضت على انظاأار ندوة توحيد 
المصطلحات العزبية .التى انعقدت فى القطر الجزائرى 
فى غضون شهر يبراير 3964 . 

ه توصل المكتب الدائم للتعريب بمصنفات كتاب 
مغاربة فى الحقول العلمية والفئية عمل على توزيعها 
أغلى المجامع اللغوية والعلمية والمجالس العليا للفنون 
والآداب للتعريف بنشاط المغرب فى الحقل الثقافى . 


-- 


3 


+ تقوم بعض السفارات العربية بنشر اخبار نشاط 7 


المكتب الدائم للتعر يب ضمن ما توزعه من مطبوعات * 5 


٠ تعمل وزارة الاوقاف الجزائرية على رقع مستوى‎ ٠ 


الثقافة الاسلامية وابراز مكانة اللغة العربية فى كل 
الميادين العلمية والفنية والتقنية بالقطر الحزائرى 2 
ويبارك لها المكتب الدائم للتعريب هذا النشاط ويمدعا 
بكل ما يتصل بدائرة اختصاصه تلبية لرغيعيا . 


٠‏ يوالى قسسم النشر والتوزيم بالمكتب الدائم 
للتعر بيب هراسسلاته مع الهيئات الثقافية 2 ودور النشه 
العر بية فى العالم العربى فى شأن التبادل التقانى 5 
رتزويد خزانة الكتب بالمراجع والمصادر الضرورية 2 


وقد تلقى اجوبة ايجابية عن عدة دور النشر دم 
فى العا( العر بى 0 ويتقاطر عليه كثير من ١‏ لمصئقات 


والمؤلفات فى مختلف الشعب العلمية والادبية . 
٠‏ اقترحت بعض.ى الهيئات المختصة فى الحزائم 


تنظيم اسبوع. للتعريب. بالبلاد. الجرائرية عل. غرار 


ما جرى فى المغرب عام 1963 + كما اقترحت عغقد 
مؤتمر لتقريب اللهجات وتفصيحها فى العالم العربى 


٠‏ اقترحت بعضص دور النشر على المكتب الداثم 


إن كد تكفر بطبع منحزانة على نفقتها بعد ان يم تو حيل” 


الامر قامة بالمعاجم والواح . الي للمحادئة وعلمى 
الاعياه والنيات . 

يفكر المكتب الدائم للتعريب تلبية لطلب معالى' 
كاتب الدولة فى التربية القومية بالجمهورية التونسية 
فى تحقيق تبادل قار بين المحاضرين فى العالم العربى, 
وقد شرع لهذه الغاية فى الاتصال بالسفارات العربية 
بالر ناط » وبالمسؤولين فى الدول العربية ٠‏ وبالاخص 
لايفاد المحاضرين عن كل دولة عربية توئيقا للروابط 
الفكرية بين أقطار الجامعة ,2 ولا يخفى ان الشعوب 
العربية متعطشة الى ما تنتجه قرائح رجالات الفكر 
فى كل دولة عربية . 

٠‏ ها زال المكتب الدائم ينتظر من الدول الأعر بية 
انجاز المشروع الضخم الذى دعا اليه فى آخر سنة 
2 فى شأن تجريد الالفاظ المستعملة فى الكتب 
الدراسية فى السلك الابتدائى وخاصة فى المحادثة 
والحساب ودروس الاثساء ء وقد انحن المكتلب جزءا 
من هذا المشروع بتجريد جميع هأ توصل به من كتب 
فى الموضوع من الدول العربية . كما توصل من وزارة 
اإلتربية فى الجمهورية العربية المتحدة بنواة اولى لانجاز 
هاته الفكرة البادفة الى مقارنة محتويات الكتابالفر نسى 
والانحليزى والايطالى 
وزراء التربية فى فرنسا وايطاليا وانجلترا تيكيتا 
هن كوالم نفس الغرض حتى نتمكن من اعداد الاداج 
الموحدة فى العالم العربى من جهة + والوافية من جهة 
اخرى بكل ما يستلزمه تكوين المواطن الانسانى عن 


» وقد كتبنا فى هذا الصدد الى 


طريق الكتب الدراسية الابتدائية . 
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٠‏ اصتمت كثير من الدوريات العرنية بتشاط المكتب 
واخباره » كما أن اذاعات الشرى العربى عنيت يلقل 
وركن التعريب» لمستمعيها هن هحطة الاذاعة الوطنية 
امغر بية . اما أنباء المكتب_فيتقلها ما يزيد على عسر 
وكالات عالمية تربط بين الشس 
لعربى واقريقيا والدول الاسلامية . 


52 والغرب وخصوصا 


الشرىق الع 


1 


ا 


هرات ومشاربع 


كت ور 


+ المعجم السياحى : 

فرنسى ‏ انجليزى عربى 
تأليف المركز الوطنى للتعريب (الشعبة المغربية للتعريب) 
+ معجم الكيمياء : 

فرنسى ‏ انجليزى عربى 
تأليف11 رلزالوطتنى للتعر دبه اله امغر بية للتعر بيب) 
»+ معجم الرياضيات : 

فر نسى .. انجليزى عربى 
تأليفالمر كزالوطنى للتعريب (الشعبة المغربية للتعريب) 
+ (معجم الفيزياء رفى جزاين + 

فر نسى ‏ انجليزى عر بى 
تأليف المر كز الو لوطتى للتعر بيب (الشعبة المغربية لنتعريب) 
+٠‏ المعجم المدرسى الملصور (الجرء الاول» : 


عربى ل فرنسى ب ايطالى 


تأليف الم ركز الو طنى للتعر يب (الشعبة المغربية للتعريب) 
+ مصور الادوات : 
فرنسلى عر بى 
تأليفالمر كزالوطنى لنتعريب (الشعية المغر بية للتعريب) 


»+ اللو<ات الابضاحية : 

20 لوحة هر سومة مشروحة بالعربية 
تاليف ال مر كزالوطنى للتعر بيب (الشعية المغر بية للتعريب) 
+ معجم الاصول العر بية والاجنبية للعامية المغربية : 
الاستاذ عبد العزيز بتعبد الله 
الطريقة العيارية للطباعة : 

تأليقف الاستاذ أحمد الاخضر 

جموعة الالفاظ الاجنبية المهجورة فى المغرب منذ 1963 
بجموعة الالفاظ الاجنسة ا ممحورة فى المغرب منذ 1964 
الستدرلد فى التعر يب 2 


معدم قر نسلى ب عر بى 
لصلحة التعر يب التابعة للمكتبالمغر بى للمراقبة والتصدير 


تألية 


٠ 


+ 


151 


اف الكت الداق اشيرق الععرين 


+ مصطلحات الطحانة والخبازة والفرانة : 
بالعر بية والفر نسية 

للصلحة 52 التابعة للمكتبالمغربى للمراقبة والتصدير 
+ مصطلحات فى السيارة : 

بالعربية والفرنسية والانجليزية 
لمصلحة. التعريب التابعة للمكتبالمغر بى للمراقبة والتصدير 
>« مصطلحات فى الترسة البدنية : 

بالعرتية والفرنسية والانجليزية 
لصلحة التعريب التابعة للمكتبالمغربى للمراقية والتصدير 


5-1 ف طور الاعداد 


5 العجم الحضارى : 
تأليف الاستاذ عيد العزيز بنعيد الله 
5 ا معدم المدرسى المصور (الجرء الثانى) 0 
عربى - قرتسبى - ايطاللى 
تأليف المركن الوطتى للتعريب (الشيعية المغرئية) 
٠‏ معجم الاثغال العمومية (قى جزأين» : 
كر نسسى ‏ عر بى 
تاليف المركز الوطنى للتعريب (الشعبة المغرنية) 
«٠‏ المعجم الاداري : 
فرنسى ‏ عر دى 
»+ معدم الفلون الحميلة : 
(المسسر 2 1 لسسمتماء امو سيقي 5 الرسشم والنبحت) 
تأليف المركز الوطنى للتعر يب (الشسعية المغربية) 
+ معجم علوم الموائيك : 
عربى ل كر يسدى - انجليزق 
تأليت امرك الوطنى للتعريب 
+ عصور الثباتات 
»+ تصور الحوانات 
+٠‏ فقه اللغة الجديد 
(فقه اللغة للتعالبى جردت الفاظه وبوبت 
تبوبيأ جديدا يلائم عقلية العصر وذوقه) 


فر س العردد ارول 


المقدمة 
نداء الامين العام تجامعة الدول العربية 
تحر يف الدلالة 
بقلم علال الفاسئ الإسنتاذ بجامعة محمد الخامس بالرباط 
نحو .تقصيح العامية فى_العالم الْعَربى 
بعلم عبد العويز”نتعبد اللة “الاين العام للمكتب الدائم 
لعنسيق التعريب 
عوامل الوحدة الثقافية 
بعلم عبد الفتاح الصعيدى عضو مجمع اللغة العربية بالقاعرة 
ازدواحبة لغة التعليم 
بعلم ادريس الكتانى الاستاذ بكلية الآداب بالر باط 
اللغة أئعر بية والتطور 
يقلمى محمد العربى الخطابى 
الثقافة الاسلامية ومكانة اللغة العربية فى الجزائر قبل الاستقلال 
ع بقلم حميد بنسالم الاستاذ بكلية الآداب بالرباط 
ظاهرة تعريبية فى المقرب الستعدقر | 
بقلم محمد المتونى الاستاذ بالمعهد الدينى بمكئناس 
ابن خلدون وعروبة ال مغرب 
بقلم عبد العزيز بنعبد الله الاستاذ بكليتىالشريعة والآداب 
النغة العربية الحديئة 
بقلم المستشرق فانسان مونتى تلخيص .جمال الدين البغدادى 


16 


9 


12 


28 
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مشاكل نقل الاصوات اللغوية 
بقلم الستشرق شارل بيلا الاستاذ بكلية السوربون 


الانحاد العلمى العر بى 
' بقلم الدكتور عيد الحليم منتصر الاهين العام للاتحاد وهدابر 
جاممة الكويت 
مجمع اللغة العربية بالقاهرة 
نضاط مجمع اللغة العربية 
المجمع العلمى العربى بدمشسق 
المجمع العلمى العراقى 
مؤتمر التعريب وقماليته 
بقلم محمد ادريس العلمى الملحق الصحفى بالمكتب الدائم 
منجزات ومساريع المكتب الدائم 
بقلم عبد الكريم القباج الملحق الثقافى بالمكتب الدائم 
نظرة فى منجد الآذاب والعلوم 
بقلم عبد الله كنون عضي جسم اللغة العربية 
كناب «الستدرك» فى التعريب ١‏ 
تقرير لمحمود تيمور عضيو محمم- اللفة العربية 
تعقيب على نقد «المستدرك فى التخريبء» ش 
بعلم معلحة التعر ب بالتابعة للمكت با مغر بى للمراقية والتصدير 
الكعجم العربى للمعانى 
بقلم مصلحة التعر دب التابعة للمكت ب المغر بى للمراقية والتصدير 
الاصول الفصحى فى العافية امغر بية 
بقلم عبد العزيز بنعيد الله أستاذ الحضارة والفن بحامعة 
معحمك الخامس 
الالفاظ العامه المشستركة بين العاميدين فى الغرب والشسام 
بقلم عبد العزيز بنعيد الله الامين العام للمكتب الدائم 
لتنسيق التعر بب 
بحوث فى اللهجات لجمع اللغة العربية 
ندوة لدراسة الالفاظ ومفاهيمها فى التعليم الاندانى 
أسبوع التعريب فى المغرب 
معرص الكتاب الدرسى العربى 
أنباء المكتب الدالم 
عنضووات المكتب الدائم كتنسيق التعريب 
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اف ا 


أبحاثاً تلتق عخطوطات وتحيل 
وتعريب مظاهر حضارية في البلدان العرية نفتتحها 
بمدينة وليلى قُِ المغرب الاقصى 
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